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ТУФТС-КОЛЛЕДЖ.

ПРЕПОДОБНЫЙ Э. Х. КЕЙПЕН, ДОКТОР БОГОСЛОВИЯ.
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Туфтс-колледж расположен на самом красивом и господствующем над местностью возвышении в юго-восточной части округа Мидлсекс, в пределах города Медфорд и на границе с Сомервиллем. Это возвышение прежде называлось Уолнат-Хилл — как говорят, из-за густых зарослей гикори, покрывавших его во времена основания колонии, — но теперь оно называется Колледж-Хилл в честь учебного заведения, которое его венчает. Земля, на которой построен колледж, является частью фермы, полученной по наследству покойным Чарльзом Тафтсом; когда родственники спросили его, что он собирается делать с этим пустынным холмом в Медфорде, он ответил: «Я зажгу на нем свет». Земельный участок, первоначально подаренный мистером Тафтсом, составлял двадцать акров. Впоследствии он дал обязательство добавить другие ценные прилегающие участки. Это обязательство было выполнено, так что земельный надел, принадлежащий колледжу и подаренный мистером Тафтсом, составляет более ста акров. Покойный дьякон Тимоти Коттинг из Медфорда также завещал колледжу после своей смерти участок земли, расположенный рядом с учебным заведением, площадью более двадцати акров. В знак признания щедрости мистера Тафтса было решено, что колледж должен носить его имя.
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Определенный импульс, приведший к основанию Туфтс-колледжа, можно проследить до проповеди, произнесенной Хосеем Баллу 2-м, доктором богословия, перед Генеральной конвенцией универсалистов в городе Нью-Йорке 15 сентября 1847 года. В этой проповеди доктор Баллу с такой ясностью и убедительностью подчеркнул «долг всеобщего просвещения» и важность того, чтобы деноминация имела «по крайней мере один колледж на постоянной основе», что движение сразу же обрело организационную форму и с того часа продвигалось вперед без остановок. Доктор Баллу заявил, что сто тысяч долларов — это минимальная сумма, с которой можно начать работу и иметь хоть какие-то перспективы на успех. Преподобный Отис А. Скиннер был назначен ответственным за сбор подписок в фонд на эту сумму. Для тогдашнего состояния универсалистской общины это была огромная сумма. Но в таком деле мистер Скиннер не знал слова «неудача». На выполнение его задачи ушли годы, но летом 1851 года он смог объявить, что подписка завершена. Собрание подписчиков состоялось в Бостоне 16 и 17 сентября того же года. Был назначен совет попечителей, который впоследствии выбрал нынешнее местоположение учебного заведения и определил его название. В легислатуру было подано прошение о выдаче хартии, которая была предоставлена 21 апреля 1852 года. Первоначальная хартия давала право присуждать все виды степеней, обычно выдаваемых колледжами, «за исключением медицинских степеней». Это ограничение было снято актом легислатуры от 2 февраля 1867 года.
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В июле 1852 года преподобный Томас Дж. Сойер, доктор богословия, был избран президентом колледжа. Однако он отказался принять эту должность на предложенных условиях, и в мае 1853 года на этот пост был избран преподобный Хосей Баллу 2-й, доктор богословия, который занимал его до своей смерти в мае 1861 года. В июле, после своего избрания, доктор Баллу заложил краеугольный камень главного здания колледжа. Это событие вызвало большой интерес и имело важное значение, собрав множество людей из разных уголков страны. Президент потратил год на посещение самых известных учебных заведений на родине и за рубежом, готовясь к организации нового колледжа и составлению учебного плана. В работе по организации доктор Баллу получил важную и ценную помощь от Джона П. Маршалла, нынешнего старшего профессора и декана гуманитарного факультета. Колледж был официально открыт для приема студентов в августе 1855 года, хотя несколько студентов проживали в колледже и получали наставления от президента и профессора Маршалла в течение предыдущего года. Вначале успех учебного заведения был таким заметным, как того могли ожидать его друзья. Но огромное беспокойство, сопровождавшее начало и развитие столь важного предприятия, серьезно подорвало здоровье доктора Баллу, и он скончался прежде, чем колледж смог воспользоваться выдающимися способностями, которые он приложил к выполнению своих обязанностей, и прежде, чем он смог стать свидетелем почти беспримерного материального процветания, ожидавшего его. Президент Элиот недавно великодушно заметил, что замечательный рост Гарвардского университета в последние годы является во многом плодом усилий Джеймса Уокера, достойного современника и соратника доктора Баллу по делу образования. Поистине, другие люди трудятся, а мы пожинаем плоды их трудов. В важном смысле колледж был детищем доктора Баллу. У него было настолько ясное представление о характере и масштабах учебного заведения высшего уровня, подходящего для этой широты и этого времени, и он был настолько успешен в том, чтобы убедить богатых людей в его возможностях, что они были готовы посвятить ему все, что имели. Но он умер прежде, чем плоды его трудов начали проявляться.[image: ]
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Весной 1862 года преподобный А. А. Майнер, доктор богословия, был избран преемником доктора Баллу и продолжал занимать эту должность до своей отставки в феврале 1875 года, то есть почти тринадцать лет. Доктор Майнер не переехал жить в колледж и не оставил свою связь с приходом на Стрит-стрит в Бостоне, пастором которого он был. Но он посещал колледж ежедневно или так часто, как того требовало его присутствие. Именно во время его президентства и во многом благодаря его содействию было обеспечено необычайное материальное развитие колледжа. Вскоре после его основания Сильванус Паккард, преуспевающий купец и прихожанин доктора Майнера, у которого не было детей, объявил о своем намерении сделать Туфтс-колледж своим ребенком. Он щедро жертвовал ему при жизни, а умирая, завещал ему почти все свое имущество, составлявшее около трехсот тысяч долларов. Пожертвования и наследства мистера Паккарда превышают по сумме дары любого другого благотворителя. Тот, кто ближе всех стоит к нему по совокупности своих даров, — это доктор Уильям Дж. Уокер. Этот джентльмен разделил свое огромное состояние между следующими учреждениями: Амхерстским колледжем, Музеем естественной истории в Бостоне, Туфтс-колледжем и Уильямс-колледжем. Доля, которую получил Туфтс-колледж при этом распределении, составила более двухсот тысяч долларов. Благодеяния доктора Уокера примечательны, если вспомнить, что он был выпускником Гарвардского колледжа, по вероисповеданию — епископалом, что его доверенным другом и советником в то время, когда он распоряжался своим имуществом, был Томас Хилл, доктор богословия, президент Гарвардского университета, и что Туфтс-колледж находился на самых ранних стадиях своего развития. Но, несмотря на эти факты, сами по себе способные исказить суждение обычных людей, его видение было достаточно ясным, чтобы позволить ему увидеть, что в окрестностях Бостона есть место для еще одного великого колледжа, который может вырасти даже в тени этого древнего и прославленного университета.
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Другим выдающимся другом Туфтс-колледжа был доктор Оливер Дин. Вначале он делал очень щедрые предложения при условии, что учебное заведение будет размещено во Франклине. Впоследствии он посвятил большую часть своего богатства основанию Академии Дина, одной из функций которой должна была стать подготовка молодых людей к поступлению в колледж. Он также еще более явно продемонстрировал свое расположение к колледжу, внеся в общей сложности 90 000 долларов в его фонды.

Но колледжу особенно повезло в младенчестве, когда он практически не имел средств, иметь в качестве казначея Томаса А. Годдарда, богатого купца; человека, совершенно лишенного личного тщеславия, чей взгляд охватывал все поле деятельности и который, где бы он ни видел, что дело можно продвинуть своевременным благодеянием, очень просто и без всякой помпы оказывал его. Так, когда колледж был почти полностью лишен средств и имел лишь малую часть дохода, необходимого для покрытия текущих расходов, он тихо покрывал дефицит из собственного кармана и оберегал его от долгов.

По окончании первой половины учебного года 1874-75 доктор Майнер, ранее сложивший с себя обязанности пастора в Бостоне, подал в отставку с поста президента колледжа. Однако ни одно из учреждений не желало принимать его отставку, и каждое стремилось сохранить его услуги в полном объеме. После зрелого размышления он решил принять приглашение прихода, и его официальная связь с факультетом колледжа, которую он поддерживал с выдающимися способностями и успехом в течение тринадцати лет, была таким образом навсегда разорвана.

Достопочтенный Израэль Уошберн-младший, военный губернатор штата Мэн, был избран его преемником. Но он незамедлительно отклонил это предложение. Тогда попечители решили пойти по новому пути и поставить во главе колледжа его выпускника. Соответственно, нынешний руководитель, в то время пастор Первой универсалистской церкви в Провиденсе, штат Род-Айленд, и выпускник класса 1860 года, был избран на вакантную должность в марте 1875 года и вступил в должность второго июня того же года. Каким бы ни был окончательный вердикт относительно мудрости попечителей в сделанном тогда выборе, никто не станет отрицать, что приглашение выпускника на этот пост возымело эффект оживления интереса и обеспечения сотрудничества со стороны выпускников учебного заведения, превзойдя все, что можно было сделать ранее.

Теперь я перейду к краткому рассказу о некоторых изменениях во внутренней жизни колледжа, многие из которых произошли на моих глазах и в формировании которых в последние годы я принимал некоторое участие. В вопросе развития немногие учебные заведения в этой стране добились большего прогресса. Это долгий путь от того, чем был колледж, когда я знал его как студент, до его нынешнего состояния; так что те, кто был знаком с его жизнью лишь пятнадцать или двадцать лет назад, сегодня едва ли узнали бы ее. Действительно, изменения, внесенные в его дисциплину и учебные курсы, вызвали интерес к его работе вне и за пределами чисто деноминационных рамок и начинают привлекать студентов из самых разных источников.

Одной из главных трудностей на пути к местному покровительству было подавляющее влияние Гарвардского университета. Едва ли стоило ожидать, что учебное заведение, основанное в такой непосредственной близости от этого мощного и почтенного очага науки, вначале привлечет студентов из своих ближайших окрестностей. Многие полагали, что местоположение колледжа по этой причине является ошибочным. Но колледжи не создаются за один день или за одно десятилетие. Потребуется больше, чем двадцать миллионов пожертвований Лиланда Стэнфорда, чтобы принести его университету прочную и долговечную славу. Колледжи, подобно всем великим и постоянным институтам, которыми поддерживается общество и обеспечивается благополучие и прогресс человечества, являются медленным плодом поколений. Выбор нынешнего местоположения колледжа нельзя рассматривать иначе как удачный; во-первых, из-за его близости к Бостону, важнейшему литературному центру нового света, где он может постоянно чувствовать пульсацию каждого интеллектуального движения, происходящего в области мысли; и, во-вторых, потому что, благодаря контакту с передовым колледжем страны, он был вынужден принять и поддерживать самые высокие стандарты в своей работе. Результат этого виден в устойчивом росте последних лет. В течение последних пяти или шести лет наблюдается хороший процент посещаемости из школ в непосредственной близости от колледжа, которые до сих пор отправляли своих студентов почти исключительно в Гарвард. Люди тянулись в колледж, совершенно не обращая внимания на деноминационные границы, просто потому, что верили, что колледж может предложить преимущества, не уступающие любому другому учебному заведению в стране. За последние два года колледж добился прироста студентов не менее чем на сорок процентов. Общее число поступивших на различные факультеты в 1884-5 учебном году составило шестьдесят один человек, и хотя число поступивших в 1885-6 году было несколько меньше, общее число студентов в колледже больше, чем когда-либо прежде, а именно сто сорок человек, из которых двадцать шесть обучаются в Школе богословия, а остальные — на гуманитарном факультете.

Первоначально принятый учебный курс был по существу таким же, как в ведущих колледжах Новой Англии. Он на протяжении всего времени очень твердо придерживался своего стандарта. Десять ассоциированных колледжей Южной Новой Англии на своем ежегодном собрании в 1879 году проголосовали за то, что желательно принять систему единых требований для приема студентов. Туфтс был одним из первых, кто принял схему, предложенную конференцией экзаменаторов различных учебных заведений. Факультет в первоначальном составе состоял из трех профессоров, помимо президента; и в течение многих лет вся работа колледжа выполнялась не более чем пятью преподавателями. Дары и пожертвования доктора Уокера, предназначенные главным образом для развития математики и смежных отраслей обучения, позволили попечителям расширить возможности для обучения в области естественных наук. В 1867 году была создана кафедра гражданского строительства. Этот факультет постепенно расширялся, и теперь здесь можно получить полные курсы профессионального обучения по гражданскому, механическому и электротехническому строительству. Некоторые очень способные инженеры, занимающие важные и ответственные должности, получили здесь свою подготовку. Предметы естественной истории, физики и химии были закреплены за отдельными кафедрами. Кафедра физики располагает двумя отличными рабочими лабораториями. Помимо регулярной работы по физике со студентами колледжа, под руководством доктора Долбира, профессора физики, и доцента Хупера проводятся оригинальные исследования. На кафедре химии лаборатория органических исследований была очень тщательно оборудована для этого направления работы и предлагает возможности для оригинальных исследований, которые могут сравниться с таковыми в любой подобной лаборатории в стране. За последний год профессором Майклом и его способным штатом ассистентов были сделаны весьма значительные дополнения к химическим знаниям. О кафедре естественной истории мы расскажем позже.

Единственной степенью, присуждавшейся вначале в качестве награды за проживание и обучение в колледже, была степень бакалавра искусств. Но присутствие большого числа студентов, которые не были готовы пройти этот курс обучения в полном объеме, привело к организации двух дополнительных курсов: одного, ведущего к степени инженера-строителя, и другого — к степени бакалавра философии. Последний курс претерпел множество изменений, и осенью 1875 года было решено сделать его четырехлетним курсом, во всех отношениях таким же, как обычный курс, за исключением того, что он исключает греческий язык и заменяет его современными языками и некоторыми факультативными работами по науке. До 1875 года работа колледжа была в основном предписанной, с небольшими возможностями для факультативных или элективных занятий. В то время объем элективов был значительно расширен. Сейчас для студентов открыто одиннадцать полных курсов элективов. Начиная с середины третьего курса, очень большой процент работы студента приходится на те направления, которые он выбирает сам. Также сразу после введения системы элективов было решено присуждать особые почести во время выпуска любому студенту, который достигает отличия в каком-либо конкретном предмете и в двух смежных предметах, в соответствии с правилами, установленными факультетом. Примерно в это же время было сделано еще одно важное движение в направлении глубокой учености. Было решено, что степень магистра искусств, которая до сих пор предоставлялась всем выпускникам со степенью бакалавра искусств, подавшим на нее заявление через три года после выпуска, должна присуждаться только тем выпускникам регулярных и философских курсов, которые в течение не менее одного года проживания под руководством факультета пройдут предписанный курс обучения как минимум на двух кафедрах. Привилегия последипломного обучения была также открыта для тех, кто имеет аналогичные степени других колледжей. Результатом этого действия стало удержание в колледже для более длительного и глубокого изучения амбициозных и ученых людей из каждого выпуска.

Изменения в дисциплине были не менее важными ни по своему характеру, ни по результатам. Раньше во всех колледжах Новой Англии считалась необходимой для хорошего порядка и надлежащего морального развития молодых людей сложная система правил, подкрепляемая надзором, который часто граничил со шпионажем. В глазах студентов факультет колледжа казался не чем иным, как великим инквизиционным судом для суда и наказания за нарушения дисциплины. По сути, очень большой процент времени сотрудников колледжа тратился на это занятие. В Туфтсе, возможно, более полно, чем в любом другом колледже Новой Англии, все это изменено. Формальные правила, касающиеся поведения, были отменены. Люди полностью полагаются на свою честь, и за ними больше не следят. С 1875 года не было ни одного случая вызова студента перед факультетом или комитетом факультета для дисциплинарного взыскания. При такой политике выигрыш в упорядоченном поведении, моральном тоне и удовлетворенности студентов был огромным. За одиннадцать лет только один студент был отчислен из колледжа за проступок; и не более одного или двух, насколько я помню, покинули колледж из-за неудовлетворенности его методами или возможностями; в то время как относительный процент тех, кто выпускается, к тем, кто поступает, вырос за двадцать лет с шестидесяти трех процентов до почти восьмидесяти процентов, что ставит нас в этом отношении в первые ряды колледжей Новой Англии.

Общее число выпускников сейчас составляет около четырехсот. Из этого числа представителей можно найти в основных сферах почти каждой из ученых профессий. В качестве показателя качества полученного образования можно отметить, что каталог 1885-6 годов показывает, что не менее девяти сотрудников по обучению и управлению, включая президента, являются его собственными выпускниками. Совет попечителей состоит из двадцати девяти человек. Из этого числа десять — из числа выпускников колледжа.

Сильванус Паккард в своем завещании распорядился, чтобы попечители учредили и содержали за счет доходов от его имущества одну теологическую профессуру. Преподобный Томас Дж. Сойер, доктор богословия, был избран профессором богословия имени Паккарда, и Школа богословия во главе с доктором Сойером была организована и открыта для приема студентов в 1869 году. Сначала с доктором Сойером был связан один профессор, а вскоре к факультету был добавлен еще один. В настоящее время в Школе богословия, помимо доктора Сойера, работают четыре профессора. Учебный курс при открытии школы, ведущий к степени бакалавра богословия, составлял три года. Но было обнаружено, что очень большое число поступающих испытывает недостаток в элементарной подготовке, поэтому курс был продлен до четырех лет для всех, кроме выпускников колледжей.

Чтобы дать большее поощрение людям, планирующим христианское служение, получить университетское образование перед поступлением в Школу богословия, после текущего года, хотя подготовительный курс продолжительностью в один год для всех, кто не имеет степени бакалавра искусств, будет сохранен, степень бакалавра богословия будет присуждаться исключительно выпускникам колледжей. Более шестидесяти студентов со времени организации школы прошли предписанный курс богословия и получили степень бакалавра богословия. Из этого числа почти половина возглавляет важные приходы в Массачусетсе, а другие в разных частях страны занимают одни из самых заметных и влиятельных кафедр.

Когда было выбрано нынешнее местоположение колледжа, холм был лишен деревьев и почти отталкивал своей наготой. Возведение главного здания колледжа и первого общежития лишь усилило его продуваемый ветрами вид. Но были добавлены другие важные здания; были проложены дорожки и подъездные пути; были посажены деревья, которые на южном склоне достигли густого и мощного роста и начинают закрепляться на северной стороне; водохранилище Мистикских водопроводных сооружений расположено на вершине холма и, по сути, является частью территории колледжа; так что в летнее время нет более красивого или привлекательного места во всем регионе вокруг Бостона, чем Колледж-Хилл. В 1882-3 годах к комплексу зданий была добавлена очень важная черта — возведение каменной часовни на средства, предоставленные Мэри Т. Годдард. Стиль здания — романский, с подлинной ломбардской башней. Это такое же изящное произведение архитектуры, какое можно найти в этой части страны, и достойный памятник женщине, которая вместе со своим благородным мужем была столь эффективным покровителем возникновения и роста учебного заведения. С момента завершения строительства часовни миссис Годдард построила и отделала за свой счет отличный гимнастический зал.

Одним из самых важных дополнений последних лет стало основание Музея естественной истории Барнума. Весной 1883 года автор предложил достопочтенному П. Т. Барнуму, что, поскольку он всю свою жизнь занимался коллекционированием редких объектов в определенных областях естественной истории с целью как популярного развлечения, так и обучения, было бы наиболее уместно оставить после себя в качестве памятника музей естественной истории в связи с колледжем, одним из первоначальных покровителей и основателей которого он был. Ответ был мгновенным. Он сразу же поручил мне получить планы и спецификации здания, которое допускало бы неограниченное расширение, и представить ему смету расходов. В соответствии с вышеуказанной схемой было возведено нынешнее здание музея; также было положено начало фонду пожертвований. Музей, который является лишь центральной частью того, что задумано как гораздо более крупное здание, представляет собой сооружение, исполненное достоинства и красоты. Первый, или цокольный этаж, который почти полностью находится над землей, занят паровым двигателем и необходимыми лабораториями и рабочими комнатами. Второй, или главный этаж, имеет, помимо большой лекционной аудитории, грандиозный вестибюль, содержащий мраморный бюст дарителя работы Томаса Болла. Здесь хранятся более крупные и важные образцы естественной истории, принадлежащие колледжу. Здесь же должны найти свое окончательное пристанище шкура Джамбо и скелет белого слона. Третий этаж включает в себя большой выставочный зал шириной пятьдесят футов и длиной семьдесят футов с галереей, проходящей полностью вокруг него. В дополнение к важной коллекции, уже принадлежащей колледжу, мистер Барнум уполномочил профессора Генри А. Уорда предоставить прекрасную зоологическую коллекцию. Эта коллекция, включающая несколько сотен отборных экземпляров, отобранных специально для целей обучения, была получена, смонтирована и установлена в витринах, специально разработанных для этой цели.

Библиотека в целом имела очень удовлетворительный рост. Необычайная любовь доктора Баллу к книгам побудила его уделять особое внимание ее формированию. Он неустанно просил о дарах друзей и знакомых, а также издателей и книготорговцев. Интерес, пробужденный им, никогда не угасал. Сейчас во владении колледжа находится более двадцати тысяч переплетенных томов, многие из которых редки и представляют большую ценность, а также восемь или девять тысяч брошюр. Коллекция полностью переросла отведенные ей помещения и нуждается в здании, специально приспособленном для ее использования. Джентльмен с достаточным состоянием в частном порядке заверил президента, что такое здание будет предоставлено в ближайшее время.

Колледж отличается своей либеральной политикой по отношению к тем молодым людям, которые вынуждены из-за ограниченных средств бороться за свое образование. Плата за обучение составляет 100 долларов в год. Но в распоряжении колледжа имеется более тридцати стипендий. С их помощью плата за обучение может быть отменена для тех, кто доказывает свою состоятельность выдающимися достижениями. В дополнение к ним в случае необходимости предоставляются пособия, так что обучение практически бесплатно для всех многообещающих и прилежных людей, чьи обстоятельства того требуют. Отрадным фактом является то, что некоторые из самых выдающихся и успешных его выпускников вышли из числа тех, кто пользовался его денежными милостями и для кого либеральное образование было бы невозможным без них. Более того, из-за изолированности колледжа, поскольку с обеих сторон нет деревень, непосредственно примыкающих к нему, он не только чрезвычайно благоприятен для учебы, но и прекрасно подходит для тех, кто вынужден практиковать экономию. Вероятно, в Америке нет другого учебного заведения, где студент мог бы получить равные преимущества при столь низкой стоимости.

СНОСКИ:

[A] Издатели взяли на себя смелость включить в его статью этот портрет президента Кейпена.






НИЩИЙ.

КЛИНТОН СКОЛЛАРД.


Like some way-weary mendicant came I


Unto the court where Love holds potent reign,


And there in desolation I was fain


Before the gateway to lie down and die.


But one came forth who heard my mournful cry,


Nor mocked nor spurned me with a cold disdain,


But cheered me, saying, "Do not nurse thy pain!


Be brave and bid the ghosts of dead days fly!"




Then I arose and cast the Past aside,


And felt within my breast a gladness great


That I dared meet the eyes that beamed above:


And all the future time was glorified,


For I, who was a beggar at the gate,


Became a dweller in the court of Love.









ГРАНД-АРМИЯ РЕСПУБЛИКИ В МАССАЧУСЕТСЕ.

БЫВШИЙ ГЛАВНОКОМАНДУЮЩИЙ ДЖЕО. С. МЕРРИЛЛ.

Когда Американская добровольческая армия была расформирована в 1865 году по причине завершения великого дела, для которого она была организована, если бы каждому из того миллиона людей, чьи жадные лица были обращены к дому, индивидуально предложили объединиться в ветеранскую ассоциацию, вероятно, девяносто девять из ста ответили бы: «Нет; с меня хватит солдатской службы; больше для меня этого не будет».

И все же, настолько сильными оказались узы военного товарищества; настолько нежными были воспоминания о лагере и марше, о бивуаке и битве; настолько полной волнующих сердце событий была летопись тесной службы перед лицом великой опасности, что еще до окончательного расформирования, среди первых вернувшихся ветеранов, уже возникли солдатские ассоциации. Довольно многие из них зародились в 1864 году, и даже дата и место рождения Гранд-армии республики, с ее членством более трехсот тысяч человек, вызывают сомнения; по крайней мере два штата, Индиана и Иллинойс, претендуют на то, чтобы быть ее родиной; и хотя абсолютно нет достоверных данных о месте или точном времени предварительных собраний, из которых выросла великая организация, существует предание — если смутные воспоминания двадцатилетней давности можно так назвать, — что на случайной встрече вернувшихся добровольцев в Иллинойсе во второй половине 1865 года было обнаружено, что в маленькой группе почти все владели определенными таинственными знаками, рукопожатиями и паролями, с помощью которых различные небольшие группы верных друзей в тюрьмах мятежников тайно связывали себя для взаимной защиты. Ни для кого ценность организации не стала более очевидной, чем для них; и в этом почти случайном собрании было начало Гранд-армии республики. Вскоре после окончания войны, помимо всех вопросов чувств или ассоциаций, возникла еще одна причина, требующая какой-то формы организации среди вернувшихся солдат и матросов. Пустые рукава, отсутствие ног, глазные впадины и изможденные тела слишком часто сочетались с личными нуждами, и увечные и больные, нуждающиеся в благотворительности или работе, начали указывать на большую и растущую потребность в организованной работе в пользу страждущих и зависимых; и в чьи руки это можно было бы доверить лучше, чем в руки старых товарищей по оружию? Отделение Гранд-армии республики, получившее первую регулярную хартию, было организовано в Дакоте, штат Иллинойс, ранней весной 1866 года, а в июле того же года в этом штате был организован департамент, включавший тогда около сорока отделений.

В октябре того же года ассоциация распространилась на восемь или девять других штатов, и был выпущен призыв к проведению конвенции в Индианаполисе, штат Индиана, 20 ноября 1866 года, и здесь была организована Национальная энкампмент.

Массачусетс не был представлен на этом собрании, так как Гранд-армия в то время только что закрепилась в этом штате. В сентябре 1866 года в Питтсбурге, штат Пенсильвания, состоялась конвенция вернувшихся солдат и матросов, представлявших почти все северные штаты. Среди присутствовавших от Массачусетса были генерал Чарльз Девенс, генерал Н. П. Бэнкс, майор А. С. Кушман и капеллан А. Х. Квинт. По прибытии в Питтсбург внимание массачусетских товарищей привлекли значки, которые носили большое количество делегатов, особенно из Индианы и Иллинойса, с надписью «Гранд-армия республики»; и эти значки были настолько многочисленны, что вполне естественно возник дух любопытства относительно характера и целей этого «солдатского масонского ордена», как его называли непосвященные. После некоторых консультаций ряд делегатов из Массачусетса, включая тех, кого мы назвали, были неформально приняты в организацию в гостиной Б. Ф. Стивенсона, который на первом национальном энкампменте несколько недель спустя был назначен временным главнокомандующим; ритуал и неписаная работа были переданы новым членам, и они были полностью уполномочены организовывать отделения в Массачусетсе, причем генерал Девенс был назначен временным великим командующим департамента. По возвращении из Питтсбурга возникло некое соперничество за организацию первого отделения. Товарищ Кушман, который был активен в ассоциации «синих мундиров», был особенно полон энтузиазма; и, перехватив старого армейского сослуживца в поезде по пути домой, он влил ему в уши такой рассказ о новой организации, что, как только они прибыли в Нью-Бедфорд, они вышли на улицы и созвали достаточное количество своих товарищей; и в тот же день, 4 октября, они организовали первое отделение Гранд-армии республики в Массачусетсе. Оно до сих пор носит начальный номер: Отделение имени Уильяма Логана Родмана № 1 в Нью-Бедфорде. Взнос за хартию был немедленно отправлен временному командующему Девенсу, тем самым обеспечив желанное отличие.

День или два спустя эти товарищи организовали второе отделение в Нантакете и третье в Тонтоне. Товарищ Кушман проявил такое рвение и серьезность в этой работе, что временный командующий Девенс настоял на том, чтобы эта должность была официально передана; и последний поэтому подал в отставку и попросил о назначении мистера Кушмана вместо него, что и было сделано. Как и в случае с национальной историей ордена, частично вследствие этого, но в большей степени из-за уничтожения всех записей департамента во время великого пожара в Бостоне, ранняя история Гранд-армии в Массачусетсе неполна во многих деталях, но представляется несомненным, что за время существования временного департамента под руководством товарища Кушмана было организовано десять отделений. Седьмого мая 1867 года на конвенции делегатов, созванной в Нью-Бедфорде, был организован постоянный департамент, а командующий Кушман был избран командующим департамента, или, как тогда называли, великим командующим.

Внушив своим новым официальным соратникам нечто от своего собственного пыла, командующий Кушман разделил штат на десять округов, с офицером по вербовке в каждом, и «миссионерская работа» велась настолько энергично, что командующий смог приветствовать на регулярном ежегодном энкампменте в январе 1868 года представителей более сорока отделений с членством в полные две тысячи человек, в то время как заявки на почти два десятка дополнительных отделений были почти готовы к рассмотрению. В течение 1867 года визит генерала Ф. Х. Шеридана в Бостон стал поводом для факельного шествия отделений Гранд-армии, и прекрасный вид, который представила организация на этом первом публичном показе, привлек всеобщее внимание и, несомненно, был одним из средств значительного увеличения членства.

Как уже было сказано, из-за небрежного составления записей в национальном штабе и существенного упадка отделений на Западе, где была сосредоточена ее великая сила вначале, история ранних лет ордена остается в большой неопределенности. Но организация имела в западных штатах дикий, неистовый рост; скудные отчеты, дошедшие до нас, называют число членов в 1867 году в двести тысяч; но полное отсутствие организации и вмешательство политики оставили орден, почти так же быстро, как он возник, в состоянии полного краха.

К концу 1870 года департамент Иллинойса, где зародилась Гранд-армия, сократился с более чем трехсот отделений и сорока тысяч членов до менее чем двадцати пяти отделений, и те едва существовали лишь на бумаге; а два года спустя все его членство составляло лишь двести тридцать восемь человек. Индиана с двумястами семьюдесятью девятью отделениями и тридцатью тысячами членов стала совершенно дезорганизованной; Айова со ста сорока четырьмя отделениями перестала иметь признанное существование; тридцать отделений в Канзасе сократились до девяти; Миннесота сократилась с двадцати пяти до двух отделений; сто двадцать девять отделений в Миссури не имели существования департамента; в Висконсине из семидесяти девяти осталось менее дюжины, а в Пенсильвании сто сорок три из двухсот двадцати четырех были расформированы. На сессии Национального энкампмента в мае 1870 года генерал-адъютант сообщил, что только три департамента, одним из которых был Массачусетс, могут назвать точное число членов в своих списках, а национальный штаб был тогда вовлечен в задолженность на сумму более 3000 долларов.

Но в Массачусетсе основатели Гранд-армии республики мудро заперли двери на засов против вторжения партийных тем, и рост организации был устойчивым и непрерывным. В январе 1868 года товарищ А. Б. Р. Спрэг был избран преемником командующего Кушмана и по окончании своего срока смог сообщить о семидесяти трех отделениях с членством в шесть тысяч сто восемьдесят девять человек.

Насколько хорошо департамент Массачусетса держал в эти ранние годы знамя Гранд-армии впереди, свидетельствует следующее:—

Процент в одном только этом департаменте от общего числа членов в Соединенных Штатах составлял: в 1872 г. — 38 процентов; 1873 г. — 42 процента; 1874 г. — 43 процента; 1875 г. — 38 процентов; 1876 г. — 32 процента; 1877 г. — 33 процента; 1878 г. — 30 процентов; 1879 г. — 21 процент.

С последнего года, из-за быстрого роста в Пенсильвании и Нью-Йорке, а также реорганизации и значительного увеличения департаментов в западных штатах, этот процент быстро снизился до шести процентов в 1885 году, но в течение десяти лет подряд официальные национальные отчеты отдают Массачусетсу во всех отношениях позицию «департамента-знаменосца». В апреле 1868 года главнокомандующий Логан издал приказ о ежегодном соблюдении 30 мая как Дня поминовения, «с целью усыпания цветами или иного украшения могил тех, кто погиб при защите своей страны во время недавнего мятежа», и церемония, в которую с тех пор было вложено так много нежности и патриотической любви, была наиболее сердечно инициирована в этом департаменте.

Товарищ Ф. А. Осборн сменил командующего Спрэга, занимая эту должность в течение 1869 года. В течение его срока Национальным энкампментом был принят новый ритуал, устанавливающий три класса или степени, во многом в соответствии с желаниями членов западных департаментов, против решительной оппозиции Массачусетса, где было сильное желание «оставить все как есть». Это изменение стало первым неблагоприятным ударом, ощутимым в этом департаменте, где не только был замедлен быстрый и непрерывный рост организации, но и за один квартал, закончившийся 30 сентября 1869 года, был чистый убыток в одну тысячу семьсот девять членов. Но это было частично восстановлено в течение последующих трех месяцев, и помощник генерал-адъютанта смог сообщить в конце года о ста семнадцати отделениях с девятью тысячами членов. В течение этого года была введена система тщательной инспекции отдельных отделений офицерами департамента, которая с тех пор стала частью национальных правил и которая с момента своего зарождения в этом департаменте внесла столь значительный вклад в эффективность и рост организации. С регрессом западных департаментов Массачусетс в этом году вышел вперед по количеству, как признано также и в совершенстве организации и полноте работы Гранд-армии, и удерживал эту позицию до 1880 года, когда Пенсильвания обошла его по количеству членов. В рамках этой статьи невозможно подробно рассказать об администрации каждого отдельного года, но численный убыток членов не был самым серьезным результатом введения системы степеней; среди тех, кто тогда выбыл из организации, не веря в отход от первоначальной простоты форм, были одни из самых активных и влиятельных членов, потеря интереса и личности которых остро ощущалась годами.

В течение 1870 и 1871 годов рост был небольшим, и высшая точка за этот период была достигнута в первом квартале 1873 года, когда было сообщено о десяти тысячах семидесяти членах. С этого момента произошла реакция, численность медленно и неуклонно уменьшалась в течение шести лет, причем самая низкая точка членства была достигнута весной 1879 года, когда в списках было лишь семь тысяч семьсот сорок восемь человек.

С того времени, сначала медленно, но без регресса, членство выросло до нынешней точки, насчитывая восемнадцать тысяч человек.

Вопрос о подходящем значке, который получил большое внимание со стороны двух последовательных Национальных энкампментов и их комитетов, был окончательно решен резолюцией, принятой 28 октября 1869 года, принявшей дизайн, используемый сейчас, который должен быть изготовлен из бронзы из пушек, захваченных во время войны.

В течение одного или двух лет существования Гранд-армии в этом штате не было организованной благотворительной работы, но необходимость в систематизированных действиях вскоре стала очевидной, и в 1870 году отделения начали создание фонда помощи, переданного в руки попечителей и управляемого специальными комитетами; и в этом направлении Массачусетс грандиозно возглавил все другие департаменты, израсходовав за последние пятнадцать лет из различных фондов помощи отделений более 600 000 долларов.

Эта работа была наиболее тщательно систематизирована, почти в каждом случае города были разделены по округам, а крупные города — на районы, с особым следственным комитетом для каждого, и, благодаря близости ассоциации, знанию записей и естественной ненависти ветеранов к обману, такая же сумма денег вряд ли могла быть так же разумно или экономно распределена через любые другие каналы; в то время как ни из чьих рук помощь семье или зависимым нуждающегося ветерана не могла бы прийти с такой малой долей холодности неохотной благотворительности, как из рук старых товарищей по оружию.

В отличие от большинства, возможно, всех других благотворительных обществ, большая часть этих денег постоянно, с самого начала, расходовалась в пользу тех, кто не является его членами.

Время от времени отделения обращались к общественности через ярмарки, концерты, лекции и подобные развлечения за средствами для пополнения своих фондов помощи, и отклик всегда был достоин щедрости и патриотизма Содружества.

В настоящее время отделения имеют в этих фондах около 120 000 долларов.

С приходом командующего Горация Бинни Сарджента в 1876 году Гранд-армия вступила на новое и более широкое поле в своей работе братской благотворительности; сколь велика ни была щедрость Массачусетса по отношению к своим ветеранам, Содружеству все же не хватало для своих того, что национальное правительство установило для беспомощных и нуждающихся подопечных Республики, — Дома солдат и матросов. С той же серьезностью и рвением, которые сделали его доверенным военным конфидентом губернатора Эндрю, а позже — блестящим командующим офицером в поле, командующий Сарджент бросился в работу по обеспечению этой великой нужды Содружества. Времена были далеко не благоприятными; бизнес страдал от сильной депрессии, стоимость имущества ощущала очевидное сокращение, присущее приближению к денежной основе, причем товарищ Сарджент лично был в числе первых пострадавших, в то время как сила Гранд-армии по этим причинам постоянно уменьшалась; и вначале немало членов организации сомневались в необходимости или опасались провала проекта. Но в огненном энтузиазме и ужасной серьезности командующего Сарджента была заразительность, и, сначала медленно, но верно, план проложил себе путь. Нарушив свое до тех пор и после неизменное правило «односрочных» выборов командующего департамента, товарищи в Массачусетсе второй и третий раз переизбрали командующего Сарджента, и до конца последнего срока он увидел начало конца в создании Дома солдат на Паудер-Хорн-Хилл, Челси.

Работа была медленной; к отделениям обращались, проводились публичные собрания, и на лагерных кострах и других сборищах настойчиво подчеркивалась необходимость приобретения Дома; но в течение первых месяцев было лишь несколько осязаемых доказательств будущего успеха, кое-где небольшой вкладчик, так что многие, кто был полон энтузиазма, стали подавленными и разочарованными. Но был один товарищ, чья вера не ослабевала, и когда работники уставали, товарищ Сарджент становился только более решительным и целеустремленным. Во время своего второго срока он смог объявить о получении небольшого наследства по завещанию щедрой леди, и это послужило основой для еще более настойчивых обращений к общественности. Акт об инкорпорации был получен от легислатуры, согласно которому контроль над учреждением был передан в руки Гранд-армии путем выбора большинства попечителей из этой организации. С небольшой суммой полученных денег было положено начало покупкой имущества, используемого сейчас как Дом, и восьмого июня 1881 года были проведены торжественные упражнения, а Дом открыт 25 июля следующего года. Уже, однако, было инициировано движение за грандиозный базар в декабре в Механикс-билдинг в Бостоне. Генерал Сарджент, который был избран президентом Совета попечителей, каковую должность он занимал до своего переезда из штата, преуспел в привлечении большого числа ведущих граждан штата и был удачлив в призыве к своей помощи в качестве главного маршала полковника А. А. Рэнда, чьим замечательным организаторским способностям был обязан во многом успех базара. Женщины, всегда лояльные к ветеранам, с энтузиазмом включились в работу, отделения сердечно присоединились, и широкая общественность щедро откликнулась, и в конце почти пятьдесят тысяч долларов были переданы казначею Дома, что, с добавлением 10 000 долларов, щедрого дара капитана Дж. Б. Томаса, позволило управляющим выплатить остаток покупной цены за имущество и значительно увеличить число обитателей. В течение более пяти лет заслуженные заявители превышали вместимость Дома, и также была настоятельная необходимость в расширении больничных помещений.

В 1884 году, следовательно, были инициированы шаги для Карнавала, проведенного в Бостоне в феврале 1885 года. Благодаря еще одной удаче, полковник А. К. Веллингтон был привлечен в качестве главного маршала, и снова успех увенчал усилия, более шестидесяти тысяч долларов было реализовано в качестве чистого результата. Легислатура делает ежегодное ассигнование в размере 15 000 долларов на поддержку Дома, который сейчас содержит сто десять обитателей, что будет увеличено примерно на тридцать после завершения строительства нового больничного здания.

С момента учреждения Гранд-армии в Массачусетсе ее командующими были следующие:—

1866, временные, Ч. Девенс, А. С. Кушман; 1867, А. С. Кушман; 1868, А. Б. Р. Спрэг; 1869, Фрэнсис А. Осборн; 1870, Джеймс Л. Бейтс; 1871, Уильям Когсвелл; 1872, Генри Р. Сибли; 1873, А. Б. Андервуд; 1874, Дж. У. Кимбалл; 1875, Гео. С. Меррилл; 1876-77-78, Гораций Бинни Сарджент; 1879, Дж. Г. Б. Адамс; 1880, Джон А. Хоус; 1881, Гео. У. Криси; 1882, Гео. Х. Патч; 1883, Гео. С. Эванс; 1884, Джон Д. Биллингс; 1885, Джон У. Херси; 1886, Ричард Ф. Тобин.

Помощниками генерал-адъютанта, чьей систематической работе этот департамент был столь обязан своей эффективностью, были Томас Шервин, Генри Б. Пирс, Джеймс Ф. Мич и Альфред К. Манро.

Восемь лет лидируя по количеству членов и превосходству среди всех департаментов страны, имея рекорд в более чем 600 000 долларов, израсходованных на работу по оказанию помощи, с 120 000 долларов, удерживаемыми сейчас для этой цели, с членством почти в восемнадцать тысяч человек и обладая единственным Домом солдат в стране, созданным исключительно собственными усилиями и до сих пор поддерживаемым в своих руках, Гранд-армия Массачусетса имеет право гордиться своим воплощением добродетелей «Братства, Благотворительности и Лояльности».



НА ОТДЕЛЬНОМ ЗАДАНИИ.

ЭПИЗОД ГРАЖДАНСКОЙ ВОЙНЫ.

ЧАРЛЬЗ А. ПАТЧ, ВОЛОНТЕРЫ ШТАТА МАССАЧУСЕТС.

Большинство очерков о сражениях в своих пространных описаниях передвижений войск и ярких картинах боя настолько полно скрывают истинные чувства участвующих в них людей, что неопытному читателю можно простить мысль, будто человек, надев солдатскую форму, мгновенно преисполняется воинского пыла и жаждет встретить самый сокрушительный огонь мушкетов или артиллерии. Но в действительности все обстоит иначе; очень немногие люди устроены так или настолько безрассудны, чтобы слушать неземной визг снарядов или грохот ядер вперемешку с тошнотворным стуком картечи и пуль, не ощущая при этом, как по телу пробегает дрожь слабости, а колени беспомощно стучат друг о друга. Военный факт состоит в том, что ряды бойцов, занимающих позиции, не состоят из одних героев, и полки, снискавшие славу в таких сценах кровавой бойни, как Фредериксберг, Геттисберг или Глушь, были составлены из простых, тихих людей, которые испытывали страх и тоску по дому, выстраиваясь перед извергающими пламя батареями или крупными силами противника. Только когда они оказывались полностью вовлечены в борьбу, после того как безумие возбуждения подавляло в них настоящего человека, они доказывали, что являются героями, какими мы знаем их теперь. Но очень часто случалось, что войска оказывались в таких позициях, где им не светила ни слава, ни почет, как бы храбры они ни были, и где результаты подобных маневров были совершенно несоразмерны с понесенными потерями. Этот небольшой очерк посвящен именно такому случаю, когда войскам, сравнительно недавно вступившим на службу, было приказано выполнить работу, которая казалась ненужной и чрезвычайно опасной, и притом настолько незначительной, что о ней никогда не будет сделано записи, хотя при ее выполнении гибли люди. Здесь представлен лишь взгляд изнутри на истинные чувства и действия людей в такие моменты, и в нем неизбежно отсутствует тот ореол энтузиазма, который окружает картину исторического сражения. Но перейдем к рассказу.

Если и была в Южных штатах одна особенность, которая раздражала федеральных командиров больше других, так это система железных дорог. С ее помощью они могли снабжать свои армии из крупных центров плантаций, где о войне не имели представления. Имея железную дорогу в тылу каждой армии, они могли передвигаться с небольшими обозами и использовать войска, которые в противном случае были бы выделены в охранение. Благодаря ее мощному воздействию войска также стремительно перебрасывались из одной точки Конфедерации в другую, что так долго удерживало федеральные армии за пределами заколдованного круга отделившихся штатов. С изношенными рельсами, скудным запасом подвижного состава и пыхтящими паровозами они совершали геркулесов труд на протяжении всей войны. Вследствие этого излюбленным времяпрепровождением и почти единственным делом кавалерии Союза стало разрушение или попытки разрушения железнодорожного сообщения. Тысячи и тысячи ценных жизней были принесены в жертву в ходе таких операций, не причинив никакого существенного ущерба боевому центру Конфедерации.

Наш командующий департаментом, увлекшись этим методом ведения войны на Юге, в один ясный прохладный декабрьский день 1862 года гнал свой корпус к хорошо известному железнодорожному узлу. Мы находились примерно в пятидесяти милях от нашей базы, и отряды противника постоянно беспокоили наш марш, иногда вступая с нами в ожесточенные стычки, а порой задерживая наше продвижение завалами на дорогах. Число убитых и раненых уже исчислялось сотнями, а заветная цель была еще далеко. Пока мы устало плелись вперед, гадая, что будет дальше, один из штабных офицеров дивизии подлетел к нашему бригадному генералу и приказал ему выделить один полк для поддержки кавалерии, захватившей мост в нескольких милях справа от нас. Нашему полку выпала доля быть выделенным для этой службы, и мы свернули на лесную дорогу, чувствуя себя довольно подавленно и с грустью ощущая отсутствие той безопасности, которую солдату дает близость большого отряда людей. Около трех милях мы шли через густой лес, мрак которого пробирал до самых костей. Редкие просветы голубого неба сквозь переплетенные ветви были единственным напоминанием о том, что внешний мир остался прежним. Раз или два мы проходили мимо небольших прогалин, где обосновался какой-то бедняк-белый и где полуголые дети были единственными признаками цивилизации, или, вернее, ее отсутствия, пока, наконец, под руководством проводника мы не вышли на поляну примерно в четверти мили от моста. Сквозь деревья мы видели два орудия, установленных на дороге у въезда на мост, и эскадрон спешенной кавалерии, поддерживающий их. Дым, поднимающийся от частично обгоревших балок, и частый обмен выстрелами из винтовок и карабинов, время от времени прерываемый грохотом артиллерии, давали понять, что в этой местности скоро станет жарко. Перспектива была совсем не обнадеживающей: наш полк был малочислен, лес — темным и коварным, основная армия с каждым шагом все дальше удалялась от нас, и мы отчетливо осознавали, что даже разрушение железных дорог в большой компании куда лучше, чем сжигание мостов в столь уединенном месте.

Пока мы предавались размышлениям и с тревогой обдумывали ситуацию, из леса появился кавалерийский майор, призывая на помощь, и нас бросило в холодный пот, когда нашему капитану приказали передать свою роту под начало майора. Последовала команда «Становись», которую мы выполнили с очень серьезными лицами, и по рядам прошептали, что, мол, нам конец; но команда «Марш» призвала нас к исполнению долга, и мы двинулись по дороге в сопровождении батареи, которая как раз подоспела и стала желанным подкреплением для нашего скудного отряда. Остановившись в роще недалеко от реки, мы сбросили всю поклажу и пробрались через лес к краю поля, граничащего с берегом реки; воцарилась тишина, когда мы развернулись в цепь застрельщиков, и как раз перед тем, как мы двинулись вперед, кавалерист любезно сообщил нам, что, как только цепь дойдет до определенного пня, мы получим обильное подтверждение близости наших друзей-конфедератов. Ничуть не обрадованные этим известием, мы медленно поползли вперед, превратившись в слух и зрение, и как только крайний левый фланг поравнялся с пнем, небеса разверзлись — по крайней мере, нам так показалось — и шесть артиллерийских орудий прислали свои приветствия в виде такого же количества бочонков картечи. Грандиозное «вжи-и-и-и» пронеслось над нами, вокруг нас и, в воображении, сквозь нас; потребовалась шестидесятая часть минуты, чтобы пятьдесят человек распластались на земле и пожалели, что вообще пошли на войну. Мы не тратили время на изучение топографии местности или поиск более безопасного укрытия, наша военная дисциплина проявилась в единодушии, с которым мы все как один рухнули на землю. В коротком промежутке между первым и вторым залпами картечи произошел один из тех случаев, которые часто превращают серьезность сражения в подобие забавы. Пока мы раздумывали, стоит ли наступать, наше внимание привлекли выходки нескольких коров, которые до этого спокойно паслись неподалеку, а теперь были настолько поражены странными событиями, что буквально пытались воплотить в жизнь старую детскую песенку о «прыжке через луну». С хвостами, торчащими как ломы, и задними ногами выше голов, они скакали по полю, мыча от страха, и представляли собой настолько комичное зрелище, что в нашем возбужденном состоянии мы не смогли сдержаться, и почти истерический смех ослабил нас настолько, что мы едва могли двигаться. Но дальность стрельбы вражеских орудий была слишком точной, чтобы позволить долго оставаться на этом месте, поэтому мы двинулись дальше, перекатываясь или ползком, к узкой полоске деревьев у реки, причем непрерывные залпы картечи придавали нашим движениям дополнительное ускорение, а ядра нашей собственной батареи пролетали так близко, что окрестности стали скорее опасными, чем дружелюбными. Наконец, переведя дух за частичным укрытием из жердевого забора, мы начали как можно тщательнее исследовать противника на другом берегу, насколько позволяли трудности позиции. Мы обнаружили, что местность густо населена: каждый пень и дерево укрывали свою долю людей в сером, а шесть безобразных пушек обстреливали нашу позицию с быстротой и точностью, которые, безусловно, заслуживали похвалы с их стороны, если не были в полной мере оценены нами. Однако вскоре мы забыли о своих страхах и сомнениях в стремлении сделать климат для них таким же жарким, каким они до сих пор делали его для нас, и принялись за работу с таким рвением, которому позавидовали бы старые ветераны. Река была настолько узкой, что каждое движение на обеих сторонах было видно, и, лежа плашмя на земле, мы часами стреляли по любым признакам жизни, постоянно получая в ответ «зип-зип» пуль, пролетавших мимо наших голов или застревавших в жердях над нами. Так продолжалась схватка; картечь и ядра неистово проносились над нами, вспахивая землю и с грохотом пролетая сквозь деревья в тылу, наполняя наши уши самым ужасным шумом. Нашей главной трудностью было заряжание, ибо стоило хоть на мгновение высунуть руку, как в нашу сторону обрушивался такой ливень свинца, что требовалось несколько минут, чтобы убедиться, что ты не убит. Время от времени по рядам передавали: «Джордж ранен», «Нед убит» или «У сержанта Смита дыра в руке», и мы инстинктивно прижимались к земле, распластываясь как можно тоньше. Голод и жажда также начали давать о себе знать, и мы жаждали наступления темноты, но противник, имея превосходство в силах, заставлял нас продолжать работу, не желая нас отпускать.

Около сумерек был отдан приказ быстро и тихо отступить, но как сделать это безопасно перед лицом целого полка конфедератов — было загадкой. Продвигаясь задом до тех пор, пока не оказались на приличном расстоянии от забора, мы внезапно вскочили и бросились врассыпную, группами по два-три человека, с бешеной скоростью на другую сторону поля, под жужжание пуль и картечи, словно рассерженных ос. Когда, наконец, мы собрались, дрожа от холода, вокруг нашей кучи одеял и с голодным чувством ощупывали пустоту в наших ранцах в поисках хоть одного оставшегося сухаря, преобладающим чувством было желание «вернуться домой», но, к нашему глубокому разочарованию, нам приказали съесть наш галет, если кому-то посчастливилось его иметь, и, как только стемнеет достаточно, чтобы скрыть наши передвижения, встать в пикет на берегу реки возле моста и быть готовыми поддержать батарею в случае ночной вылазки противника. Мы сочли это издевательством над добрым нравом и выразили свое недовольство далеко не вежливыми словами. Мы были уставшими и голодными, ночь была холодной и резкой, но приказ есть приказ, и его нужно выполнять, и мы угрюмо побрели к своим постам.

Это было подходящее время, чтобы проиллюстрировать те строки Теннисона —


"Theirs not to make reply,


Theirs not to reason why."







Тем не менее, мы были совсем не в гармонии с этим стихотворением, а чувствовали себя вполне готовыми и способными поучать наших командиров правильному способу управления войсками. Когда мы пробирались сквозь подлесок и лесной валежник, малейшая веточка, на которую мы наступали, трещала, как винтовочный выстрел, а неземной вой собаки во дворе соседней хижины заставлял наши волосы вставать дыбом, когда он отдавался эхом в лесу. Часы тянулись утомительно, пока мы вглядывались в темноту через медленно текущий поток на противоположную сторону; но вскоре после полуночи передвижения противника, которые они даже не пытались скрыть, пробудили наши страхи; шум перемещающихся отрядов людей, смешанный со звуками голосов и частыми криками, заставил нас почувствовать, что жизнь будет безопаснее и приятнее за нашей батареей, когда офицер пришел из тыла и приказал нам немедленно уходить. Мы не стали медлить с исполнением приказа, а «убрались довольно резво» — ни слова упрека не было сказано, ни одной жалобы не было высказано, противоречащей пожеланиям офицера. Рота была построена немедленно, и началось отступление вверх по дороге, многие глаза вглядывались назад в темноту, чтобы увидеть, не началась ли ожидаемая погоня; и если бы мы подождали еще час, наш путь лежал бы в тюрьмы Джорджии, ибо наши противники тогда перешли мост с силой, которая смела бы нас в одно мгновение; и чем дольше мы живем, тем счастливее чувствуем себя от того, что наше любопытство осталось неудовлетворенным. По прибытии в полк мы узнали, что наш корпус, будучи не в состоянии достичь поставленной цели, как и многие другие экспедиции, отступает, преследуемый крупными силами, свежими войсками из армии Ли, и что нам следует преодолеть трехмильный интервал двойным шагом, если мы хотим благополучно присоединиться к колонне. Мы были без провизии весь день, а из питья имели только воду, которая стояла в лужах у обочины дороги; но, утомленные, мы держались в ногу с другими ротами, бормоча горькие проклятия всем подряд, спотыкаясь в ямы или цепляясь за ветки в непроглядной тьме лесной дороги. На рассвете мы влились в ряды отступающего корпуса, но лишь к полуночи армия остановилась с чувством, что она создала безопасное расстояние между собой и нашими противниками. Затем мы «разошлись по рельсам» и с кофе и трубками сидели у бодрящего пламени, пересказывая инциденты сражения. Наша маленькая стычка, столь незначительная по сравнению с историей великих битв, была все же полна интереса для нас, и некоторые из наших рядов отсутствовали, кто больше никогда не откликнется на призыв своей страны. Для них и их близких это была великая битва Восстания; для нас, доживших, чтобы рассказать о ней, — лишь эпизод армейской жизни.



ГОРОДСКОЙ МОЛИТВЕННЫЙ ДОМ,

И ГОРОДСКАЯ ПОЛИТИКА В ПРОШЛОМ ВЕКЕ.

ДОКТОР МЕДИЦИНЫ АТЕРТОН П. МЕЙСОН.

Почти столетие назад маленький городок, ныне процветающий город Фитчберг, штат Массачусетс, стал ареной ожесточенного спора, который длился целое десятилетие. Никогда в истории города не было столь ожесточенных разногласий или столь решительного противостояния, как то, что проявилось на девяноста девяти городских собраниях, проведенных в 1786–1796 годах. Причиной этой бури в стакане воды стало местоположение нового молитвенного дома.

В то время «центр города» находился в восточной части поселения, в районе нынешнего пассажирского депо Юнион. Здесь располагались довольно обшарпанный желтый молитвенный дом, таверна Коудина, мельница дьякона Эфраима Кимбалла, «красная лавка» Джозефа Фокса и несколько жилых домов. К западу от него шла проселочная дорога (ныне Мэйн-стрит), вдоль которой было разбросано полдюжины домов. К западу от нынешнего пересечения Ривер-стрит и Мэйн-стрит почти не было жилья, пока не начиналась возвышенность, ныне известная как Дин-Хилл, примерно в 1,75 мили оттуда. Эта возвышенность была рано заселена фермерами из-за отличной почвы и относительной свободы от ранних заморозков. Здесь были две таверны, кузница, лавка и несколько жилых домов. Эти люди на западе были значительно удалены от реки, которая в то время считалась проклятием для города, и желали отделиться от Фитчберга, чтобы избежать тяжелого налога, ежегодно взимаемого на содержание мостов. Более того, запад был тогда более процветающим поселением, и его жители начали чувствовать, что они должны иметь свой собственный молитвенный дом и не быть обязанными ездить в восточную часть города, чтобы посещать церковь — одним словом, они чувствовали себя ущемленными, считаясь пригородом.

В начале 1785 года один из пунктов повестки городского собрания гласил: «Рассмотреть просьбу Джейкоба Аптона и других о том, чтобы город выделил жителей северо-западной части Фитчберга, вместе с их землями и привилегиями, свободными и чистыми от указанного Фитчберга, для присоединения к крайней части Вестминстера, вместе с северо-восточной частью Ашбернема, чтобы быть включенными в город, имеющий городские привилегии, как и другие города». Если бы эта просьба была удовлетворена, новый молитвенный дом был бы построен возле таверны Аптона; но она была незамедлительно отклонена. Озадаченные, но не обескураженные, просители пришли на городское собрание в мае 1785 года с предложением присоединить к Фитчбергу «около мили или более земли в ширину, вместе с жителями на ней, северной части города Вестминстер», и эти дополнительные люди должны были «присоединиться к жителям указанного Фитчберга для строительства молитвенного дома на земле Эзры Аптона». Эта схема была очень хитроумной, но мудрые люди востока увидели, что такой шаг передаст баланс сил в руки запада, и поэтому проголосовали против него.

Эти два поражения взбудоражили жителей запада, и они решили добиться своего любой ценой. В марте 1786 года они подали прошение о том, чтобы «преподобному мистеру Пейсону было разрешено проповедовать часть времени в году в западной части города». Это была, безусловно, скромная просьба, но она была отклонена, так как жители востока, очевидно, полагали, что если они уступят хоть на дюйм, то в недалеком будущем им, возможно, придется ездить за две или три мили.

Все это, однако, было лишь стычкой. Датой начала настоящего спора стало 12 сентября 1786 года, когда было проголосовано «построить новый молитвенный дом в центре города или в ближайшем удобном месте к центру». Таким образом, было решено, что новый дом должен быть построен, но где именно его строить, было нелегко определить. Максима о том, что большие тела движутся медленно, подтвердилась в данном случае, ибо, хотя по поводу местоположения было много частных пересудов, никаких дальнейших публичных действий не предпринималось в течение двух лет. Тем временем Джедедайя Купер и Джейкоб Аптон, два владельца таверн в западной части города, отчаявшись добиться какого-либо решения, решили вместе с некоторыми соседями во что бы то ни стало иметь молитвенный дом у себя. Соответственно, со временем они возвели обшарпанное сооружение, как раз в пределах границ города, которое в некоторой степени использовалось для проповедей; но владельцы не особо заботились о нем, и его ветхий вид принес ему название «Господский сарай». Он был продан и разобран около шестидесяти лет назад, а вырученные от продажи средства (около тридцати шести долларов) были разделены между владельцами.

9 сентября 1788 года вопрос снова был вынесен на рассмотрение города посредством пункта в повестке: «Рассмотреть, построит ли город молитвенный дом в центре города или примет любую часть Вестминстера, которая пожелает присоединиться к нам, а затем построит молитвенный дом в ближайшем удобном месте к центру». Этот пункт был внесен в повестку жителями запада, чьей скрытой целью было создание нового города, в то время как остальные жители решительно выступали против этого проекта. Никаких действий по этому пункту на данном собрании предпринято не было. Несколько дней спустя, 23 сентября, было созвано собрание, на котором был назначен комитет в составе Мозеса Хейла, Оливера Стикни, Дэниела Патнэма, Джейкоба Аптона и Асы Перри «найти место для возведения молитвенного дома в наиболее удобном месте для размещения жителей города Фитчберг». Результатом расследования, проведенного этими пятью джентльменами, стало то, что двое из них сочли наиболее удобным местом запад, двое — восток, а оставшийся член комитета занял выжидательную позицию. 2 октября было проведено городское собрание, чтобы заслушать отчет этого комитета, и когда он был представлен, его отклонили, а джентльменов незамедлительно освободили от дальнейших обязанностей в этом направлении. Затем было внесено предложение разместить новый дом на месте старого: оно было отклонено. Затем, «после долгих размышлений», как гласит запись, было проголосовано «возвести новый молитвенный дом в ближайшем удобном месте к центру». Столь блестящий прогресс, должно быть, был слишком приятным, ибо несколько минут спустя было проголосовано «пересмотреть все принятые до сих пор решения, касающиеся этого вопроса». На этой стадии разбирательства собрание было отложено до девяти часов следующего дня.

На следующее утро стороны приступили к делу. Сначала было предложено разместить новый дом там, где тогда стоял старый; это снова было отклонено. Затем было предложено разместить его «на холме возле дома Финеаса Сойера, на земле, принадлежащей наследникам мистера Эзры Аптона» (в западной части города). Собрание разделилось по этому предложению, «чтобы найти истинное голосование», как гласит запись, и тридцать два проголосовали «за», а семнадцать — «против». Таким образом, почти двумя третями голосов было решено разместить новый дом на западе, и казалось, что все идет как по маслу. Был выбран комитет в составе Рубена Смита, Асы Перри, Финеаса Сойера, Элайджи Картера и Джейкоба Аптона, «наделенный полномочиями договориться с владельцами нового каркаса, возводимого для молитвенного дома (того самого, Джейкоба Аптона и других, упомянутых ранее), в северо-западной части города, если это окажется дешевле для города — в противном случае наделенный полномочиями обеспечить материалы и лесоматериалы для строительства нового молитвенного дома наиболее разумным образом для указанного города на указанном участке земли». Этому комитету было поручено доложить о ходе работы на следующем городском собрании.

Это была горькая пилюля для востока. Решившись на ответные меры, восток немедленно созвал городское собрание, «чтобы узнать, согласится ли город с просьбой ряда жителей Фитчберга разрешить им, вместе с их соответствующими владениями и интересами, отделиться от Фитчберга и присоединиться к Луненбургу». Эта просьба была отклонена. Честные люди, которые ради мира и примирения поддержали запад на предыдущем собрании, были теперь серьезно встревожены. Они удерживали баланс сил и оказались в очень неприятном положении. Если они голосовали за размещение нового дома на востоке, запад угрожал сформировать новый приход; а если они поддерживали запад, восток проявлял явные признаки возвращения в материнский город Луненбург.

Тем временем, не испугавшись этого внезапного шквала на востоке, комитет договорился о каркасе нового молитвенного дома, возводимого в северо-западной части города, подготовил место для нового дома на земле наследников Эзры Аптона и совершил еще ряд мудрых поступков. 17 ноября 1788 года было созвано городское собрание, чтобы выслушать отчет этого комитета. Их отличный прогресс был изложен с большой уверенностью, после чего собрание серьезно проголосовало за то, чтобы не принимать отчет, и добавило оскорбление к травме, в одночасье освободив комитет от дальнейшей службы. Это было сделано миротворцами, которые были в отчаянии, и на этот раз они склонили свое влияние на сторону востока. На этом собрании был выбран комитет, чтобы найти центр города. После обследования центр был обнаружен на земле некоего Томаса Бойнтона, примерно в пятистах футах к северу от загона для скота. Их отчет был принят на городском собрании, состоявшемся 18 декабря 1788 года, и был выбран комитет в составе Томаса Коудина, Финеаса Хартвелла, Оливера Стикни, Дэниела Патнэма и Пола Уэзерби, чтобы договориться о месте в наиболее подходящем районе. Этот комитет купил двадцать два с половиной акра земли, немного южнее загона, у Бойнтона, заплатив за это два доллара и тридцать три цента за акр, и город одобрил это действие.

Запад, не считая это местоположение достаточно близким, прибег к старой схеме формирования нового города и созвал два собрания для этой цели, тем самым напугав добросовестных миротворцев почти до смерти; но по той или иной причине люди с запада не явились, и эти два собрания прошли на удивление мирно. Прошения были отклонены. Причина их неявки на эти собрания, вероятно, заключалась в том, что жители запада, которые все это время энергично, но тихо осуществляли свои планы, как будет видно вскоре, хотели усыпить бдительность остальной части города.

На собрании, состоявшемся 2 ноября 1789 года, город проголосовал «возвести новый молитвенный дом на земле, купленной у Томаса Бойнтона», и был выбран комитет, чтобы взять дело в свои руки. Две недели спустя город проголосовал за пересмотр всех предыдущих решений; так что в конце четырех лет город находился в том же положении относительно этого вопроса, что и в начале операций, за исключением владения двадцатью двумя с половиной акрами недвижимости. Причиной этого странного действия стала кульминация шага со стороны запада, упомянутого выше. Жители запада вместе с частями Вестминстера, Ашбернема и Эшби представили Генеральному суду мощное прошение об акте включения в город.

«В этом прошении в ярких красках описывалось восхитительное положение задуманного города — как природа щедро одарила его всем своим мастерством — как удивительно приспособлен для отдельного поселения этот благородный холм — и что ничто в природе или искусстве не может превзойти величественное и внушительное зрелище молитвенного дома, возвышающегося с его вершины, в то время как под указанным холмом находилась область низких, заболоченных земель, которые почти отрезали просителей от общения с остальной частью человечества».

Это означало серьезные намерения, и жители Фитчберга составили энергичный протест, к которому присоединились люди из тех частей трех соседних городов, которые не были включены в предлагаемый новый поселок. В этом протесте каждое утверждение просителей было опровергнуто, а все дело объявлено утопическим. Этот вопрос занимал внимание обеих сторон в течение 1790 года, и результатом стало то, что Генеральный суд отказался включить новый город.

После столь энергичного состязания потребовалась короткая передышка; но 7 сентября 1791 года город проголосовал сорок одним голосом против двадцати трех «возвести новый молитвенный дом в центре города или в ближайшем удобнейшем месте к нему». Эта двойная превосходная степень показывает, что дух людей ни в коем случае не был сломлен бесплодной борьбой пяти лет. На этом собрании был назначен комитет для планирования нового дома. 10 октября этот комитет отчитался перед городом «построить дом шестьдесят на сорок шесть футов, с крыльцом на каждом конце двенадцать на одиннадцать футов, с лестницами на галереи». На первом этаже должно было быть сорок шесть церковных скамей, а на галереях — двадцать пять, которые должны были быть проданы с аукциона, и на строительство дома отводилось три года. Этот отчет был принят на собрании, состоявшемся 14 ноября 1791 года. Был также выбран комитет для расчистки места на земле, купленной у Томаса Бойнтона, и строительства дома. 27 декабря 1791 года город со своей обычной последовательностью проголосовал «освободить комитет, выбранный для строительства нового молитвенного дома, от дальнейшей службы». Таким образом, дело снова оказалось в том же положении, что и в начале.

В течение почти трех лет после этого котел продолжал кипеть, но ничего больше не делалось по церковным делам на городском собрании, за исключением того, что 17 мая 1793 года люди проявили свое упрямство, отказавшись «ремонтировать окна молитвенного дома и красить снаружи молитвенный дом».

3 сентября 1794 года операции были снова возобновлены голосованием «возвести молитвенный дом в центре города или в ближайшем удобнейшем месте к нему, чтобы разместить жителей для богослужения». Три незаинтересованных лица, Джозеф Стернс и Дэвид Килберн из Луненбурга и Бенджамин Кимбалл из Гарварда, были выбраны тайным голосованием в качестве комитета, чтобы обнаружить это столь желанное место, «ближайшее удобнейшее место к центру». Они обнаружили, что центр находится чуть менее чем в четверти мили к северо-востоку от загона, но сочли наиболее подходящим местом для дома точку примерно в полумиле к югу от этой точки, что поместило бы его возле нынешнего пересечения Мэйн-стрит и Ривер-стрит. 21 октября было созвано собрание, чтобы выслушать их отчет, и он был отклонен 36 голосами против 29. Таким образом, мнения заинтересованных и незаинтересованных лиц, по-видимому, считались примерно равными по ценности — то есть никчемными.

21 ноября 1794 года предложение «разместить молитвенный дом на месте, которое предложил комитет извне города» было отклонено сорока восемью голосами против сорока пяти. Затем был назначен комитет для выбора подходящего места. 1 декабря этот комитет отчитался в пользу «установки молитвенного дома возле высокого моста, под холмом» (место, которое предложил комитет извне города). Этот отчет был принят шестьюдесятью одним голосом против сорока семи. Поэтому 8 января 1795 года было созвано городское собрание для выбора комитета по покупке согласованной земли; но на собрании город отказался выбирать такой комитет, и так закончился план строительства молитвенного дома там.

26 января 1795 года город проголосовал «возвести молитвенный дом на городской земле, купленной у Томаса Бойнтона, примерно в пяти стержнях к юго-западу от большого белого дуба, и сделать его по образцу молитвенного дома в Леоминстере». Он должен был быть завершен к последнему дню декабря 1796 года.

9 февраля 1795 года город выбрал комитет из трех человек, «чтобы осмотреть молитвенный дом в Ашбернеме, снять план внутреннего устройства и проконсультироваться с Асой Кендаллом из Эшби по поводу способа отделки интерьера и составления плана строительства дома». Неделю спустя отчет этого комитета был заслушан и принят, и было проголосовано сделать новый дом по образцу того, что в Ашбернеме. «Также проголосовано иметь длину указанного дома шестьдесят два на сорок восемь футов, столбы для указанного дома должны быть двадцать семь футов в длину, и чтобы подрядчик, строящий дом, предоставил залог с хорошими поручителями для выполнения контракта». Контракт был передан Джону Патнэму-младшему. Затем последовали другие городские собрания, которые регулировали размер используемых балок и другие второстепенные вопросы, на которых здесь не стоит останавливаться. 1 сентября 1795 года был выбран комитет из пяти человек, «чтобы разметить и контролировать расчистку и выравнивание места для молитвенного дома для фундамента на городской земле». На этом собрании также было проголосовано, «чтобы члены городского совета проложили дорогу шириной в четыре стержня в лучшем месте для обеспечения проезда к месту нового молитвенного дома».

В это время планы, по-видимому, были доведены до совершенства, и перспектива нового дома на городской земле была довольно обеспеченной; но 19 октября 1795 года все было полностью перевернуто. В тот день было созвано собрание, «чтобы узнать мнение города, следует ли изменить прежнее решение о размещении указанного молитвенного дома». После некоторых споров сорока четырьмя голосами против тридцати было решено «разместить новый молитвенный дом на развилке дорог, возле дома капитана Уильяма Брауна» (очень близко к нынешнему пересечению Мэйн-стрит, Механик-стрит и Академи-стрит). Это решение было окончательным. Довольно трудно понять, как это произошло, ибо этот участок находился немного восточнее городской земли. Оппозиция нанесла один последний удар таким образом. Было задумано, чтобы дом выходил фасадом прямо «вниз по улице», и фундамент был заложен с учетом этого, но оппозиционная партия собрала достаточно сил, чтобы изменить план так, чтобы он выходил на юг и «стоял углом к улице».

Так важный вопрос был окончательно решен, и в начале лета 1796 года состоялось возведение каркаса. Это было, конечно, событие огромной важности, и были предприняты обширные приготовления, чтобы отпраздновать его. 9 мая 1796 года было созвано городское собрание, «чтобы узнать, сделает ли город какие-либо приготовления для угощения строителей, а также зрителей, которые будут присутствовать на возведении нового молитвенного дома». Тогда же было дружелюбно и единогласно проголосовано, «чтобы город предоставил один баррель рома из Вест-Индии и сахар-рафинад, достаточный для приготовления из него пунша для угощения строителей и зрителей, которые будут присутствовать на возведении нового молитвенного дома». Был также выбран комитет в составе дьякона Дэниела Патнэма, дьякона Эфраима Кимбалла, дьякона Кендалла Бутелла, Рубена Смита, Джозефа Полли, доктора Джонаса Маршалла и Асы Перри, «чтобы раздавать спиртное строителям и зрителям в день возведения». Казалось бы, барреля рома должно хватить, чтобы приготовить достаточно пунша для удовлетворения потребностей всех, кто соберется засвидетельствовать это возведение, но люди были явно переполнены гостеприимством и намеревались устроить шумный праздник после столь долгого ожидания, ибо до закрытия собрания было проголосовано, «чтобы комитет по раздаче спиртного и сахара, достаточного для строителей и зрителей, в случае если барреля рома из Вест-Индии и сахара, уже проголосованных, окажется недостаточно, закупил еще и представил свой счет городу для оплаты».

Это было единственное собрание за десять лет, где не было споров или горечи чувств. На этот раз все эти добрые люди были одного мнения, и «баррель рома из Вест-Индии», который в наши дни вызывает такие бурные споры, в предположительно выродившиеся дни 1796 года подействовал как масло на неспокойные воды.

Возведение прошло успешно, но точно не указано, сколько рома было при этом потреблено. Однако вот копия приказа о возмещении дьякону Бутеллу расходов на угощение.

«Фитчберг, 12 мая 1796 г.

Эбенизеру Терстону, городскому казначею: настоящим вам предписывается выплатить дьякону Кендаллу Бутеллу тридцать восемь долларов и один цент за предоставление рома и сахара для возведения нового молитвенного дома, и это с его распиской будет вашим оправдательным документом на вышеуказанную сумму».



	D C	John Thurston	}

	38 1	Paul Wetherbee	}	Selectmen."




На обороте этого приказа написана расписка и расчет, как следует:

1796

«12 мая получена записка от имени города Фитчберг на тридцать восемь долларов и один цент в счет оплаты внутри указанного приказа».

«Кендал Бутелл»

«19 апреля 1797 г. Приказ урегулирован с казначеем»

Такова, по сути, была полемика о местоположении молитвенного дома. Спор характеризовался рвением, упрямством и горечью, проявленными в равной степени обеими фракциями, и борьба была настолько ожесточенной, что жители соседних городов в радиусе многих миль имели обыкновение стекаться во Фитчберг для участия в городских собраниях.

Здание было освящено 19 января 1797 года, проповедь читал преподобный Забдиэль Адамс из Луненбурга. Несколько лет спустя этот дом стал церковью Первого прихода (унитарианской) во Фитчберге и простоял до 1836 года, когда был снесен, а кирпичная церковь, стоящая ныне, была построена унитариями почти на том же месте.

СНОСКИ:

[B] Торри, «История Фитчберга», Фитчберг, 1836 г.








АКАДЕМИЯ ЭББОТ. [C]

ЭННИ СОЙЕР ДАУНС.
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ABBOT ACADEMY.


Джозеф Кук говорит: «Андовер, штат Массачусетс, основал несколько новых учреждений. Под вязами на холме Андовер есть кабинет, в котором когда-то еженедельно проводилось молитвенное собрание для поиска путей и средств совершения добра. Там зародилась первая религиозная газета. Там начала свое существование Американская трактатная организация, которая теперь просеивает свои печатные советы, как росу, по всему полушарию. Там, в подражание шотландскому обычаю, был учрежден американский миссионерский ежемесячный молитвенный концерт в ответ на нужды Американского миссионерского общества, также возникшего в Андовере, и на чьи операции теперь луна не заходит ночью, а солнце днем. Там родилось Американское просветительское общество, которое сегодня звонит в свои университетские колокола от Ниагары до Йосемити. Там было основано Американское общество трезвости, перед которым в наших переполненных городах стоит работа, важность которой даже бодрствующие глаза еще не видят более чем мельком». Поэтому было естественно, что первая инкорпорированная школа для высшего образования девушек в этом Содружестве должна была найти свое место рождения в Андовере; и что первое публичное собрание, о котором у нас есть какие-либо записи, чьей единственной целью было образование девушек, должно было состояться в его Южном приходе 19 февраля 1828 года в доме Джеймса Лока, эсквайра. Собрание закрылось после голосования о том, «что желательно и необходимо основать женскую академию в этом месте», оставив дело в руках комитета, который должен был собрать средства и посмотреть, можно ли получить участок земли. На следующем собрании, 4 марта, всего две недели спустя, этот комитет сообщил, что путь свободен для составления конституции, покупки участка земли, возведения кирпичного здания в два этажа, на которое средства должны быть собраны по подписке, и что школа должна быть передана под управление попечителей. Этими попечителями, в количестве семи человек, были: преподобный Милтон Бэджер, пастор Южной церкви Андовера; преподобный Сэмюэл К. Джексон, пастор церкви Западного прихода, который прослужил до самой смерти, период более пятидесяти лет; Сэмюэл Фаррар, эсквайр, казначей Академии Филлипса; достопочтенный Хобарт Кларк, сенатор штата; Марк Ньюман, бывший директор Академии Филлипса; Амос Эббот, член Конгресса, и Амос Бланшар, которому в последующие годы наследовал его сын, преподобный доктор Амос Бланшар из Лоуэлла. Доктора Бэджер и Джексон и эсквайр Фаррар должны были составить конституцию, а мистер Кларк и мистер Ньюман — служить строительным комитетом. Но увы! Тогда, как и сейчас, было легко проголосовать за выделение денег, но нелегко их собрать; легко приказать начать строительство зданий, но трудно найти способ оплатить их. Поэтому на собрании попечителей 4 июля 1828 года было проголосовано, что нецелесообразно возводить здание для Женской академии при их нынешних средствах. На полувековом юбилее Академии Эббот в июне 1879 года присутствовало несколько человек, которые помнили печаль и разочарование, охватившие сердца, которые были так полны надежд на успех, когда план был впервые обнародован. Но всегда темнее всего перед рассветом, и 24 июля 1828 года на собрании попечителей была сообщена «самая важная информация». Первое выбранное место не было повсеместно одобрено. Леди, дочь мистера Адамса, тогдашнего директора Академии Филлипса, пишет: «Было решено разместить новую академию на Мэйн-стрит; но многие матери Андовера были недовольны, так как это была улица, наиболее часто посещаемая теологами и учениками Филлипса. Моя мать и миссис Стюарт, следовательно, составили петицию с просьбой изменить местоположение. Элизабет Стюарт (мать Элизабет Стюарт Фелпс) и я распространяли указанную петицию. Когда мы получили достаточное количество подписей, она была передана попечителям, которые сочли «возражения серьезными»; поэтому частью «важной информации» было то, что дьякон Марк Ньюман подарил предприятию акр земли на Скул-стрит, и что мадам Сара Эббот пообещала тысячу долларов, которые должны быть выплачены после ее смерти». Эсквайр Фаррар был готов предоставить деньги под такое обеспечение, и было с благодарностью проголосовано принять дарственную дьякона Ньюмана и немедленно начать строительство по плану, предоставленному мистером Годдардом, избранным директором. Мистер Дэвид Хидден из Ньюберипорта заключил контракт на выполнение работы, ему помогал мистер Уильям Сондерс из Кембриджа, который, как говорят, гордится тем, что претендует на честь изготовления колонн, поддерживающих передний портик. Профессор Парк, который достиг совершеннолетия в год рождения Академии Эббот и который поступил в Теологическую семинарию Андовера осенью, когда строилась Академия, и который часто забавлялся, гуляя по непокрытым балкам пола, добавляет свое свидетельство к многочисленным современным заметкам, которые объявляют завершенное сооружение с его прекрасными пропорциями и классическим крыльцом не только гордостью города, но и округа Эссекс.
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Так Женская академия Эббот встала в один ряд с другими благотворительными учреждениями, основанными людьми, родственными по крови ее основательнице, которые, подобно ей, были полны энтузиазма в своей любви к знаниям, страстны в своем благодеянии и необычайно наделены здравым смыслом.


[image: BIRD'S-EYE VIEW OF THE PROPOSED BUILDINGS.]
BIRD'S-EYE VIEW OF THE PROPOSED BUILDINGS.



Акт об инкорпорации был принят 25 января 1829 года; и нет никаких записей о том, что было оказано какое-либо сопротивление или предложено какое-либо поощрение, хотя все знали, что это пионерское предприятие, ибо местный журнал пишет: «Академия Эббот — это первый дом, построенный в Новой Англии корпорацией для исключительной работы по обучению женщин». Мадам Сара Эббот не только пообещала тысячу долларов, упомянутую ранее, но и время от времени выделяла дополнительные средства, когда чрезвычайные обстоятельства угрожали разрушением; и так распорядилась своим имуществом до своей смерти в 1848 году, что два года спустя, 28 февраля 1850 года, попечители получили в свое распоряжение достаточную сумму, чтобы общая сумма составила 10 109,04 доллара. Естественно, детское учреждение приняло ее имя, ибо, хотя Академия Эббот получила много пожертвований с тех пор, как эсквайр Фаррар поразил ее своим решительным советом: «Лишние деньги! Используйте их, чтобы основать академию в Андовере для образования женщин!», она по-прежнему остается ее крупнейшим, а также первым дарителем. Внучка [D] одного Эббота, дочь другого и жена третьего, она вела уединенную жизнь, не озаренную теми возможностями для культуры, которые она высоко ценила для других, и зачастую, без сомнения, как и другие великие благотворители, наполовину не уверенная, не было ли щедрость, которая для ее более чем бережливых привычек должна была казаться чрезмерной, столь же неразумной, сколь и необычной. Ибо, как сказал преподобный Филлипс Брукс на собрании в поддержку Академии Эббот в Бостоне 12 января, в то время, когда школа была основана, великие идеи и великие процессы, которые еще не начали осуществляться, только начали впечатлять умы людей. Старое и новое существовали вместе; и то, что мадам Эббот, сама не имея преимуществ раннего образования, могла настолько полностью оценить их, что была готова отдать все свое состояние на новую схему, говорит о многом о ее силе и дальновидности. Ее портрет, вероятно, написанный Т. Бьюкененом Ридом, до сих пор висит на стене приятного зала, построенного благодаря ее своевременной щедрости; и женщины, разбросанные от Мэна до Японии, вспоминая его проницательные черты, старомодную одежду и старинный вид, говорят своим ученикам, или записывают в своих книгах, или с любовью шепчут маленьким детям у своих колен, что старая миссис Эббот в далеком Андовере была их настоящей Alma Mater.[image: ]
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6 мая 1829 года Академия Эббот открылась с восемьюдесятью пятью ученицами, от малышек, которые не знали своих букв, до молодых женщин восемнадцати и двадцати лет. Одна из тех, кто был там, говорит: «Генриетта Джексон (впоследствии миссис доктор Сайрус Хэмлин) сидела слева от меня». Другая описывает трех одаренных дочерей профессора Стюарта, одна из которых стала первой женой профессора Фелпса и матерью Элизабет Стюарт Фелпс, которая, в свою очередь, также была ученицей школы. Когда мы просматриваем список девушек, которые входили и выходили под ионическим портиком новой академии, мы видим, что они были по наследству и природе вполне достойны широкого и щедрого курса обучения, намеченного для них доктором Джексоном, Сэмюэлом Фарраром и другими. Этот курс, более чем полувековой давности, был таким же широким, как любой из тех, что установлены в женских колледжах сегодня; и хотя он постепенно изменялся в соответствии с общественными настроениями, все же он хорошо говорит о проницательности и практической мудрости попечителей. Приятно отметить, что доктор Джексон дожил до того, чтобы увидеть свои теории женского образования, воплощенные в практику путем создания колледжей для них. Мистер Чарльз Годдард, внук доктора Лэнгдона, президента Гарвардского университета, был первым директором Академии Эббот. Он был высоким и статным, с утонченными и изысканными манерами, обожаемый маленькими девочками и вызывающий огромное восхищение у старших, которые, как пишет одна из них, «удивительно проснулись и наслаждались своими занятиями чрезвычайно». «Было всеобщее мнение, — говорит другая, — что преимущества, предлагаемые Академией Эббот, были намного выше всего, что было в регионе, и здание считалось удобным и элегантным». Французский и немецкий языки преподавал доктор Уильям Готлиб Шаффлер, чья романтическая история и необычайные музыкальные дарования уже привлекли большой личный интерес, и чья последующая карьера сделала его имя нарицательным от берегов Германского моря до лестниц Босфора. Кто удивится, что он был героем для тех девушек пятьдесят лет назад? Ни один теологический студент, посещавший их, не обходился без историй о его энтузиазме, смелости или находчивости, и как жадно они должны были слушать, когда рассказывались приключения его волшебной флейты.
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В течение двадцати одного года Академия Эббот находилась под руководством директоров, которые были выпускниками колледжей и людьми исключительных способностей, редкой образованности и глубокой преданности своему делу. Фонда для оплаты текущих расходов не существовало (тогда, как и сейчас, академия зависела от платы за обучение, которую систематически старались держать на минимально возможном уровне), и, хотя высокий статус школы привлекал столько учениц, сколько она могла вместить, ей приходилось вести тяжелую борьбу за существование. Очень скоро после основания стало очевидно, что главным недостатком является отсутствие пансиона для иногородних студенток, и было предпринято множество попыток устранить этот дефицит. Если у директора была семья, он размещал у себя всех, кого мог; попечители на несколько коротких периодов обеспечивали общие столы, но в целом ученицы жили в частных домах, разбросанных по деревне.

В 1853 году произошло два важных события. Первым стало предложение должности директора женщине, а вторым — решение попечителей о том, что «для процветания и даже сохранения Академии необходимо собрать сумму в восемь тысяч долларов, чтобы обеспечить надлежащие условия для проживания пансионерок». Хотя связь может показаться не очевидной, второе событие стало логическим следствием первого, ибо именно энтузиазм мисс Нэнси Дж. Хазелтайн, принявшей пост директора, побудил их действовать с непреодолимой силой. Она приехала из Таунсенда, штат Массачусетс, приведя с собой большое число учениц, и обнаружила, что не может обеспечить их должным образом; кроме того, она ясно видела, что, поскольку в том же году в Андовере была открыта Свободная школа Панчарда, Академия Эббот отныне должна, как показало время, зависеть главным образом от иногородних учащихся. Не было сомнений относительно места для нового здания: единственной землей, которой владели попечители, был акр, подаренный им дьяконом Ньюманом в 1829 году; поэтому они должны были разместить его позади Академии, но где взять деньги? И снова крайняя нужда человека стала возможностью для Бога. Дьякон Питер Смит, предложивший эту резолюцию, пообещал 1000 долларов, мистер Джон Смит — 1500 долларов, хотя на самом деле братья Смиты до завершения строительства пожертвовали сумму, составившую 6611 долларов. Справедливо здание было названо Смит-холлом, ведь вся его стоимость составила лишь семь тысяч тридцать три доллара шестьдесят четыре цента. Но как обставить этот огромный пустой дом? Миссис Г. Б. Стоу, жившая тогда в Андовере, обсудила это с миссис доктором Джексоном и миссис профессором Парком и заявила, что фестиваль должен помочь. И фестиваль действительно принес 2000 долларов, на которые был обставлен Смит-холл, и более гордых и счастливых женщин, чем те, кто так мужественно и триумфально осуществил этот план, на Андовер-Хилл не было.

Смит-холл уже более четверти века служит домом для учениц академии в то время, когда они не заняты изучением современных языков. Бедность была его постоянным спутником, сурово запрещая любые лишние расходы, однако он всегда выглядел приветливо и даже со вкусом, как для незнакомцев, так и для множества девушек, которые нежно хранят память о нем. Весьма успешный срок пребывания в должности мисс Нэнси Дж. Хазелтайн был слишком коротким, и после нее мисс Мария Дж. Браун и мисс Эмма Л. Тейлор, сестра доктора С. Х. Тейлора, заполнили последние три года из первых тридцати лет существования Академии Эббот. В сентябре 1859 года нынешний директор, мисс Филена Маккин, приступила к своим обязанностям, привезя с собой из Оксфорда, штат Огайо, свою сестру, мисс Фиби Ф. Маккин, в качестве первого помощника. Управление делами мисс Маккин было столь же мудрым, сколь и удачным, столь же бескорыстным, сколь и успешным, и сегодня Академия Эббот занимает одно из первых мест среди женских школ страны.

1862 год памятен как первый из серии лет, приятных для летописи. Учреждение никогда не находилось в состоянии большего процветания и полезности, и когда в 1865 году попечители были озадачены хорошей новостью о том, что Смит-холл не вмещает всех иногородних учениц, достопочтенный Джордж Л. Дэвис из Северного Андовера, который некоторое время входил в их число, счастливо разрешил трудность, купив так называемое поместье Фарвелл, примыкавшее к территории академии с северо-восточного угла, и подарив его школе. Его с благодарностью назвали Дэвис-холлом, и в течение многих лет его занимали все ученицы, изучающие французский язык, на котором обычно говорили в этом доме. Ранее мистер Дэвис добавил два акра земли позади Смит-холла, а осенью 1865 года помог в покупке дома, принадлежавшего преподобному Дж. У. Тернеру, на южной границе участка. Этот дом, известный сначала как Саут-холл, теперь является Герман-холлом, где немецкий язык используется в повседневной жизни, так же как французский в Дэвис-холле. Тот факт, что ученицы, изучающие эти языки, таким образом ограждены от английской речи на столь значительную часть школьного времени, объясняет их необычайный успех в трудном деле свободного и правильного общения на иностранном языке. Сумма благотворительных взносов мистера Дэвиса к 1879 году превысила 7000 долларов.

На ежегодном собрании в 1870 году попечители выразили особую признательность мистеру Натаниэлю Свифту, который занимал должность казначея с 1852 года, и поздравили его с удивительным преображением, которое он совершил на территории. Вместо бедных каменистых пастбищ появились широкие гладкие газоны, гравийные дорожки, цветочные бордюры, аккуратно подстриженные живые изгороди и деревенские скамейки в очаровательных уголках, что свидетельствовало не только об изысканном вкусе, который всегда направлял его руку, но и о его внимательной заботе обо всем, что касалось удовольствия или комфорта учениц. Осенью 1877 года, чтобы обеспечить владение всей прекрасной рощей, прилегающей к их собственности, попечители купили четырнадцать акров, тем самым увеличив свою недвижимость до более чем двадцати двух акров.

За четверть века, прошедшую с тех пор, как мисс Маккин пришла в Академию Эббот, помимо этих крайне необходимых домов и этих высоко ценимых акров, было добавлено множество ценных научных, художественных и литературных коллекций; но, как и всегда, главной потребностью остается пространство, чтобы ученицы могли пользоваться ими, что невозможно в их нынешнем разрозненном состоянии. Школа отметила свое пятидесятилетие в июне 1879 года и радушно приветствовала почти три тысячи своих выпускниц. Положение было благоприятным для обзора текущей ситуации, истории прошлого и перспектив на будущее. Тщательное изучение прошлого показало, что школа проделала отличную работу; список учениц со всех концов страны, постоянно увеличивающийся, свидетельствовал о том, что она пустила глубокие корни, но ее будущие перспективы, казалось, находились под угрозой из-за окружения. Со всех сторон она была стеснена нехваткой зданий, нехваткой целевого капитала, нехваткой, по сути, всего, что необходимо для комфорта школы. С изумлением отмечалось, что половина ее коллекций упакована в ящики, книги находятся в каждой комнате здания, где только можно было найти полку, пианино стоят в общих гостиных, а что касается условий проживания, то они настолько недостаточны, что для тех, кто знаком с устройством более новых женских школ и колледжей, удивительно, что в Академии Эббот вообще есть пансионерки. То, что они есть, и часто в полном объеме, к полному удовлетворению вдумчивых людей доказывает превосходный характер обучения. Многочисленные высоко ценимые и с благодарностью вспоминаемые дары поступили на пятидесятилетии, но не было сумм, достаточных для начала строительства новых зданий; поэтому учителя продолжали делать все возможное, несмотря на огромные неудобства, и их лучшее было настолько хорошим, что в 1884 году давление стало настолько сильным, что несколько архитекторов Бостона и окрестностей вступили в свободную конкуренцию, представив планы предполагаемых сооружений, и проекты, разработанные господами Хартвеллом и Ричардсоном, были приняты попечителями, которые назначили строительный комитет в составе мистера Уоррена Ф. Дрейпера, казначея Академии Эббот с 1876 года, председателя; профессора Дж. У. Черчилля из Андовера и мистера Джеймса Уайта из Бостона. Все эти джентльмены являются попечителями и всецело разделяют высокие цели учреждения. Планы, одобренные попечителями, были представлены Ассоциации выпускниц на собрании в июне 1885 года и встречены с энтузиазмом. Тогда выяснилось, что в их казне накопилось небольших пожертвований на сумму от семи до восьми тысяч долларов, которые они собирали для этой цели, и объявление о том, что попечители на первом же собрании, созванном для этой цели, подписались на 12 500 долларов, было сочтено весьма обнадеживающим. С тех пор попечители увеличили свою подписку на две тысячи долларов, а благодаря усилиям мисс Маккин жители Андовера пообещали около 10 000 долларов. Короче говоря, к настоящему времени собрано около 36 000 долларов. Но новые здания будут стоить 100 000 долларов; возможно, даже при самой бдительной и разумной экономии — 150 000 долларов. Где и как можно получить остальное? Многим друзьям пришла в голову мысль, что было бы приятно и, возможно, полезно провести общественную встречу в Бостоне, чтобы обсудить этот вопрос и осмотреть планы. Миссис Дэниел Чемберлин (до замужества мисс Эбби У. Чепмен), популярный и эффективный исполняющий обязанности директора Академии Эббот в 1853 году, а ныне президент ее Ассоциации выпускниц, любезно предложила свои приятные гостиные на Честер-сквер для этой цели. Там 12 января состоялось самое восхитительное собрание, где ораторы были столь же избранными, сколь и удачливыми, а общество — столь же редко однородным, сколь и искренне заинтересованным.

Преподобный Эдвард Г. Портер из Лексингтона, один из попечителей, чьим неустанным усилиям это событие обязано значительной частью своего успеха, открыл собрание и в отсутствие достопочтенного Руфуса С. Фроста, который должен был председательствовать, пригласил профессора Черчилля занять председательское место. Профессор Черчилль, чей дар изящной речи никогда не подводит, представил несколькими восхитительными словами профессора Э. А. Парка, который является президентом совета попечителей более двадцати пяти лет. Профессор Парк ответил: «Крыша первого здания Академии Эббот была заложена 28 октября 1828 года. Через неделю после этого дня я стал членом Андоверской теологической семинарии. Я сразу же услышал о новом и прекрасном здании; думаю, я был первым выпускником колледжа, который ступил на пол нынешнего Академического зала. Говорили, что это лучшее школьное здание в округе Эссекс или даже в штате Массачусетс. Так оно начало свое существование с устремления к прекрасной архитектуре. Стиль этого здания сейчас не так классичен, как пятьдесят шесть лет назад. Когда академия получила новый телескоп, она была слишком бедна, чтобы предоставить ему подходящее место. Поэтому на крыше был возведен купол, который нарушил симметрию греческой архитектуры. Телескоп хорошо служит под куполом, но это признак бедности академии. Когда я размышляю о прогрессе, достигнутом другими учреждениями, я поражаюсь ходу событий. Через двадцать лет после основания Академии Эббот о маленьком поселении Чикаго в Андовере еще не слышали. Когда преподобный доктор Джоэл Хоуз получил свою первую просьбу предоставить миссионера для этого поселения, он спросил моего друга: «Где это Кик-а-го?». Это маленькое поселение «Кик-а-го» теперь получило фонд в более чем три миллиона долларов для городской библиотеки. Когда наша академия была основана, никто в Андовере не подозревал, что Калифорния станет одним из наших Соединенных Штатов; но Калифорния недавно получила двенадцать миллионов долларов на основание университета. Я был знаком с основателем колледжа Смит в Нортгемптоне, а также с основателем Академии Эббот. В некоторых деталях эти две дамы имели заметное сходство друг с другом. Основатель колледжа Смит пожертвовал ему четыреста тысяч долларов; основатель Академии Эббот пожертвовала ей 10 109,04 доллара. Эти четыре цента сыграли заметную роль в истории академии. Они были признаком ее бедности с самых ранних дней до наших дней».

«Академия Эббот владеет недвижимостью, оцениваемой в сорок тысяч долларов. Ее оборудование, библиотека, мебель и т. д. оцениваются в десять тысяч долларов. Ее продуктивные и доступные фонды оцениваются в 33 636 долларов. Эта оценка была сделана два года назад; и теперь можно с уверенностью сказать, что вся собственность учреждения, включая недвижимое и личное имущество, составляет не более девяноста тысяч долларов. Количество книг в ее библиотеке — 2630. Количество книг по изобразительному искусству — 233. Количество иллюстраций по искусству — 3284. Тем не менее, у нее нет удобных помещений для книг, картин, слепков. Они очень ценны, но разбросаны по разным и неприметным местам. В ней есть хороший кабинет образцов, иллюстрирующих конхологию. Где этот кабинет? Большую его часть я никогда не видел. Он хранится в ящиках, в которых был отправлен в академию. Где научное оборудование? Где оно?»

«Комнаты для учениц недостаточно велики. Две студентки живут днем и ночью в одной маленькой каморке. Проходы между комнатами слишком узкие. Классы для занятий слишком малы и плохо проветриваются. Учителя не имеют адекватной поддержки и могли бы легко получать гораздо более высокие зарплаты за гораздо меньшую работу в других учреждениях. По таким причинам академия просит об увеличении целевого капитала. Ей нужно 150 000 долларов на новые здания. Пока что она получила обещание только на 36 000 долларов. Если она получит щедрое увеличение средств, она будет процветать; если нет, она не будет процветать так, как должна. Другие учреждения будут привлекать ее учениц. Мы не можем ожидать, что будущие преподаватели будут обладать духом самоотречения, равным духу ее нынешних и прошлых преподавателей».

«После своей речи 7 марта Дэниел Уэбстер сказал бостонцам: «Вы покорили свой климат, теперь вам остается только покорить свои предрассудки». Он имел в виду, что жители Новой Англии преодолели законы природы, которые предоставили им мало что, кроме льда и гранита; и им нечего было покорять, кроме своих предрассудков против системы рабства. Теперь учителя Академии Эббот покорили самих себя, и им нечего больше подчинять, кроме законов природы. Они не могут подчинить эти законы. Они не могут противостоять притягательности, которую другие учреждения получили благодаря крупным фондам, удобным общежитиям и подходящим лекционным залам и аудиториям. Две мисс Маккин посвятили высокую степень мастерства и энергии созиданию этого учреждения; но они имели выдающихся предков. Они унаследовали силу и стойкость. Они происходили от крепких мужчин и женщин, основавших Лондондерри, Нью-Гэмпшир».

«Джеймс Маккин из Лондондерри был связан брачными узами с Джеймсом Макгрегором, первым священником этого города, который был замечательным человеком. Его просили оставить свой приход в Нью-Гэмпшире и перейти в Первую пресвитерианскую церковь в Нью-Йорке. Он отказался. Лондондерри был более многообещающим полем для полезной деятельности, чем Нью-Йорк. Лондондерри с тех пор уступил. Благодаря помощи реки Гудзон и Атлантического океана Нью-Йорк вырвался вперед».

«Путешественник, идущий по Пятой авеню, а затем по дорогам Лондондерри, может невооруженным глазом заметить превосходство Нью-Йорка. Если Академия Эббот не получит более крупного и богатого целевого капитала, чем тот, что у нее есть сейчас, она будет для других учреждений тем же, чем является городок в Нью-Гэмпшире для торгового центра нашей страны».

«Почему бы не позволить нашей академии прийти в упадок? Какие особые причины есть для того, чтобы дать ей новый импульс? Мы просим о наших новых зданиях, потому что наша академия — старейшее инкорпорированное учреждение в стране для высшего образования исключительно молодых леди. Ее возраст дает ей право на поддержку. Древность школы — это ее богатое сокровище. Множество матрон, учителей, миссионеров прошли обучение в этой школе и совершили выдающиеся услуги в наших западных поселениях, в Константинополе, в Японии и в других отдаленных частях мира. Привязанности этих учениц все еще переплетены с этой древней академией. Опять же, нам нужны наши новые здания как памятники прошлым заслугам учителей, которые украшали и чтили школу. Их пример верной работы и образцового самоотречения должен получить видимый и достойный мемориал».

«Еще одна причина заключается в том, что целевой капитал, о котором мы просим, побудит будущих преподавателей подражать примеру своих предшественников. Я был знаком со многими школами, но не знал ни одной, в которой принципы ментальной и моральной философии, английского и латинского языков, а также изобразительного искусства изучались бы более тщательно и добросовестно, чем в Академии Эббот. Мы не ожидаем, что в окрестностях нашей академии когда-нибудь появится театр или опера; но мы ожидаем, что если мы сможем получить денежную помощь, в которой нуждаемся, наша школа станет прибежищем для леди, которые посвятят себя с рвением и заботой изучению науки, и, прежде всего, изучению слова Божьего».

Затем профессор Черчилль очень убедительно и интересно рассказал о целях Академии Эббот, ее желании подчеркнуть значение дома так же, как и школы. Есть надежда, что во второй статье об этом учреждении его замечания будут изложены подробно в связи с более широким рассмотрением цели, о которой он упомянул. Мистер Хартвелл от имени господ Хартвелла и Ричардсона затем объяснил основные пункты их планов, чертежи которых были развешаны на стенах. Он завершил выступление, выразив искренний интерес к академии и самое горячее пожелание успеха добрым планам в ее пользу. Мистер Портер зачитал письмо от доктора Сайруса Хэмлина, часть которого приводится ниже:—

Академия Эббот не имеет равных. Ее выпускницы выходят в жизнь, подготовленные к ее истинному труду. Полученное ими образование было удивительно приспособлено для формирования как ума, так и сердца. В нем социальные, интеллектуальные и духовные элементы находились в должной пропорции.... Я отправил шесть дочерей в Академию Эббот и не боюсь сравнивать результат, видимый в их подготовке, с результатами, достигнутыми в любом другом учреждении нашей страны, при условии, что выбранные лица обладают равными природными дарованиями. Миссионерская работа Академии Эббот была широкой по охвату и благородной по характеру, как дома, так и за рубежом; и должна быть понята друзьями миссий. Без нее нельзя обойтись; ее работа, ее история, ее пример делают ее одной из наших самых избранных школ для образования женщин, и я молю Бога, чтобы она была обильно и богато наделена средствами.


Мистер Эдвин Рид из Кембриджа, женатый на выпускнице Академии Эббот, после любезных комплиментов школе произнес изящную, блестящую речь, из которой мы цитируем: — «Мудрое, рассудительное, кропотливое управление делами там всегда идет к корням характера и дает нам:—


'The perfect woman, nobly planned


To warn, to comfort, and command.'





Единый дух преданности высшему благу всех царит там и запечатлевается в каждой ученице. Действительно, я не уверен, если бы у меня была возможность выбирать и я мог бы обучать только один из полов, не взял бы я девушек и не отдал бы им колледжи страны, предпочтя их нынешним обитателям. Это было бы тяжело для мальчиков, но если бы я «выгнал негодяев» и поставил на их место их сестер, то по той причине, что у великих людей всегда великие матери. Ни один великий человек не жил, не черпая природную силу своего характера непосредственно от матери, которая его родила. Матери запечатлевают свои качества в своих сыновьях, и чтобы получить поколение великих людей в кратчайшие сроки, я бы принял порядок природы и обеспечил сначала поколение великих матерей».

Доктор Маккензи с любовью говорил об академии и ее трудном росте, сказав, что почти каждый предмет в школе имеет свою историю. Он сослался на огромную силу требований, предъявляемых школами и колледжами, и сказал, что это признак здоровья и бодрости, когда школа просит о лучших условиях, потому что у нее появились более широкие возможности для полезности. Мистер Портер предложил комитет для решения этого вопроса в данном секторе в следующем составе: Руфус С. Фрост, Джеймс Уайт, Эдвин Рид, К. Ф. П. Бэнкрофт, миссис Дэниел Чемберлин, мисс Энни Минс, мисс Кэролайн А. Холмс, мисс Джозефина Уилкокс и миссис Лора А. У. Фаулер. Впоследствии комитет был расширен за счет включения имен преподобного Эдварда Г. Портера и мисс Мэри Э. Фоул. После деловой части собрание переместилось в столовую, где миссис Чемберлин предусмотрительно и любезно предоставила восхитительное угощение, которое достойно завершило этот приятный день.

Преподобный Филлипс Брукс признал свое родство с основателем Эббот и, по сути, сказал: «Ни одно учреждение не приобретает такой индивидуальности, как школа. Я вижу различные колледжи почти так, как если бы у них были черты лица, и у нас может быть такое же чувство по отношению к Академии Эббот. Затем, в качестве старого учреждения так много смысла, если оно идет в ногу со временем. Период основания Эббот был интересным. Это было время, когда старые идеи оставались позади, а новая мысль только занимала место старой. Великие процессы, которые еще не начали осуществляться, только начали появляться. Никто не может думать об академии, не чувствуя благодарности за тот религиозный характер, который старой школе легче сохранить, чем новой приобрести. К тому же, есть преимущество в ее расположении, ибо много экономии и много ценности в образовательной атмосфере такого города, как Андовер».

План предусматривает четыре здания; главное или центральное, где будет протекать семейная жизнь, соединенное коридорами с меньшими французским и немецким холлами, и содержащее не только гостиные, школьные офисы, столовые и апартаменты для учителей и учениц, но и прекрасную библиотеку, просторный читальный зал, а на третьем этаже — удобные музыкальные комнаты, отделенные друг от друга и от коридоров стенами и дверями такой конструкции, что звук не может пройти сквозь них. Французский и немецкий холлы предоставляют каждый семейную гостиную, веселую с открытыми каминами и очаровательную с художественной отделкой; апартаменты для учениц и учителей, но ни кухни, ни столовой, так как все приемы пищи должны проходить в главном здании. Для этой цели была отведена западная часть нижнего или цокольного этажа. Молодые леди, приходящие из языковых домов, проходят по отдельным лестницам в свою столовую на северной и южной стороне центрального здания, где сидят англоговорящие ученицы. Эти боковые столовые могут быть закрыты или объединены с центральным помещением по желанию, и таким образом обеспечивается свобода для иностранного языка, а общее число учениц централизуется; это более экономичное устройство, чем нынешнее с тремя отдельными кухнями. Действительно, помимо экономии и огромного преимущества, которое этот план дает изучающим французский и немецкий языки, факультет Академии Эббот решительно предпочитает разделение школы на отдельные семьи; коттеджная система, по их мнению, обеспечивает гораздо большую уверенность в здоровье и возможности для прямого личного влияния, важного в развитии характера. Четвертое здание — это академия, где будут проводиться молитвы и занятия, и где будут надлежащим образом размещены общественные собрания. Три жилых дома рассчитаны только на сто двадцать пять учениц, две ученицы занимают односпальные кровати в одной спальне и делят гостиную. Архитектура выполнена в стиле романского стиля одиннадцатого века; материал — кирпич с отделкой из тесаного камня, а эффект всего — простой, подходящий, достойный.

СНОСКИ:

[C] Академия Эббот, тогда называвшаяся Женской академией Эббот, была инкорпорирована 26 февраля 1829 года; Моравские братья основали школы для девочек в Вифлееме, Пенсильвания, в 1749 году; преподобный Джозеф Эмерсон открыл семинарии для девочек в Байфилде, Согусе и Уэтерсфилде в 1815 году; хартия получена для Академии Адамса, Дерри, Нью-Гэмпшир, в 1823 году; семинария мисс Лайон, Ипсвич, 1828 год; Академия Брэдфорд ограничила свою работу девочками в 1836 году; Маунт-Холиок, 1835 год; Колледж Вассар, Колледж Смит и Колледж Уэллсли позже, но даты неточны, так как возникает путаница из-за отсутствия определенности в том, представляют ли они год основания, открытия или инкорпорации.


[D] Мисс Сара Эббот, основатель Академии Эббот, Андовер, родилась в Андовере 3 октября 1762 года; вышла замуж за Неемию Эббота, первого управляющего Андоверской теологической семинарии, часто называемой Дивинити-колледж; умерла в 1848 году в доме на Андовер-Хилл, который много лет занимала семья доктора Сэмюэля К. Джексона, а ныне резиденция профессора Э. Дж. Хинкса; похоронена на кладбище Южной церкви, Андовер.








ОРИГИНАЛЬНЫЙ ЖУРНАЛ НОВОЙ АНГЛИИ.

ПРЕПОДОБНЫЙ ЭДГАР БАКИНГЕМ.

Журнал, который впервые носил это название, был основан в 1831 году Джозефом Т. и Эдвином Бакингемами. В то время в стране было не так много ежемесячных периодических изданий; это было задолго до времен «Атлантик» и «Патнэмс». «Нью-Ингленд» возник из желания моего брата Эдвина, которому в то время был всего двадцать один год, подняться на более высокую ступень, чем редактор ежедневной газеты. Он несколько лет был связан с моим отцом, сначала как помощник редактора «Нью-Ингленд Гэлакси», а затем «Бостон Курьер». Люди сейчас очень по-разному оценивают положение редактора одной из наших городских ежедневных газет; но в то время, хотя такой редактор обладал влиянием, и очень большим, нельзя было сказать, что он правит в политической и социальной жизни и является почти верховным, как он стал с тех пор благодаря талантам и трудам Беннеттов, Грили, Рэймонда, Терлоу Уида и Сэмюэля Боулза. Правда, мистер Брайант из «Ивнинг Пост» уже был на своем посту, так же как Джозеф Э. Чендлер из Филадельфии; и Гейлс и Ситон из «Нэшнл Интеллидженсер»; и Натан Хейл из «Бостон Адвертайзер» также оказывал важное влияние везде, где читали эту газету. Но редактор теперь обращается каждый день к десяти тысячам или ста тысячам читателей, тогда как пятьдесят лет назад тираж его газеты ограничивался немногим более чем тысячей экземпляров. Мой брат Эдвин, по-видимому, чувствовал, что быть редактором ежемесячного журнала принесет ему более тесную связь и близость с ведущими людьми литературной известности по всей стране, и поэтому журнал был основан им и моим отцом от его имени.

Эдвин был искусным писателем в те ранние годы. Он не учился этому искусству в школе; ибо он бросил школу совсем, когда ему было четырнадцать лет. В тот ранний период жизни он поступил в типографию «Нью-Ингленд Гэлакси», научившись набирать шрифт, и вскоре стал отвечать за верстку газеты. Мой отец часто говорил, что лучшее школьное образование можно получить у наборной кассы. Эдвин рано начал писать для газеты, и я помню сейчас, с каким восхищением читали его статью о «Массачусетсе» более шестидесяти лет назад, когда он был еще мальчиком. «Гэлакси» была продана в 1827 году; и мой отец и брат посвятили себя более конкретно редакторству «Курьер». Прежде чем Эдвину исполнился двадцать один год, он провел несколько зим в Вашингтоне в качестве специального корреспондента газеты; и, находясь там, привлек немалое внимание великих людей нации. Он был молодым человеком с активными привычками, и во время суда над Уайтами в Салеме за убийство Джозефа Уайта в 1830 году, на котором мистер Уэбстер предпринял одно из своих самых мощных усилий как юрист и адвокат, Эдвин освещал ход процесса. Он ездил в Салем утром и возвращался ночью с доходами от своего ежедневного труда по холодным и туманным болотам Линна. Затем он простудился, от последствий чего так и не оправился. Он использовал самые суровые средства, и в октябре 1832 года отплыл в Смирну; проведя там несколько месяцев в доме, где дружба и доброта сделали все, что могли сделать природа и мастерство, и обнаружив, что все средства неэффективны, он отправился домой умирать; но за несколько дней до достижения родной земли он испустил дух. Его останки были преданы пучине в мае 1833 года. Кенотаф на горе Оберн увековечивает его рождение и смерть. На нем есть надпись о том, что он установлен там «Бостонскими механиками». Эдвин верил в механические искусства и в так называемых рабочих людей. Он сам был одним из них. Было также уместно, чтобы его памятник был воздвигнут на горе Оберн; это был один из первых камней, установленных там. Он сам сыграл большую роль в успешном осуществлении проекта превращения «Сладкого» Оберна, как его называли, в кладбище, где прах любимых и прославленных мог быть собран для последнего пристанища.

Журнал стартовал хорошо, и можно сказать, что он был полностью успешным по сравнению с другими литературными начинаниями того времени и с оправданными ожиданиями владельцев. У моего отца и брата были способные, готовые помочь, прославленные помощники. Первая статья первого номера была написана доктором Фротингемом из Бостона, более элегантного ученого и более тонкого писателя, чем он, в Новой Англии было не найти; достопочтенный Эдвард Эверетт внес игривую статью немалой длины в тот же номер. Достопочтенный Джордж С. Хиллард, также давно известный в Бостоне своей тонкой ученостью, внес длинный обзор «Поющих херувимов», высоко ценимого произведения скульптуры Горацио Гриноу, тогда выставленного в Бостоне. Достопочтенный Уильям Остин из Чарльзтауна внес самую изобретательную и интересную историю, не уступающую художественной литературе наших дней. Среди авторов первого номера были также доктор Сэмюэль Г. Хау и достопочтенный Тимоти Уокер из Цинциннати; преподобный Леонард Уиттингтон из Ньюбери, штат Массачусетс, джентльмен, который жил долго и тихо в той уединенной деревне, но владел энергичным пером и имел очень вдумчивый ум; его вкладом была очень добрая и мудрая статья о религиозном характере лорда Байрона — статья, вполне заслуживающая переиздания в качестве введения к любому полному собранию сочинений этого великого поэта. Можно сказать, что такое сочетание литературной силы Массачусетса было хорошим фоном для нового журнала.

Джентльмены, названные выше, все или большинство из них, продолжали свои вклады в течение других месяцев и лет. В дополнение к тем, чьи имена я привел, в последующих номерах были статьи Ричарда Хильдрета, историка, Парка Бенджамина, поэта, Джона Г. Уиттьера, Оливера Уэнделла Холмса, профессора Лонгфелло, мисс Ханны Ф. Гулд, доктора У. Б. О. Пибоди из Спрингфилда, доктора Эндрю П. Пибоди, давно известного, чтимого и любимого на своей должности в Кембридже как опекун и друг молодых людей в колледже. Но список был бы слишком длинным, чтобы перечислить всех прекрасных ученых и выдающихся писателей, которые собрались, чтобы составить «Нью-Ингленд Мэгэзин». Мой отец и брат были очень успешны в обеспечении трудов особенно молодых людей — мой брат, потому что он сам был молод, — мой отец, потому что он всегда был быстр в распознавании растущих заслуг и готов и искренен в том, чтобы помочь молодым людям достичь успеха и известности. Приведенный выше список — это в основном люди, которые в то время были еще в ранней юности.

Пятый том журнала, вышедший в июле 1833 года, фиксирует смерть моего брата и одиночество старшего редактора. Номер предваряется фотографией моего брата, которая показывает его как красивого молодого человека в возрасте двадцати двух лет; но литография не может передать его светлый цвет лица, ясность его больших голубых глаз. Она сопровождалась элегическим стихотворением Чарльза Спрэга, хорошо известного тогда и не забытого с тех пор как одного из наших самых совершенных поэтов и одного из наших самых патетических писателей. Работа, которая затем легла на плечи моего отца, не только как редактора ежедневной газеты, но и как человека общественной деятельности и полезности, члена законодательного собрания в течение многих лет, председателя комитетов, чьим отчетам он посвящал огромный труд, была достаточной, чтобы потребовать от него отказаться от журнала. Помимо более строго литературных статей, написанных в основном другими, хотя мой отец сам писал некоторые литературные статьи, журнал представлял каждый месяц обзор общественных действий Конгресса и многих правительств штатов, большинство из которых, я думаю, были подготовлены им самим, и обычно длинную серию некрологов. Последние были о гражданах разных частей страны и, несомненно, исходили от разных рук. Но о выдающихся людях, гражданах Бостона, которые умерли с 1831 по 1835 год, перо моего отца, вероятно, создало почти все панегирики. Теплота его дружбы, его готовность видеть все хорошее, прощать все несовершенства, его мастерство как писателя делали такие статьи из-под его пера чрезвычайно интересными и замечательными.

В декабре 1834 года мой отец написал свое прощальное слово, а 1 января 1835 года объявил, что право собственности перешло в руки доктора Сэмюэля Г. Хау и Джона О. Сарджента, эсквайра. При просмотре бумаг семи томов, которые заполнили редакторство моего отца, обнаруживается очень много статей высочайшего достоинства — как имена авторов, приведенные выше, заверили бы читателя; и если некоторые из них низшего достоинства иногда смешиваются с ними, они, вероятно, имели некоторый интерес в то время, когда были написаны; и журнал в целом был бы признан, я полагаю, достойным всеобщей похвалы.



Немезида педантизма — всегда быть неправым. Ваш истинный педант-ханжа делает невероятно много, чтобы быть значительно более правильным, чем другие люди, и в конце концов преуспевает в том, чтобы быть значительно более безграмотным, или значительно более нелогичным, или и тем, и другим сразу. — «Корнхилл Мэгэзин».



АГИТАЦИЯ ЗА ИРЛАНДСКИЙ ГОМРУЛЬ:

ЕЕ ИСТОРИЯ И ПРОБЛЕМЫ.

ПРЕПОДОБНЫЙ Г. ХЬЮИТТ.

Безусловно, самой острой проблемой британского государственного управления в настоящий момент является настойчивое и неотложное требование, предъявляемое ирландским народом через ирландскую прессу и своих представителей в парламенте об отмене Унии и признании их права на национальное самоуправление. Непрерывно, искренне, красноречиво этот вопрос обсуждается последние двенадцать лет или около того. Ловко и умело им манипулировали некоторые из самых блестящих, проницательных и решительных агитаторов, которых когда-либо знала Ирландия. Медленно, но неуклонно он рос, переходя от стадии к стадии с все более яркими перспективами окончательного успеха, пока не стал стремлением, мы могли бы почти сказать, единственной, неугасимой, всепоглощающей страстью ирландского народа. Следствием этого является то, что в первый спокойный момент после самого захватывающего и энергичного избирательного состязания, во время которого «огонь из терновника» пожрал многие «кедры ливанские», две великие партии в государстве оказались лицом к лицу с трудностью, которая даже для самого ярого претендента на место и власть лишает почести и доходы от должности более чем половины их очарования. Ни либералы, ни консерваторы не захотят навлечь на себя неудовольствие королевы и непримиримый гнев английской аристократии — как вигов, так и тори — согласившись на политический развод Ирландии и на то, что будет рассматриваться как распад империи. Ибо чувствуется, и не без веских причин, что косвенные и окончательные последствия разрыва были бы гораздо серьезнее, чем любые прямые и непосредственные эффекты. Усилия популярных государственных деятелей в недавнее время были в основном направлены на поддержание престижа короны. Это был единственный мотив «энергичной внешней политики» лорда Биконсфилда. Это было единственное соображение, которое сделало «Закон об имперских титулах» и имперские меры, прелюдией к которым он оказался, столь невероятно популярными в Лондоне. Настолько он был уверен в силе и преобладании этого патриотического чувства в Англии, что обращался почти исключительно к нему, прося в 1880 году о новом сроке власти. Случай был критическим, сказал он. «Мир в Европе и господство Англии в советах Европы» зависели от вердикта, который страна была призвана вынести сейчас. Политика партии, противостоящей его собственной, была объявлена «политикой разложения». Но уступка самоуправления в форме, требуемой ирландской парламентской партией, какой бы политической необходимостью она ни оправдывалась, наверняка была бы истолкована в Англии, в колониях и зависимых территориях Британской империи и всеми иностранными государствами как верный предвестник упадка Британской короны. Нам совершенно немыслимо, чтобы королева, которая глубоко осознает свою власть, остро чувствительна к своим королевским достоинствам, правам и прерогативам и гордится, как она имеет на то право, своим долгим и процветающим правлением, когда-либо согласилась на политику расчленения, какой бы политической партией она ни предлагалась. Консерваторы не могут позволить себе купить влияние и помощь ирландского голоса по цене, которую установил мистер Парнелл и на которой, по всей вероятности, будет настаивать. Им пришлось бы изменить лучшим традициям партии и дискредитировать кардинальные принципы своего некогда могущественного и до сих пор глубоко почитаемого вождя — покойного лорда Биконсфилда, для которого гомруль означал «завуалированный мятеж» и представлял опасность, «едва ли менее катастрофическую, чем чума и голод». Либералы вряд ли рискнут целостностью и единством партии, уступив требование, которое даже такой передовой радикал, как мистер Чемберлен, осудил как неоправданное, неразумное и невозможное для удовлетворения. Тем не менее, это и ничто иное, как это, является надеждой и ожиданием подавляющего большинства ирландского народа. Это и ничто иное, как это, будет требованием ирландских лидеров, как только парламент соберется в начале наступающего года.

Для ясного и правильного понимания положения ирландских дел в настоящий момент, а также природы и оснований требования гомруля, необходимо кратко обрисовать историю возникновения и роста этой агитации. Это тем более необходимо, что существует немного политических или социальных проблем, даже в самой Англии, которые были бы более прискорбно поняты и злонамеренно искажены. Поистине удивительно, сколько путаницы, невежества и иррациональной антипатии может быть взлелеяно и поддержано возбужденным состоянием общественного мнения и партийной и предвзятой прессой. Мистер Джастин Маккарти с некоторой горечью жалуется, что «люди обнаружили, что их глубочайшие симпатии были тронуты страданиями скота и лошадей в Ирландии, которые никогда не были известны тем, что чувствовали хоть один укол совести по поводу модного греха пыток голубей в Харлингэме». И слова, которые он цитирует из письма, адресованного «Таймс» 3 декабря 1880 года прославленным генералом Гордоном после посещения многострадальной страны, показывают с равной ясностью печальное состояние дел в Ирландии и кажущуюся неспособность английской публики осознать его. «Я недавно был на юго-западе Ирландии», — писал он, — «в надежде обнаружить, как можно достичь какого-то урегулирования ирландского вопроса, который, подобно разъедающему раку, съедает наши жизненные силы как нации». После смелого и, как некоторые могли бы подумать, не государственного предложения, «что правительство должно, ценой в восемьдесят миллионов, превратить большую часть юго-запада Ирландии в коронные земли, в которых землевладельцы не имели бы права контроля», Гордон заключил: «Я должен сказать, по всем рассказам и моим собственным наблюдениям, что состояние наших соотечественников в частях, которые я назвал, хуже, чем у любого народа в мире, не говоря уже о Европе. Я верю, что эти люди созданы так же, как мы, что они терпеливы сверх всякой меры, лояльны, но в то же время сломлены духом и отчаянны, живут на грани голода, в местах, где мы не стали бы держать наш скот.... Наши комические издания приносят бесконечный вред своими карикатурами. Во-первых, карикатуры не правдивы, ибо преступность в Ирландии не больше, чем в Англии; во-вторых, они раздражают людей по обе стороны пролива, и они не приносят никакой пользы. Плохо смеяться и насмехаться над вопросом, который затрагивает наше существование».

К призыву Гордона от имени Ирландии никто не был более готов прислушаться с симпатией, чем сам премьер-министр. Требования и жалобы людей, чья великодушная выносливость, самообладание и терпение так восхитили Гордона и вызвали его самые теплые слова похвалы, великий либеральный государственный деятель никогда не медлил признавать. Ирландия не всегда была готова быть благодарной ему; но он всегда стремился быть более чем справедливым к ней и не раз навлекал на себя ненависть и упреки аристократии Англии и даже недовольство многих своих последователей в своих поистине героических «попытках смягчить страдания ирландского народа». Когда он удивил страну своим внезапным и неожиданным роспуском парламента в 1874 году, он, безусловно, сделал что-то, чтобы заслужить благодарность и доверие Ирландии. Он лишил статуса государственной ирландскую протестантскую церковь. Он принял Земельный закон, который в то время (1870) рассматривался как ценный вклад в решение земельной проблемы, стремясь, как он это делал, во-первых, дать арендатору некоторую гарантию владения там, где, как в большинстве случаев, он был практически неспособен заявить о каких-либо правах против землевладельца; во-вторых, поощрять проведение необходимых улучшений по всей стране; и, в-третьих, способствовать созданию крестьянской собственности. В попытке даровать третье великое благо discontented нации в виде Закона об ирландском университетском образовании, он и его администрация разбились о неподвижную скалу протестантских предрассудков.

Конечно, положения Земельного закона, хотя они вызвали некоторое раздражение и озлобление среди землевладельцев, которые привыкли рассматривать каждое усилие законодательства в пользу своих арендаторов с фиксированным чувством бедствия, совершенно не удовлетворили более агрессивных и нетерпеливых членов ирландской парламентской партии. Земельный закон не успел занять свое место в своде законов, как в Дублине было созвано собрание представителей ирландцев с целью разработки какой-то схемы домашнего правительства и организации мер для ее защиты в парламенте, а также в городах и селах Ирландии. В ходе дискуссии один из ораторов использовал слова «Гомруль», и они были официально и немедленно приняты в качестве боевого клича партии националистов.

В течение первых пяти лет новая организация почти не продвинулась вперед. Ее лидер, мистер Айзек Батт, был способным человеком — юристом с некоторой известностью и протестантом, — но он не был человеком, способным поджечь Темзу; он не был человеком, способным контролировать свирепых и огненных молодых политиков, которые начали стекаться к знамени национального дела. С неромантической исполнительностью по отношению к своему месту и своей партии он ежегодно выносил свое предложение о гомруле на рассмотрение Палаты и был поддержан пятьюдесятью или шестьюдесятью членами и несколькими сочувствующими радикалами, но консервативное правительство и его солидное большинство были едины в этом вопросе. Мистер Батт умер в 1879 году, и мистер Шоу сменил его на посту лидера, но после организации Земельной лиги в том же году его тихо отодвинули в пользу мистера Парнелла, который, как корифей партии, до сих пор проявлял большое мастерство, хладнокровие и самообладание и был вознагражден в Ирландии королевскими овациями и многозначительным титулом «некоронованного короля».

Мистер Чарльз Стюарт Парнелл, который был объявлен одним из ораторов на недавнем собрании ирландских граждан, состоявшемся в Фэнейл-холле, а совсем недавно мистером Дж. Б. О'Рейли в «Норт Америкэн Ревью» американцем по рождению, на самом деле является человеком английского происхождения. Одним из его предков был поэт Парнелл. Другой, сэр Генри Парнелл, впоследствии ставший лордом Конглтоном, был соратником лорда Грея и лорда Мельбурна в реформаторском движении 1829-32 годов. Он был выпускником Кембриджского университета и протестантом по вероисповеданию. По рождению, по воспитанию и по вероисповеданию он казался из всех людей наиболее неподходящим для задачи, в которой он был столь исключительно успешен. «В 1871 году, после нескольких лет путешествий по Америке, среди прочих мест, он поселился в своем поместье в Эвондейле, в Уиклоу, в границах которого можно найти Долину Авока Мура с ее встречающимися водами». Как и многие, кто, несмотря на ранние неудачи, впоследствии достиг известности, первое публичное выступление мистера Парнелла стало большим разочарованием для него самого и его друзей. Перед избирателями Дублина он полностью провалился в своей первой попытке публичного выступления, и великий город, который с тех пор осыпал его высочайшими почестями, какие только может дать, отверг его. В 1875 году он впервые вошел в Палату общин как член от Мита. В течение первых нескольких лет своей парламентской жизни он в основном отличался мастерством и неутомимой настойчивостью своей тактики как обструкционист, хотя ему также удалось провести полезные поправки к таким мерам, как Закон о фабриках и мастерских и Закон об отмене телесных наказаний в армии и на флоте.

Организация «Земельная лига» предоставила ему именно тот политический механизм, который был ему нужен, хотя заслуга ее создания в большей степени принадлежит Майклу Дэвитту и Джону Диллону, нежели ему самому. Вскоре она приобрела огромную популярность в Ирландии, и на некоторое время ее распоряжения и указы вытеснили установленные законы страны, что, по-видимому, привело к замене общественного порядка и спокойствия состоянием повсеместной анархии, неразберихи и беззакония. Однако справедливо будет сказать, что собрания «Земельной лиги» не породили, а лишь обнажили нищету, бедствия и недовольство ирландского сельского населения. Страна недавно пережила тяжелый голод. Выселения за неуплату арендной платы неуклонно учащались в течение нескольких последних лет. В 1877 году их число составляло 463; в 1878 году оно возросло почти до 1000; к концу 1880 года оно фактически достигло 2110. Один из ирландских депутатов внес законопроект с целью смягчения строгости закона в отношении обедневшего арендаторства. Правительство отказалось принять эту меру, но попыталось решить вопрос, разработав собственную схему помощи, которая была представлена под названием «Законопроект о компенсации за беспорядки». Этот законопроект, который подвергся яростным нападкам с противоположных сторон в Палате общин, был бесцеремонно отвергнут Палатой лордов, заклеймившей его как вопиющее посягательство на права собственности. В интересах простой человечности всегда будет вызывать сожаление тот факт, что правительство мистера Гладстона не принудило строптивых пэров отказаться от их вызывающей позиции в отношении этого столь необходимого законодательного акта по улучшению положения. Палата лордов не воспринимает ничего так болезненно, как открытый и явный конфликт с сильным и популярным министерством. В таком случае исход никогда не вызывает сомнений. И если бы министерство проявило решимость стоять до конца, лорды не замедлили бы поднять флаг перемирия. Как бы то ни было, их фактическое согласие с отклонением законопроекта завершило разрыв между ирландской партией и ими самими. Речи лидеров «Земельной лиги» становились все более яростными, а порой и агрессивными в своем осуждении министров Ее Величества. Мистер У. Э. Форстер, в особенности, главный секретарь по делам Ирландии, человек непреклонной решимости и неискоренимых предрассудков, но при этом обладавший немалой суровой добротой, стал жертвой непрестанных допросов и нападок в парламенте, а также объектом неумолимой и неугасимой ненависти в Ирландии.

Одно время тон и настрой ведущих агитаторов были всем, чего можно было желать. «Воздерживайтесь, — говорил мистер Дэвитт, — от любых актов насилия, отвергайте любые побуждения к бесчинствам. Воистину славной будет наша победа, и высоко в глазах человечества будет стоять наше великое старое отечество, если мы сможем обуздать свои страсти и контролировать свои действия в этой борьбе за свободную землю, чтобы идти к успеху через лишения и опасности, не прибегая к дикой справедливости мести и не совершая ничего, что могло бы запятнать характер храброго и христианского народа». Позже чувства мистера Дэвитта стали менее спокойными, а его язык — менее сдержанным, мягким и трезвым; как, например, когда он рисовал перед своими взволнованными слушателями картину того, как «волкодав ирландской мести перепрыгивает через Атлантику, чтобы исправить и отомстить за обиды Ирландии». Мистер Джон Диллон пошел еще дальше и осмелился намекнуть в речи, произнесенной в Килдэре, на целесообразность военной подготовки и всеобщей готовности к применению оружия, если возникнет такая необходимость.

Среди различных средств, законных и иных, принятых Лигой для достижения своих целей, была та форма социального остракизма, которая ныне широко известна как «бойкот». Капитан Бойкотт был англичанином, служившим управляющим у лорда Эрна и занимавшим ферму в Баллинробе, недалеко от озера Маск. Ободренные мощной защитой Лиги, арендаторы лорда Эрна отказались платить оговоренную арендную плату, и Бойкотт вручил им уведомления о выселении. После чего не только арендаторы поместья, но и население на многие мили вокруг него решило не иметь с ним ничего общего ни в каком виде, будь то бартер, дела или общение, и никому другому не было позволено облегчить его изоляцию, оказать ему или его семье какую-либо услугу или снабдить его предметами первой необходимости. Оранжисты Ольстера организовались и, вооружившись, отправились ему на помощь, и под защитой небольшого отряда солдат и полиции его урожай был собран, а продукция доставлена на ближайший доступный рынок. Бойкотт на короткое время уехал в Англию, а по возвращении на озеро Маск сразу же избавился от своего мучительного и опасного положения, отказавшись от управления. Его неожиданная капитуляция, как ни странно, вызвала полный переворот в чувствах жителей этого дикого и прекрасного края. Теперь он стал так же популярен, как до этого был ненавистен. В ходе речи, произнесенной на массовом собрании от пятнадцати до двадцати тысяч человек в Уотерфорде в сентябре 1883 года, Майкл Дэвитт сказал: «Для всех заинтересованных сторон было бы лучше, если бы правда была сказана прямо и откровенно, чтобы английские политики-шарлатаны были избавлены от необходимости предлагать полумеры для удовлетворения ирландского народа... Пусть лендлорды Ирландии уйдут со своих непопулярных должностей, последуют примеру капитана Бойкотта, и никто не будет их беспокоить, но если они этого не сделают, то вскоре будут неприятно удивлены, ибо они сделают открытие, которое сделал капитан Бойкотт: английское правительство обнаружит, что с имперской точки зрения невыгодно поддерживать более чем бесполезный класс против ирландской нации. «Спасательная шлюпка для лендлордов», как лорд Дерби однажды назвал Земельный акт (1881 г.), спасла их от скал, о которые их разбивали волны «Земельной лиги», но они еще не достигли берегов безопасности. Впереди были другие буруны, которые нанесли бы их прогнившей системе больше ущерба, чем шторм «Земельной лиги». Когда рабочие и ремесленники Ирландии или Англии и Шотландии получили право голоса, неужели можно было предположить, что образованные миллионы трудящихся позволят национальному достоянию — земле — дольше оставаться собственностью бесполезного класса? Говоря словами Писания, лендлордов попросят дать отчет об их управлении, ибо они больше не могут быть управителями».

Однако, пока члены «Земельной лиги» ликовали по поводу успеха своего движения, правительство готовилось принять решительные меры для его подавления. Его лидеры, мистер Парнелл, мистер Диллон, мистер Т. Д. Салливан, мистер Секстон, наряду с казначеем мистером Иганом, секретарем мистером Бреннаном и несколькими другими, были привлечены Короной к ответственности по обвинению в подстрекательстве к бесчинствам. Однако судебное преследование провалилось, как все и ожидали, из-за разногласий присяжных.

Когда парламент собрался в январе 1881 года, политика, объявленная для Ирландии, была, как обычно, политикой уступок и принуждения. Должен был быть принят Земельный акт и законопроект, который дал бы лорд-лейтенанту «право по ордеру арестовывать любое лицо, обоснованно подозреваемое в государственной измене, тяжком преступлении против государства или государственной измене, а также в совершении, до или после принятия Акта, преступлений, связанных с запугиванием, или подстрекательстве к ним». Конфликт по поводу последнего законопроекта, который был внесен первым, превратил Палату общин скорее в зверинец, чем в место разумных обсуждений и дебатов. Даже мистер Брайт и мистер Гладстон пришли в ярость и обрушились на своих противников с энергией и силой, совершенно нехарактерными для них. Речь мистера Гладстона, в частности, взбудоражила Палату, разозлила ирландских депутатов и оказалась прелюдией к затяжному конфликту с систематическим обструкционизмом, который продолжался некоторое время, день и ночь, без перерыва. Даже мистер Парнелл на мгновение потерял самообладание, вступил в гневный конфликт с премьер-министром, проигнорировал решение спикера и был изгнан из Палаты, как и мистер Диллон вечером накануне. Около тридцати других членов Национальной партии последовали его примеру неповиновения с тем же результатом. В конце февраля законопроект о принуждении был направлен в Палату лордов, а в начале марта получил одобрение королевы. Конец июля ознаменовался третьим чтением Земельного законопроекта в Палате общин после долгих и утомительных дебатов. Лорды внесли в него поправки, фактически уничтожив его, и вернули в Палату общин — бедную и лишенную сути тень прежнего документа. Возвращенный к жизни в Нижней палате, он был снова представлен на одобрение пэров. Они снова нанесли удар по его жизнеспособности, но Палата общин ответила: Nulla vestigia retrorsum. Тысячи народных трибун и почти вся провинциальная пресса призывали правительство проявить твердость; массовые собрания в Лондоне и других крупных городах требовали упразднения Палаты лордов и искоренения наследственного правления. В конечном итоге мужество пэров дрогнуло, и Земельный закон 1881 года вступил в силу.

В последние месяцы года лидеры «Земельной лиги» оказались в тюрьме Килмейнхэм. Мистер Гладстон во время своего визита в Лидс в начале октября был встречен жителями Йоркшира более чем по-королевски. В течение двух или трех дней специальные поезда со всех концов этого густонаселенного графства доставляли в великий центр торговли тканями тысячи восторженных поклонников, жаждущих хоть мельком увидеть выдающегося государственного деятеля эпохи, пока он проезжал из одного конца города в другой по забаррикадированным улицам. В одной из речей, произнесенных во время визита, он решительно осудил политику и действия мистера Парнелла. На собрании в Уэксфорде несколько дней спустя мистер Парнелл ответил с некоторой горечью. Еще через несколько дней пришли волнующие новости об арестах, произведенных ирландской исполнительной властью. Ситуация была отчаянной. Заключенные лидеры немедленно выпустили манифест, призывающий арендаторов Ирландии воздержаться от уплаты арендной платы. Это было прямым нарушением закона, а также большой политической ошибкой, и правительство немедленно воспользовалось этим случаем как подходящей возможностью для подавления «Земельной лиги» и передовой националистической прессы. На сессии 1882 года проявилось явное нежелание большинства членов кабинета министров и дальше санкционировать политику мистера Форстера в Ирландии. Заключенные сторонники гомруля были освобождены из Килмейнхэма на условиях, которые он счел опасно мягкими, и он подал в отставку, как и граф Каупер. Прибытие нового лорд-лейтенанта, графа Спенсера, 6 мая в ирландскую столицу обещало многое; но убийца договорился с судьбой о дне, и прежде чем солнце перестало бросать свои яркие лучи на зеленую траву и распускающиеся деревья Феникс-парка, отпрыск знатного дома Девонширов и его коллега по должности были принесены в жертву на алтарь ирландской мести на глазах у нового вице-короля, стоявшего в окне вице-королевской резиденции. Цивилизованный мир был в ужасе. Ирландия выразила глубокое сожаление по поводу сделки, которая, как полагали, была спланирована и осуществлена каким-то коварным врагом. Господа Парнелл, Диллон и Дэвитт поспешно встретились, чтобы заявить об отсутствии у них какого-либо сочувствия к преступлению и осудить преступников. Остальная часть истории теперь известна и не нуждается в пересказе. Было известно, что правительство планировало более мягкий режим для Ирландии; но катастрофический инцидент 6 мая заставил их вернуться к прежней политике. Был принят законопроект о преступлениях, за которым последовала мера по облегчению положения, известная как «Законопроект о задолженностях», с целью сохранения равновесия правосудия. В середине августа в Дублине открылась выставка ирландского искусства и мануфактур, и открытие статуи О'Коннелла на Саквилл-стрит было частью программы церемоний. На следующий день господа Парнелл и Диллон получили звание почетных граждан города, а мистер Э. Д. Грей, член парламента, владелец «Freeman's Journal» и верховный шериф Дублина, был заключен в тюрьму Ричмонд за неуважение к суду.

Какая бы необходимость ни приводилась в оправдание подобных мер, они имели лишь один результат, а именно — неуклонное продвижение ирландского национального дела. Взрывы динамита в Лондоне, Глазго и других местах, волнения в Египте и Судане, осложнения с Россией по поводу афганской границы оставляли мало времени для внимания к ирландским делам в последние годы существования либерального министерства. Ирландские националистические лидеры убедили себя, что они ничем не обязаны правительству и не могут ожидать от Либеральной партии ничего, кроме «цепей, тюремного заключения и смерти», если цитировать слова недавнего ответа мистера Гладстона ирландским гражданам Сент-Луиса. Они долго выжидали и следили за своей возможностью, когда внезапно она представилась. Канцлер казначейства мистер Чайлдерс, представляя ежегодный бюджет, «пошел войной» на интересы производителей «пива и спиртных напитков» — грех непростительный для любого министра в Англии. Бюджет был отклонен, и министры приняли намек, радуясь, что, по крайней мере на время, их беды закончились.

Тем временем организация Ирландской национальной партии была доведена до совершенства в ожидании нового законопроекта о реформе. Этот законопроект не обещал ничего особенного ни Гладстону, ни Солсбери, и не дал никому из них никакого особого преимущества перед другим. В графствах позиции либералов укрепились; в городах они заметно ослабли. Но он обещал все Парнеллу, и исполнение было равно обещанию. Не будет преувеличением сказать, что с компактной группой из восьмидесяти шести человек он фактически является «хозяином положения». Но его положение, с другой стороны, несомненно, очень критическое. Это то, чему мало кто позавидует; это то, что способен заполнить не один из тысячи. Будет ли он соответствовать ему? Там, где Граттан — проницательный, красноречивый, благородный и искренний — так явно потерпел неудачу, удастся ли Парнеллу добиться успеха? Сегодня его партия едина, полна энтузиазма и сильна, но когда придет час компромиссов и уступок, сохранится ли единодушие? Знает ли сам мистер Парнелл, сколько просить, как мало он должен взять и где провести границу компромисса? Мистер Гладстон неоднократно приглашал ирландских лидеров выдвинуть какую-то определенную схему и дать стране понять, что они подразумевают под «гомрулем». Этот клич, как партийный лозунг, послужил превосходно — редко пара слов служила так хорошо, — потому что, выражая ирландские национальные чаяния, он означал все в общем и ничего в частности; но близится момент, когда необходимо будет свести его к определенной и осуществимой схеме внутреннего управления и политики. Когда придет этот момент, проявит ли себя принц обструкционистов в Сент-Стивенс столь же способным государственным деятелем-созидателем на Колледж-Грин? Если мистер Гладстон вскоре после открытия парламента окажется в положении (сейчас он в таком положении не находится), позволяющем вступить в практические переговоры с мистером Парнеллом, не обнаружит ли последний, как это делал до него не один способный и успешный лидер людей, что следующая печальная вещь после великого поражения — это великая победа? Не секрет, что требование, которое мистер Парнелл, как глава Ирландской национальной партии, уполномочен предъявить от имени Ирландии, — это требование национального самоуправления, почти, если не полностью, равносильное национальной независимости: столь же хорошо известно, что ни один британский государственный деятель никогда не подумал бы, в нынешнем состоянии общественных настроений, о поддержке такого требования. Со своей стороны, мы не беремся предсказывать исход конфликта; ибо «пророчество — самый безвозмездный вид ошибки». Мы довольствуемся надеждой на то, что урегулирование будет скорым, мирным, удовлетворительным и прочным.



ЭЛИЗАБЕТ.

РОМАН ИЗ КОЛОНИАЛЬНЫХ ВРЕМЕН.

Фрэнсис К. Спархок, автор книги «Работа ленивого человека».

ГЛАВА XXX.

СТАРЫЙ ЗНАКОМЫЙ.

Пока Арчдейл, полный эмоций, которые он не пытался анализировать, направлялся к Большой батарее, какая-то фигура, ускользнув от него, тихо прокралась к одной из госпитальных палаток, приподняла полог, поначалу не будучи замеченной, и стояла, заглядывая внутрь, как заинтересованный наблюдатель — не потому, что здесь выставлялись напоказ человеческие страдания, терпение и мужество, а потому, что здесь он мог найти кого-то, кто мог бы дать ему нужную информацию.

Через несколько минут Нэнси Фостер, проходя мимо двери, подняла глаза и увидела, что он наблюдает за ней. Она стала слишком привычной к незнакомым лицам и сообщениям в любое время суток и была слишком хорошо защищена, чтобы чувствовать тревогу.

«О! Боже! Как вы меня напугали, — воскликнула она. — Что вам нужно? Доктор Уотерс?»

«Тише! — сказал он и поманил ее подойти ближе. — Я хочу поговорить с той леди вон там, всего на минуту. Как вы думаете, она могла бы подойти сюда?» Харвин, ибо это был он, был прекрасной иллюстрацией пословицы, что тот, кто просит робко, учит отказывать. Если бы он потребовал свою госпожу, Нэнси сразу бы поговорила с ней. Теперь же она с любопытством оглядела незваного гостя и по нерешительности его манер заключила, что его дело не является срочным.

«Нет, она не может, — ответила она с решительностью, которой не хватало другому. — Разве вы не видите, как она занята? И ей нужно когда-нибудь уйти и немного отдохнуть. Вам придется прийти завтра».

«Завтра!» — эхом отозвался он с тоской. Неужели ради этого он приплыл с флота на посыльном судне и бросал вызов всем опасностям? Отчаяние придало ему решимости. Он отступил, пока Нэнси не ушла и снова не погрузилась в свою работу.

Наконец он бесшумно шагнул вперед и начал обходить палатку полукругом в сторону Элизабет. Нэнси, поглощенная своими мыслями, прошла мимо него, не сказав ни слова.

Элизабет послала за свежей водой, чтобы смочить губы умирающего солдата, о котором она рассказывала Арчдейлу. Она только что наполнила свою кружку во второй раз и направлялась к своему особому подопечному на эту ночь, когда Эдмонсон попросил у нее воды. Устыдившись своего нетерпения из-за простой просьбы, она повернулась к нему, осторожно идя и не сводя глаз с кружки, чтобы не пролить освежающий напиток, который приходилось приносить издалека. Внезапно она обнаружила, что чуть не наткнулась на незваного гостя. Она подняла глаза.

Но извинение застыло у нее на губах. Она поспешно отступила на несколько шагов, вода расплескалась, не замеченная ею, по ее дрожащим пальцам. Эдмонсон, который все время наблюдал за ней, позвал Нэнси: «Ваша госпожа, девушка! Скорее!» — и обернулся, чтобы найти ее.

Нэнси ушла к своим пациентам в соседнюю палатку. Но его голос помог Элизабет прийти в себя. Она снова стояла твердо, но ее суровое выражение лица не изменилось. С поклоном незваный гость начал:

«Могу ли я осмелиться...»

Она прервала его. «Не говорите со мной и не оставайтесь здесь. Уходите!» Она была словно из мрамора, только глаза ее пылали. Ее рука, указывающая на дверь, подчеркивала ее отвращение. Эдмонсон с изумлением смотрел на эту новую силу, для него — новое притяжение.

Тот поспешно отпрянул на несколько шагов. Затем он остановился и стоял, глядя на нее, в то время как вопросы, которые он намеревался задать так смело, боролись с чем-то, очень похожим на страх. Ибо взгляд и тон Элизабет были ужасны. Она была воплощенным негодованием. В тот момент он поверил, что она жена Арчдейла. Ее рука, указывающая на дверь, выпроваживала его за пределы досягаемости всего, что было ему дорого. И все же на мгновение казалось, что он не может сопротивляться ей, что он навсегда останется в изгнании. Но он вспомнил, что это мир Кэти Арчдейл смотрит на него из этих безжалостных глаз и осуждает его. Он так старался получить известия о Кэти; он даже написал ее отцу деловое письмо и закончил его скрытым запросом о новостях о ней. В ответе не было ни слова, кроме дела. Затем, узнав, что Элизабет здесь, он ухитрился добиться отправки на берег, ибо был с коммодором Уорреном во время осады, рисковал встречей с Арчдейлом, рисковал всем ради этого шанса получить новости, которых он жаждал. Он был уверен, что человек, которого он помнил как госпожу Ройал, должен ответить на любые вопросы, которые он мог бы пожелать ей задать. И теперь должен ли он уйти, умирая от голода на виду у еды? В отчаянии он попытался вернуть себе уверенность.

«Только позвольте мне спросить вас, если Кэти — госпожа...» — начал он снова, делая поспешный шаг к ней. Но она снова остановила его, и на этот раз без слов. Когда он попытался встретить ее взгляд, его глаза постепенно опустились. Он не предпринял дальнейших попыток заговорить. Шаг за шагом он отступал назад, пока на расстоянии от нее не остановился, глядя на нее так, словно силы покидали его, даже чтобы отступить. Элизабет повернулась к Эдмонсону и дала ему воду, оставшуюся в ее кружке.

«Это Харвин?» — хрипло спросил он, не поднося кружку к губам, пока она не ответила ему.

«Да, — сказала она, как бы заканчивая тему. — Пейте. Я должна идти».

Он поспешно отпил, не испытывая жажды, и вернул кружку. «Спасибо», — сказал он. Когда она отвернулась, ее рука снова дрожала. Она отвела глаза в сторону, противоположную Харвину, на случай, если он все еще там. Эдмонсон, после долгого взгляда на нее, лежал, наблюдая за ним. Вот его злой гений. Если бы не Харвин, чего бы только не было? В одно мгновение будущее, которое он планировал, в тысячу раз более блаженное, чем его прежние мечты, предстало перед ним и, угасая, сделало настоящее еще более пустым. Его раненая правая рука судорожно дернулась. Харвин оставался стоять там, где его оставил последний отпор Элизабет. Он, казалось, пытался проглотить свое огорчение и закутаться в лохмотья своего достоинства, прежде чем уйти. Возможно, он был в мечтах о женщине, чье имя ему даже не позволили произнести. Элизабет снова была рядом с Мелвином, а Эдмонсон все еще не сводил глаз с Харвина, который стоял между ним и ею, и постепенно и болезненно он поднял свою правую руку к подушке.

Арчдейла встретил ординарец, и он отправился в палатку генерала, а не на батарею. Пепперелл был один.

«Садитесь, — сказал он. — Нет, давайте выйдем на воздух. Только что пришли депеши Уоррена, — добавил он, когда они вдвоем вышли из палатки. — Он ожидает два или три больших корабля со дня на день. Я организую генеральную атаку, как только они подойдут». Он улыбнулся восторженному одобрению Арчдейла. «Вам нравится дым сражения, — сказал он. — Но факт в том, что у вас есть глаз на военные ситуации. Конечно, я уже принял решение, но мне хотелось бы услышать, что вы скажете». И он рассмеялся, и взял своего молодого друга под руку со свободой, не слишком обычной в те величественные времена. Но Пепперелл был человеком, который, родившись в любую эпоху или месте, чувствовал бы себя там как дома и контролировал бы дела, а не они его. Он прибыл в Луисбург с очень небольшим опытом в военных делах; он даже никогда не видел осады. Он возглавлял армию рыбаков, лесорубов, фермеров, которые оставили свои занятия по зову страны. Но у них были сильные сердца и быстрый ум, которые более чем сто лет спустя, когда страна очнулась от сна мира, заставили ее восстать нацией солдат.

Генерал и Арчдейл поднялись на холмик, с которого открывался вид на гавань и город, постоянно освещаемый разрывающимися снарядами, как и форты и армия, расположившаяся там лагерем. Мрачность войны была повсюду. Они стояли, глядя в сторону острова, который с самого начала штурма непрерывно обрушивал на них свой огонь.

«И что бы вы сделали с этой батареей?» — спросил генерал.

«Уничтожить батарею, — ответил молодой человек. — Это можно сделать. Я думаю, лучше всего ее можно обстрелять с маяка».

«Полагаю, я попробую. Никому не говорите об этом, Арчдейл. Я подожду день или два этих кораблей. Было бы неловко, не правда ли, если бы вместо них пришли французские?» Его слова были легкими, но другой почувствовал его глубокую тревогу.

«Что бы вы тогда сделали?» — спросил он.

«Взять Луисбург — или умереть».

Арчдейл импульсивно повернулся к нему. «Да, вы возьмете, — воскликнул он, — вы введете нас в Луисбург». Он подождал мгновение. «Перед генеральной атакой...» — начал он и замялся.

«О, я отправлю остальную часть госпиталя в Кансо, — вмешался Пепперелл, — все, что смогу; наш дом там сейчас полон. И медсестер — вы можете быть уверены, что они уедут. Вы это имеете в виду?»

«Да, вы обо всем думаете».

«Мистер Ройал внушал мне ту же необходимость». И генерал рассмеялся.

«Где он?» — быстро спросил Стивен.

«Он был со своей дочерью весь день, я полагаю, но некоторое время назад он отправился к батареям с полковником Воном».

«Но Элизабет Ройал — не та женщина, которую можно забыть, — продолжал Пепперелл, — даже если бы ее отец не был моим старым другом и не находился у меня под рукой».

«Нет», — сказал молодой человек. Затем он сделал замечание о военных делах, и тема атаки была возобновлена.

Внезапно раздался выстрел из пистолета, отличный от грохота пушек, и настолько неожиданный и близкий, что он испугал слушателей, как будто его резкость ворвалась в тихую ночь.

«Где это было?» — воскликнул генерал.

Не только звук, но и интуиция направляли Арчдейла. Ибо элемент, который был более резким раздором, чем война, можно было найти в месте, куда устремились его ноги. Если не он сам был жертвой, то кто тогда? В следующее мгновение он отбросил дверь госпитальной палатки, в которой была Элизабет, и вошел.

Он успел как раз вовремя. Элизабет, покачнувшись у койки умирающего солдата, упала, когда Арчдейл дотянулся до нее. Он поднял ее и отнес в ее собственную палатку. Она была слишком слаба, чтобы сопротивляться или взывать о помощи. Нэнси, которую вызвал выстрел, последовала за ними, сдерживая свое горе и ужас, потому что помощь и тишина были тем, что нужно было ее госпоже. Арчдейл пробыл в палатке лишь мгновение. Но он видел все: Харвина, невредимого, бросающегося к своему нападавшему, хирурга, вырывающего пистолет из искалеченной руки, которая промахнулась, и лицо Эдмонсона, дикое от ужаса из-за того, что его пуля нашла цель. Он видел все и понял все.

ГЛАВА XXXI.

ГЛАЗА ОТКРЫТЫ.

Эдмонсон сидел с ужасной свирепостью на лице.

Харвин никогда раньше его не видел, но слышал о нем и, через Кэти, о его прежних знаках внимания к Элизабет, и он догадался, кто произвел тот выстрел, предназначенный ему самому.

«Подойди ко мне, — позвал Эдмонсон, внезапно поворачиваясь к нему. — У меня теперь нет оружия. Мое лицо не может превратить тебя в камень, хотя я бы стал Медузой, чтобы сделать это. Но нет, я сделаю лучше. Подойди сюда! Подойди сюда!» — повторял он возбужденно.

Харвин подошел к нему в молчании, читая по пути урок, который записывался в его сознании, словно кровью. Человек перед ним был знатного происхождения, хорошо образован и искусен во всех светских манерах, принят даже в придворных кругах; однако, лежа там, он выглядел рабом, ибо благородство свободы исчезло, и клеймо животной натуры было на его лбу и в его руке, которую он протянул с жаждой схватить свою жертву. Солдат на соседней койке, который провел добрую часть своих тридцати лет жизни на рыболовецком судне, который не знал книг, кроме тех, что дало ему обычное школьное образование, и меньше знал о какой-либо жизни, кроме своего собственного авантюрного призвания, который, помимо знания моря и его опасностей, был научен только быстротой собственного ума и честью собственного сердца, — на этого человека, когда он обратил внимательные глаза на приближающуюся фигуру, Харвин невольно взглянул. Вспышкой прозрения он увидел в прямоте лица моряка красоту такой силы. Затем он посмотрел обратно на Эдмонсона, и там он увидел свое собственное сердце в преувеличенном виде, и он задрожал.

Когда он подошел к Эдмонсону, тот приподнялся на локте и, сидя прямо, наклонился к нему так близко, как мог.

«Ты знаешь меня?» — спросил он.

Тот кивнул: «Мистер Эдмонсон».

«Да. Ты знаешь, что я должен был жениться на госпоже Ройал?» Харвин снова согласился. «Кто тебе сказал?»

«Госпожа Арчдейл».

«А! Да, та маленькая золотоволосая, которая считает себя такой красавицей».

«Она бесконечно больше, чем может о себе думать», — воскликнул Харвин.

Эдмонсон повернул к нему взгляд злобного торжества. «А! — сказал он. — Ты тоже страдаешь». Он помолчал мгновение. «Но тогда ты думаешь, что еще можешь завоевать ее, — сказал он. — Кто знает?» — и он внимательно наблюдал за своим слушателем. — «Женщины странные, — добавил он. — Ей бы польстило, что ты был негодяем ради нее; она не такая, как та другая». Он увидел, как свет вспыхнул в глазах Харвина и оставил свой яркий след на его щеке, и он улыбнулся. — «Но ты никогда не сможешь, — сказал он. — Ты мог бы, но ты никогда не сможешь. Ты видел, что произошло минуту назад? — продолжал он приглушенным тоном. — Я выстрелил в нее, и он унес ее — не желтоволосую, о нет, но... Ты видел его лицо?» — прошипел он с таким видом, что Харвин отпрянул от его свирепости. — «Но мы будем квиты; мы будем драться». Он посидел мгновение, наблюдая за Харвином, а затем продолжил: — «Тебе будет интересно услышать, что госпожа Арчдейл помолвлена с лордом Булчестером, моим другом. Твоих рук дело тоже. Но ты заплатишь за все, — когда Харвин отступил в смятении. — Уже, видишь, ты начал, но это не конец».

«Успокойтесь, — сказал Харвин, нервно положив руку на плечо другого, — возьмите себя в руки. Это очень плохо, если вы ранены».

«Возьми себя в руки!» — усмехнулся Эдмонсон. — «Я никогда не делал этого в своей жизни, и вряд ли сделаю это сейчас по команде труса и подлеца. Теперь ты будешь драться со мной?»

«Конечно. Но я хочу знать, почему это с вами?»

Эдмонсон, казалось, собирался выкрикнуть ответ, затем, вспомнив, где он находится, сказал со страстью, более ужасной из-за ее подавления: «Почему? Потому что, если бы не ты, я был бы сейчас в раю, а из-за тебя я в...». Внезапно его речь была прервана тем, что показалось ему в своей яркости видением, а не воспоминанием. Он снова был одним из веселых гуляк в лондонской гостинице, он насмехался над Булчестером и пил тот ужасный залог встретиться со всеми ними снова через сто лет. Неужели он уже выполнил свое назначение? Ему придется долго ждать. Поступок казался ему ничем, воспоминание о нем теперь заставляло его содрогаться. Внезапно сцена предстала перед ним в зловещем свете, и сквозь него он, казалось, увидел ужас на лице Элизабет Ройал. На одно мгновение вихрь муки и раскаяния ослепил его. В следующее мгновение та гордость Арчдейла, столь великая в достойном деле, столь фатальная, когда она в руках каприза и страсти, снова гнала его вперед. Но когда он собирался заговорить, голос хирурга у его постели приказал ему остановиться, ради него самого и ради других. «Ни слова больше», — сказал он. «Одно — я должен сказать одно, — вернул Эдмонсон. — Тогда я закончил, я обещаю вам. Отойдите назад и отсчитайте одну минуту». Он наклонился близко к Харвину, когда доктор уступил. — «Я даю тебе шанс на честную дуэль, — сказал он. — Ты примешь его, или нет на земле места, где моя шпага слишком коротка, чтобы достать тебя. Ты научил меня, как бить в спину; я не забуду этого. Но я даю тебе шанс. Ты будешь драться?»

«Да».

«Оружие?»

«Шпаги».

Эдмонсон насмешливо улыбнулся.

«Ты думаешь, моя рука со шпагой не будет достаточно сильной? — спросил он. — Я бы не советовал тебе полагаться на это. Время — когда я буду в состоянии. Место — мы уладим это позже. Мы не можем найти здесь секундантов — слишком много пуританизма; они вмешаются. Но мы можем устроить это; мы честные люди, — усмехнулся он. — Я могу рассчитывать на тебя?»

«Да».

«Если нет — берегись! Теперь, хирург, только одно», — когда Харвин покинул палатку. — «Насколько сильно я ранил госпожу Ройал?»

«Ловелл уехал с ними. Когда он вернется, вы услышите».

«Вы обязательно скажете мне?»

«Конечно».

«Тогда я закончил с вами на сегодня». И он откинулся на подушку и лежал молча и настороженно, пока не вошел другой хирург. Спустя часы он погрузился в беспокойный сон.

Ранение Элизабет было легким. Когда она оправилась от шока и слабости, она заявила, что раны вовсе нет — что пуля лишь оцарапала ее, а выстрел пистолета и ее усталость сделали все остальное.

«Вы всегда оказываетесь под рукой, когда нам что-то нужно», — заметила Нэнси Арчдейлу, глядя вверх, вытирая несколько капель крови с уха Элизабет.

«Пол-дюйма левее, — поспешно сказал Стивен, стоя и наблюдая за ней, — и...»

«Да, — ответила она, — и тогда...». Она подняла глаза, видя его нечетко в ярком свете свечи. Но в ее мыслях рядом с ним стояла светлая женщина. Если бы не пустые слова Элизабет, это видение стало бы реальностью, а не безнадежной мечтой. Она чувствовала боль от этого так остро сейчас, что ей казалось, было бы хорошо, если бы пуля отклонилась на пол-дюйма левее. Затем ее отец, которого нашли на обратном пути, поспешно вошел, и, когда Элизабет взглянула на его лицо, она поняла, что жизнь должна быть ей дорога.

«Элизабет, — сказал он, когда Арчдейл оставил их, — разве с тебя еще не хватит? Иди домой сейчас. Ты уже совершила великое дело».

Девушка медленно поднялась, так как все еще чувствовала приступ слабости.

«Да, отец, я пойду домой немедленно, — ответила она, — если ты скажешь мне, что это то самое, чему ты всю мою жизнь пытался научить меня делать».

После того как мистер Ройал оставил ее и Нэнси уснула, Элизабет долго лежала, размышляя. Она поняла теперь всю правду об Эдмонсоне. Она была в клубке борьбы, а возможно, и преступления. Казалось, что она сама должна быть виновна, так как все последствия того, что она считала шуткой летнего вечера, встали перед ней.

И все же, несмотря на все эти воображения, в ее сердце был комфорт невинности.

Утром тень опасности, казалось, отступила в солнечном свете, и Элизабет вернулась к своим обязанностям с твердым, если не безмятежным, духом. Она не видела ничего, что могло бы вызвать у нее новую тревогу. Она обнаружила, что Эдмонсон оправдал свой поступок перед свидетелями как приступ бреда, сопровождающий лихорадку, и на следующий день у него была лихорадка вне всякого сомнения, хотя и не настолько сильная, чтобы быть очень опасной.

[ПРОДОЛЖЕНИЕ СЛЕДУЕТ.]
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РЕДАКЦИОННЫЙ СТОЛ.

Жестокие и бесчеловечные поступки не меняются по характеру или окраске от различий в широте или долготе. Жители Куитмана, штат Джорджия, совершили поступок такого характера, когда поднесли факел поджигателя к школьному зданию, где невежественных цветных детей, во имя милосердия, воспитывали в более благородных мужчин и женщин. Этот акт бесчеловечности, явно вдохновленный, если не полностью санкционированный большинством мнений в обществе, не является солецизмом в истории. В 1832-33 годах Пруденс Крэндалл вела успешную школу для девочек в Кентербери, штат Коннектикут, в которую она приняла цветную девочку, интеллигентного члена церкви, желавшую подготовиться к обучению детей своего цвета кожи. Весь Кентербери был приведен в состояние сильного возбуждения и негодования этим актом, и мисс Крэндалл пришлось выбирать между исключением своей цветной ученицы и потерей белых. Она отважно встретила шум, отказалась пожертвовать тем, что считала принципом, и ее модная школа открыла свои двери как учреждение только для цветных девочек.

Последовало усиление возбуждения. Местный политик, впоследствии член Конгресса, стал лидером в горьком и позорном преследовании храброй женщины, и, когда они обнаружили, что невозможно вытеснить ее с позиции обычными мерами, добились принятия закона, делающего преступлением открытие школы для цветных детей без согласия членов городского совета города. Власть штата Коннектикут была таким образом призвана и использована для подавления одной храброй маленькой квакерши. Мисс Крэндалл была арестована и заключена в камеру, из которой убийца только что отправился на виселицу. Ее дело слушалось в августе 1833 года. Одно жюри не смогло прийти к согласию. Другое признало ее виновной. Дело было обжаловано, и производство прекращено на основании формальности, высший суд таким образом уклонился от вопроса, поднятого относительно конституционности закона. Попытка сжечь дом мисс Крэндалл последовала, и в ночь на 9 сентября 1834 года он стал непригодным для жилья под натиском толпы.

Объект этого горького и неумолимого преследования, миссис Пруденс (Крэндалл) Филлео, все еще жива, и запоздалое правосудие выходит вперед, чтобы признать ошибку полувековой давности. Дети ее преследователей объединяются с другими в петиции к законодательной власти, которая была побуждена заклеймить ее как преступницу, чтобы искупить прошлые ошибки нынешним облегчением.

Можно с уверенностью сказать, что сегодняшний Кентербери с радостью стер бы из истории эту историю Кентербери полувековой давности.

Столь же безопасно сказать, что Куитман через пятьдесят лет (и гораздо раньше) с радостью предаст забвению историю о горящем школьном здании и испуганных и беспомощных женщинах и детях, которую Куитман сегодняшнего дня поместил на страницу текущей истории.

Существует очень очевидная мораль в этой «Кентерберийской сказке». Она читается примерно так: через двадцать пять лет после Кентерберийского преследования его повторение было бы невозможно. Через двадцать пять лет после Куитманского преследования — или любых других актов, в любом южном штате, подобного характера — что?

Давайте мы, которые находимся всего в пятидесяти годах от подобных дел у наших собственных дверей, пойдем своим путем, делая дела милосердия, человечности, патриотизма, и подождем и увидим.


For present wrongs atonement comes in bitter tears,


By children shed for deeds of sires in other years;


Brute passion rules but for a day, then hides its head,


And justice, born of love and mercy, rules instead.







Архидиакон Фаррар в недавней статье в «North American Review» отдает дань уважения добродетелям основателей Новой Англии, которая редко превосходила по пылкости риторики и хвалебным заявлениям самых одаренных ораторов после обеда среди сыновей пуритан и пилигримов.

«Эти добродетели, — говорит он, — дали Джеймсу Отису и Патрику Генри пророческий язык пламени. Они укрепили руку Вашингтона в битве и зажгли сражающихся фермеров выстрелить «выстрелом, услышанным во всем мире». Они зажгли красноречие Филлипса и песню Лонгфелло. Они дали Аврааму Линкольну веру, по велению которой сто тысяч человек вскочили на ноги как один — веру, которая осветила шесть и тридцать звезд вокруг чела свободы и бросила разбитые оковы последнего раба к ее ногам. Если церковь сохранит народ в его верности этим ужасным добродетелям, Америка все еще будет просветителем наций, прекрасным пионером в авангарде прогресса мира. Но если она накроет стол для Фортуны или воздвигнет Маммону выше своих алтарей, если ее торговля станет нечестной, а ее пресса опошленной, и ее общество легкомысленным, а ее религия — лишь сумерками умышленного и самонаведенного заблуждения — она в свою очередь падет, как Люцифер, сын зари, и двойные океаны, которые омывают ее безграничные берега, будут лишь плескать будущим империям более печальную, более пустынную и более бесконечную панихиду».

Мы подозреваем, что это красноречие выражает не только беспристрастное восхищение, но и гордость, которая пристрастна. Заинтересованные стороны имеют общие интересы в вопросе дедов.

Президентское послание встретило, как можно было ожидать, очень разный прием со стороны великих политических партий, со стороны многоликой прессы и со стороны того, что можно назвать беспартийной или политически бесцветной частью американского народа. И не более удачным оно было в обеспечении единодушия суждений относительно его политических достоинств и значимости со стороны общественных органов, которые отражают с большей или меньшей точностью и аккуратностью мнения великого сообщества наций по ту сторону Атлантики. Партийное чувство, если только оно не является очень просвещенным, патриотичным и бескорыстным, склонно порождать худшие типы ментальной извращенности и давать рождение парадоксам самого поразительного характера. И когда великий национальный документ, обсуждающий вопросы, жизненно важные для благополучия, процветания и политического прогресса республики, объявляется одной влиятельной газетой как не содержащий «никакой значимой мысли государственного деятеля, никакой заметно оригинальной идеи, никакого нового вопроса для вдохновения дискуссии в Конгрессе и среди народа», а другой, столь же компетентной вынести суждение, как «образец хорошего английского языка и убедительного изложения», в то время как третья не колеблется провозгласить его «посланием, которое войдет в число лучших документов своего рода», человек естественно задается вопросом, какова может быть причина этого любопытного конфликта чувств; и посмотрев на дело на мгновение, приходишь к выводу, что отнесение этого феномена к непобедимому и бескомпромиссному партийному чувству, вероятно, является столь же научным, всеобъемлющим и правильным объяснением, как любое другое, которое можно придумать.

Впрочем, мы не расположены обсуждать общие достоинства недавнего послания. Мы лишь скажем, что, по нашему мнению, патриотически настроенный американский гражданин, какой бы политической партии он ни симпатизировал и какую бы ни поддерживал, никогда не найдет повода для жалоб — более того, у него всегда будет справедливый повод гордиться своей страной, пока она способна являть миру такой стиль государственного управления и такую силу политического изложения, какие продемонстрировал нынешний глава Республики.



Послание президента Кливленда обладает одним примечательным достоинством, которое не вызвало столь широкого отклика, как того заслуживает: мы имеем в виду упорные усилия, направленные на поддержание, несмотря на некоторые недавние трудности, мирного и дружественного отношения к европейским государствам, в особенности к Италии и Австрии. Будем надеяться, что примирительный, но исполненный достоинства тон и настрой послания в этом отношении послужат ярким примером, способным умерить военную горячку и охладить болезненную страсть к «пороху и славе», которая на протяжении многих лет была столь тревожным и опасным элементом в европейской политике и дипломатии и, возможно, в настоящий момент представляет бо́льшую угрозу для спокойствия в мире и мирного прогресса цивилизации, чем в любой другой период со времен первого Наполеона. Занимая свое гордое и многообещающее положение между двумя великими океанами; контролируя, как следствие, эти великие пути «коммерции, торговли и путешествий»; обладая обширной территорией, которая не только дает простор для безграничного развития ее огромных ресурсов в сотне различных направлений, но и служит сдерживающим фактором для любой страсти, которая могла бы возникнуть в отношении территориальной аннексии или завоеваний; отделенная от старых наций тысячами миль, она может позволить себе с относительным безразличием взирать на захватывающую игру европейской политики и созерцать глубокие замыслы ревнивых и враждующих дипломатов, не опасаясь, что ее собственный дом может загореться.



В конце концов, есть нечто глубоко патетическое в той ужасной необходимости, которая подвергает людей богатства, культуры и высокого положения безжалостным карам величия. Урок, всегда необходимый, всегда присутствующий, и все же постоянно игнорируемый и презираемый, только что получил новое и несколько поразительное подтверждение в скоропостижной кончине любезной дочери и горячо любимой супруги государственного секретаря Байарда. Неужели необходимо, чтобы общество жертвовало своими ярчайшими украшениями и буквально доводило себя до смерти ради поддержания своего существования? «Придите вы одни в пустынное место и отдохните немного» — открывает закон здоровья и счастья, столь же неумолимый и требовательный в своих запросах и столь же универсальный в своем влиянии и охвате, как и любой другой, действующий в рамках материальной природы. Давайте осознаем истину и ценность этого древнего предостережения над орошенной слезами могилой Кейт Байард.


Still streams


Oft water fairest meadows, and the bird


That flutters least is longest on the wing.







Неизбежная развязка английских парламентских выборов наступила немного раньше, чем осмелились предположить два врага министерства лорда Солсбери. «Конституционная» партия, как любит называть себя английское торизм, потерпела решительное и унизительное поражение после короткого и шаткого правления, длившегося несколько месяцев; и этот крах столь же полный, сколь и внезапный. Мистер Гладстон и мистер Парнелл, с одной стороны, и маркиз Солсбери и сэр Майкл Хикс-Бич, с другой, должно быть, были в равной степени не готовы к тому, что произошло. Королева, не желая скрывать своих политических предпочтений, не колеблясь, выразила свое демонстративное одобрение и мощную поддержку действиям тори, согласившись открыть парламент, как она ранее сделала это для лорда Биконсфилда после его возвращения из Берлина. Феноменально большое и блестящее собрание герцогов, маркизов, графов и виконтов на парламентском обеде у лорда Солсбери несколькими днями ранее предприняло аналогичную попытку устрашить и очаровать слишком впечатлительного британца зрелищем пышности и блеска. Ничто не было упущено, что могло бы хоть как-то поддержать ненадежное и шаткое здание аристократической власти. Но, как проницательно заметил древний мудрец, безумие — это прелюдия к гибели; «кого боги хотят погубить, тех они сначала лишают разума». Представители нации воспользовались первой же представившейся возможностью, чтобы дать отпор этой грозной попытке преодолеть определенно выраженную волю британского народа путем неразумного и незаконного использования «милости монарха». Последний парламент был исключительно богат на проявления характера, юмористические и драматические инциденты, а также на всевозможные незапланированные и непредвиденные сцены; но, несомненно, самой поразительной и ошеломляющей из них была сцена, когда неожиданно торжествующие молодые тори с неистовой радостью и ликованием приветствовали падение правительства Гладстона. Это событие стало сюрпризом для обеих сторон Палаты, сюрпризом тем бо́льшим, что до самого момента появления «счетчиков» в зале Палаты никто не сомневался, что министерство обладает достаточной силой и энергией, чтобы выдержать удар, направленный на его жизнь. «Лорд Кенсингтон», цитируя слова очевидца, «вошел поспешно с лицом, застывшим в решительном отсутствии выражения, и сел рядом с мистером Гладстоном. Еще несколько мгновений, и бумага была передана мистеру Уинну (партийному организатору консерваторов) среди громчайшего взрыва ликования, который Палата общин слышала более чем за поколение. Вне себя от восторга лорд Рэндольф Черчилль буквально вскочил на скамью, размахивая шляпой с энтузиазмом школьника. Его друзья обступили его, схватили за него, стащили вниз, но не смогли удержать его от бурного выражения восторга. Пример оказался заразительным. Вся Палата слева от спикера ревела, кричала, гремела, махала шляпами и хлопала в ладоши в припадке всеобщего восторга. Их час наконец настал, и судьба министерства была решена». Увы, человеческая близорукость! Как печально обернулся этот столь восхваляемый триумф в конечном итоге.

Чуть более чем через семь месяцев власть, так жадно схваченная, ускользнула из их рук, словно тень сна. «Хорошо смеется тот, кто смеется последним». Для аристократии и землевладельческого класса в целом, как Англии, так и Ирландии, падение правительства тори станет поводом для опасений. Большинство британской общественности встретит его с радостью. Либералы как политическая партия на какое-то время почувствуют себя смущенными этим событием, в то время как парнеллиты будут рассматривать его — правильно или ошибочно, покажет время — как еще один важный шаг к окончательному успеху их дела и осуществлению их надежд.



Никто из тех, кто слышал интересное выступление президента Бостонского общества мистера Кертиса Гилда на его четвертом ежегодном собрании, недавно состоявшемся в помещениях Старого Капитолия в Бостоне, не мог не почувствовать возобновившийся интерес к американской истории, особенно подчеркнутый сохранением интересных памятников.

Это Общество, преемник Бостонского антикварного общества, насчитывающее от четырехсот до пятисот членов, заявляет о себе различными способами, воплощая в жизнь убеждение, что «видимая реликвия прошлого», как выразился мистер Гилд, «способна подчеркнуть и укрепить исторический факт». Он хорошо проиллюстрировал эту мысль, когда добавил (и кто из слушавших не был охвачен истинным патриотизмом?): «Стены, которые вас окружают, — те самые, что существовали во время Бостонской бойни; окна — те же самые проемы; здесь, где в 1776 году была зачитана Декларация, а в 1783 году — Прокламация о мире; там, где Вашингтон в 1789 году принимал парад в свою честь. В этих самых стенах произошли некоторые из величайших событий американской истории, и здесь собирались величайшие и самые выдающиеся люди, которые принимали участие в этих событиях».

Без сомнения, этот Старый Капитолий является самой подлинной реликвией Революции из существующих ныне. И Общество, ежедневно открывая свои залы с их историческими ценностями для бесплатного посещения, предоставляет публике редкие образовательные возможности, которыми она должна с благодарностью пользоваться и которые должна ценить.



В то время как Бостонское общество выполняет свою особую работу по сохранению исторических объектов и мест от рук безжалостных разрушителей, Историческое общество Вебстера, организованное в 1878 году, ведет параллельную работу по сохранению для будущих поколений славы, трудов и истинного духа выдающегося государственного деятеля и творца конституции Америки Дэниела Вебстера. Конечно, такая работа неизбежно ведет к глубокому и практическому интересу ко всему, что относится к политической и национальной жизни Америки, которой был так предан этот великий человек. Это Общество, штаб-квартира которого находится в другой старой достопримечательности Бостона — молитвенном доме Олд-Саут, — насчитывает сейчас двенадцать сотен членов, которые находятся во всех частях страны. Традиционное ежегодное выступление в годовщину рождения Вебстера, 18 января, как правило, представляет значительный интерес; особенно примечательным было выступление в январе 1884 года, которое, будучи впоследствии опубликовано Обществом, было встречено глубокими мыслителями, пожалуй, с бо́льшим искренним интересом, чем любая другая современная брошюра подобного объема. [F] Выступление на ежегодном собрании в этом году было сделано перед большой и интеллигентной аудиторией в историческом молитвенном доме преподобным Томасом А. Хайдом на тему «Дэниел Вебстер как оратор». Специальное изучение мистером Хайдом физических, ментальных и экспрессивных качеств, которые формируют оратора, придало выступлению весомость. Цели и задачи Исторического общества Вебстера таковы, что заслуживают сочувственной поддержки всех американских граждан, в каком бы направлении оно ни трудилось.



К чести американских женщин следует отнести то, что хозяйка Белого дома — человек, который, создавая историю, с таким пониманием относится ко всему, что с ней связано. Ее здравые идеи по этому предмету, раскрытые в главе «История» в ее недавно опубликованной книге «Поэзия Джордж Элиот и другие исследования», указывают на ум, способный ухватить сущностные факты и увидеть в них божественную искру. «Мы должны взять событие как отправную точку и двигаться от него к человеку и людям, стоящим за ним». И далее: «Давайте осознаем, что история — это святилище человечества, человечества, существенного в своей сущности в прошлом, настоящем и будущем, в котором хранится эго — ты и я».

Она высказывает еще одну мысль, достойную того, чтобы ее процитировали и прочитали отдельно.

«Нигде так, как в изучении истории, не нужно «поставить себя на его место» — то есть привнести в создание образа человека, чью форму вы стремитесь постичь, те общие и обычные ингредиенты, из которых состоит каждый человек. Когда вы привнесете в него ту часть себя, которая обща вам обоим, вы будете квалифицированы обнаружить в нем то, что является им строго, а не вами; и так к человеку вы добавите индивидуальность человека и получите то, что ищете... Нигде так, как в истории, «вор не нужен, чтобы поймать вора»».

Мисс Кливленд иллюстрирует это в некоторых последующих эссе, где она переносится в «Старый Рим и Новую Францию», к Карлу Великому, Жанне д'Арк и другим примечательным эпохам.



В своем эссе о «Старом Риме и Новой Франции» мисс Кливленд называет Средние или Темные века Сумеречной эпохой. «Мне кажется, — говорит она, — что этот период назван не совсем удачно, когда его называют Средними веками, и не совсем точно, когда его называют Темными веками, но что и предположение, и точность объединяются в том взгляде, который определяет его как Сумеречную эпоху. Идея, которая, безусловно, воплощает в себе много истины».

ПРИМЕЧАНИЯ:

[F] Джон Адамс, государственный деятель Революции, достопочтенный Меллен Чемберлен, доктор права.








ОБРАЗОВАНИЕ.

Нельзя не рассматривать как здоровый и вполне приветствуемый знак времени то, что наука и методы, а также предметная область образования становятся все более популярными вопросами, получая значительную долю внимания и приглашая к более близкому, тщательному и всестороннему изучению. Здесь, однако, происходит то же, что и во многих других вещах: трудности проблемы умножаются в точном соответствии с ясностью и полнотой нашего понимания того, что должно быть сделано, и серьезностью намерений, с которыми мы приступаем к делу. Большинство проблем человеческой жизни, особенно те, что носят наиболее серьезный и неотложный характер, имеют чисто практический характер и должны решаться и преодолеваться не улучшенной теорией, а более направленным действием. Конечно, невозможно переоценить ценность правильных принципов и корректных методов процедуры. Свет может быть недооценен, проигнорирован, презираем; но он никогда не может сбить с пути. По этой причине к каждому разумному предложению в направлении образовательной реформы следует прислушиваться. Но, с другой стороны, существует большая опасность слишком сильного подчеркивания необходимости перемен и забвения того, насколько ценность и эффективность любой данной схемы зависят от способностей, мудрости и серьезности тех, кто применяет и администрирует ее. Один специалист настаивает, с большой силой аргументации и убедительной серьезностью духа, на необходимости уделять больше внимания обучению и развитию деловых качеств у подрастающей молодежи века. Он смотрит на дело со стороны опытного, активного и успешного делового человека. Другой убежден, что дух и тенденции века делают изучение элементов физической науки обязательным. Первостепенные требования истории выдвигаются третьим. Четвертый считает курс образования существенно неполным, если он не предусматривает тщательного изучения основных современных языков. В то время как пятый, с целью обеспечения одновременно экономии обучения и единства знаний, склонен думать, что пришло время, когда детей следует обучать рудиментарным принципам философии Спенсера, чтобы они могли видеть, как различные отрасли их обучения связаны друг с другом. [G]

Теперь, хотя многое из этого лишь ведет к путанице, а не к решению и без того слишком сложного вопроса, это также показывает, как повышенная активность мысли и тщательность цели ставят нас лицом к лицу с трудностями, о существовании которых мы едва ли подозревали. Чем больше мы достигаем, тем больше находится того, что бросает вызов нашему мужеству, мастерству и способностям. Улучшенная техника, реформированные методы, накопленный опыт, наряду с повышенными способностями и склонностями со стороны учителей, не могут не продвинуть проблему народного образования ближе к удовлетворительному решению; но мы никогда не должны позволять себе забывать, что многие из наиболее важных элементов, способствующих успеху обучения, не находятся в распоряжении учителя. Образование имеет дело с разумом и характером; а это очень тонкие вещи, и с ними чрезвычайно трудно иметь дело; и успех зависит от многих вещей, которые никогда не могут быть включены в теорию или схему образования, или в какой-либо учебный план.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[G] Это новейшее образовательное предложение появляется в энергичной и вдумчивой статье «Образование и философия жизни» в январском номере журнала «Образование».






ИСТОРИЧЕСКАЯ ХРОНИКА.

[Присылая редактору краткие материалы, подходящие для использования в этом отделе, читатели значительно повысят его полноту и ценность.]

Мэн:

22 декабря. — Собрание Исторического общества штата Мэн в Портленде, председатель — Джеймс У. Брэдбери. Сообщение от Кертиса М. Сойера из Меканикс-Фолс обратило внимание на тот факт, что следы индейских поселений в штате Мэн сейчас исчезают, и предложило принять меры для обозначения мест индейских деревень и куч ракушек. Преподобный Генри О. Тейер прочитал доклад о колонии Попхэм. Э. Х. Элвелл прочитал доклад о «Британском взгляде на договор Ашбертона и вопрос о северо-восточной границе»; достопочтенный Джозеф Уильямсон — о «Слухах о французском вторжении в Мэн в 1798 году»; преподобный доктор Берридж — о «Дополнительных фактах, касающихся Джорджа Уэймута»; доктор Чарльз Э. Бэнкс — об «Администрации Уильяма Горджеса с 1636 по 1637 год». Оригинальный диплом Общества Цинциннати, подписанный Джорджем Вашингтоном и генералом Ноксом, был представлен Томасом Л. Тэлботом. Б. Ф. Стивенс из Лондона, который в течение многих лет собирал документы, относящиеся к Революции и переговорам того периода, попросил обратить внимание Конгресса на эти рукописи и предпринять усилия, чтобы правительство приобрело их. Было проголосовано передать этот вопрос в постоянный комитет с соответствующими полномочиями. Также было проголосовано, что вопрос, касающийся границ индейских городов, должен быть оставлен на рассмотрение постоянного комитета.



Массачусетс:

21 декабря. — День отцов-основателей был должным образом отпразднован во многих местах. В Плимуте с речами выступили достопочтенный Томас Рассел, президент Общества пилигримов, Джеймс Рассел Лоуэлл, преподобный Джордж Э. Эллис, доктор богословия, доктор Генри М. Декстер, судья Чарльз Леви Вудбери и другие.

22 декабря. — Открытие нового здания публичной библиотеки в Челси, дар Юстаса К. Фитца. Красноречивую вступительную речь произнес Джеймс Рассел Лоуэлл.

24 декабря. — Улицы Лоуренса впервые освещены лампами накаливания.

6 января. — Ежегодное собрание Историко-генеалогического общества Новой Англии. Маршалл П. Уайлдер был переизбран президентом, а Гровер Кливленд стал почетным членом. Следующие лица были избраны на вакантные должности в старом совете офицеров: вице-президент — Хорас Фэрбенкс из Сент-Джонсбери, штат Вермонт; почетные вице-президенты — Чарльз К. Джонс из Саванны, штат Джорджия, и У. Ф. Маллалью из Нового Орлеана, штат Луизиана; директор — Джон Ф. Эндрю из Бостона; комитет по геральдике — Джон К. Кларк из Нидхэма; комитет по библиотеке — Уолтер Адамс из Фрэмингема; комитет по докладам и эссе — Уолдо Бернетт из Саутборо, Александр Уильямс из Бостона. Отчет казначея показал: доход за прошлый год — 3637,92 доллара; расходы — 3510,61 доллара; текущий баланс — 127,31 доллара; общая сумма строительного фонда — 25 028,19 доллара; общая сумма всех фондов — 66 610,23 доллара. Отчет библиотекаря показал: добавление книг путем покупки — 121; путем дарения — 401; текущий итог — 20 778; брошюр куплено — 30; подарено — 1848. Текущий итог — 64 604. Натаниэль Ф. Сэффорд предложил резолюцию с благодарностью мистеру Уайлдеру за его услуги обществу в целом и, в частности, за его настойчивые личные усилия в течение последних нескольких лет, благодаря которым он получил не просто подписки своих друзей, но и их оплату в строительный фонд общества, так что деньги, около 25 000 долларов, теперь находятся на депозите и в распоряжении общества. Резолюция была принята единогласно путем вставания.

Собрание Законодательного собрания штата Массачусетс. Президент Сената Пиллсбери, спикер Палаты Брэкетт, а также секретари Гиффорд и мистер Лафлин были переизбраны. Капитан Дж. Г. Б. Адамс из Линна был избран сержантом по оружию.

12 декабря. — Ежегодное собрание Бостонского общества. Директорами на предстоящий год были выбраны: Томас К. Эмори, Уильям С. Эпплтон, Томас Дж. Аллен, Джошуа П. Бодфиш, Кертис Гилд, Джон Т. Хассам, Гамильтон А. Хилл, Сэмюэл Х. Рассел и Уильям Уилкинс Уоррен. Отчет по библиотеке показал в общей сложности 520 томов и множество брошюр, еще не внесенных в опись, что составляет прибавление 184 томов и 126 брошюр за год. Отчет казначея показал: баланс прошлого года — 3857,85 доллара; поступления, составившие в сумме 4736,65 доллара; расходы, оставившие текущий баланс в 1992,23 доллара. Было объявлено, что мистер Д. Т. В. Хантун, секретарь и казначей, отказался от переизбрания, собираясь в поездку для поправки здоровья. Вакансия не была заполнена.

14 января. — Ежемесячное собрание Исторического общества штата Массачусетс. Доктор Грин, как один из исполнителей завещания Джона Лэнгдона Сибли, зачитал ту часть завещания, в которой он назначил это общество остаточным наследником почти всего своего имущества. Эта сумма является, безусловно, самой крупной денежной суммой, когда-либо переданной или завещанной обществу, и поставит имя Сибли в ряд величайших благотворителей исторических исследований. Было проголосовано назначить комитет в составе судьи Хоара, мистера Кобба и профессора Э. К. Смита для рассмотрения и представления обществу отчета о том, какие действия следует предпринять ввиду этого щедрого завещания.

Мистер Р. К. Уинтроп-младший представил тридцать два письма, написанных между 1693 и 1699 годами генералом лордом Каттсом полковнику Джозефу Дадли, тогдашнему вице-губернатору острова Уайт, а впоследствии губернатору Массачусетса. Они содержат случайные упоминания Вильгельма Оранского и многих общественных деятелей того периода, а также кампании союзной армии во Фландрии, и очевидная искренность и солдатская прямота автора делают их весьма занимательными. Лорд Каттс был не только знаменитым полководцем, но и поэтом, и его стихи цитирует Гораций Уолпол. Мистер Уинтроп выразил желание узнать, где можно найти его изображение, и обсудил достоверность и вероятную дату различных портретов губернатора Джозефа Дадли и его жены Ребекки Тинг.

Мистер Эпплтон рассказал о знамени, которое несли ополченцы Бедфорда в Конкорд 19 апреля 1775 года, фотография которого была представлена на прошлом собрании. Оно было первоначально разработано в Англии в 1660-70 годах для трех окружных отрядов Массачусетса и стало одним из принятых знамен организованной милиции этого штата, и как таковое использовалось ротой Бедфорда. Мистер Эпплтон сказал, что, по его мнению, это знамя по своей исторической ценности намного превосходит знаменитый флаг Юто и знамя Пуласки и, по сути, является самой драгоценной реликвией такого рода, о которой мы имеем представление.

Достопочтенный Р. К. Уинтроп представил от имени достопочтенного Джона Бигелоу из Нью-Йорка, бывшего посланника во Франции и автора обстоятельной биографии Франклина, пять старых карт, на одной из которых название этого города написано как Baston, а на другой — Briston.

Мистер Уинзор сделал сообщение относительно рва и насыпи, найденных в Уэстоне, в месте слияния Стоуни-Брук и реки Чарльз, которые, как было сказано в последнее время, указывают на то, что торговый пост и форт были возведены там французами в начале шестнадцатого века. Он привел доводы в пользу мнения, что эти реликвии могут отмечать место ранней попытки основать там город Бостон, поскольку вскоре после прибытия Уинтропа в Салем он отправился в Чарльзтаун, откуда с группой исследовал соседние реки в поисках удобного места для основания своего города и обнаружил такое место «в трех лье вверх по реке Чарльз». Доктор Пэлфри, который, по-видимому, не знал о существовании этих остатков, говорит, что это место должно было находиться где-то в Уолтеме или Уэстоне, и, скорее всего, недалеко от устья Стоуни-Брук.

Мистер Уинзор также прочитал доклад, в котором сослался на утверждение, появившееся в нескольких популярных историях, о том, что за восемь лет Войны за независимость тринадцать колоний отправили двести тридцать две тысячи человек в Континентальную армию. Он проследил происхождение этого экстравагантного утверждения. В 1790 году генерал Нокс, тогдашний военный министр, представил президенту Вашингтону отчет о количестве войск, предоставленных во время войны. Он показал число, приписанное различным штатам, не делая различий между теми, кто служил в течение более короткого или более длительного периода, и он не свел свои отдельные отчеты за каждый год в один, включающий всю войну. Это было сделано, однако, в первом томе сборников Исторического общества Нью-Гэмпшира, и ошибка была скопирована многими последующими публикациями. Впоследствии в качестве объяснения было сказано, что эти цифры обозначают зачисления или годы службы, а не людей. Истина же заключается в том, что эти цифры бесполезны как представление о количестве людей, составлявших Континентальную линию, или годах фактической службы, и их единственная ценность состоит в том, что они позволяют нам приблизительно судить, насколько больше или меньше относительно один штат внес вклад по сравнению с другим в военную силу, которая завоевала нашу независимость.



Род-Айленд:

17 декабря. — Комитет, назначенный Городским советом Провиденса для рассмотрения того, какие действия должны быть предприняты городским правительством для надлежащего празднования его двухсотпятидесятилетия, представил свой отчет. Комитет придерживается мнения, что празднование должно состоять из фестиваля, длящегося два дня. Рекомендуется, чтобы первый день был посвящен литературным и историческим упражнениям в Первом баптистском молитвенном доме с исторической речью, дающей полную историю города, а также соответствующими одами, стихами и музыкой. Комитет рекомендует, чтобы на второй день состоялось грандиозное торговое шествие, представляющее прошлые и настоящие отрасли промышленности Провиденса; также грандиозный военный и гражданский парад; чтобы во второй половине дня были организованы запуски воздушных шаров, концерты оркестров и другие развлечения для народа, и чтобы празднование завершилось грандиозным фейерверком вечером. Поскольку лучшие исторические авторитеты называют дату основания Провиденса между 20 и 25 июня, комитет придерживается мнения, что следует выбрать 23 и 24 числа. Это предложение сделано также ввиду того факта, что 24 июня будет отмечаться как праздничный день французскими жителями и масонским братством. Предлагается, чтобы город выделил 10 000 долларов на празднование и чтобы Законодательное собрание штата попросили сделать дополнительное ассигнование в размере 5000 долларов.



Коннектикут:

6 января. — Законодательное собрание организовалось, избрав Стайлза Т. Стэнтона временным президентом Сената, а Джона Т. Тиббетса из Нью-Лондона — спикером Палаты.

Статья о семье Уэйт в январском номере журнала «Нью-Ингленд Мэгэзин» вызвала много приятных комментариев в Лайме, месте рождения и летней резиденции главного судьи Уэйта, и Нью-Лондоне, месте жительства достопочтенного Джона Т. Уэйта.

«История округа Хартфорд» в двух великолепных томах, изданная в типографии «Тикнор и Ко» из Бостона, сейчас печатается и будет готова к доставке через несколько недель.



Вермонт:

Шесть молодых людей, играющих на испанских мандолинах, гитарах и арфах, сообщает «Чикаго Геральд» от 18 января, сидели вчера вечером на балконе одного из банкетных залов в Кинсли. Под музыкантами, за Е-образным столом, сидели двести пятьдесят пожилых джентльменов, членов Иллинойсской ассоциации сынов Вермонта, которые уничтожали свой девятый ежегодный банкет. Горшки, наполненные свининой с фасолью, огромные тыквенные пироги и большие куски коричневого хлеба были разложены перед участниками банкета. Стеклянные вазы для фруктов, наполненные доверху румяными зимними яблоками, и маленькие блюда, переполненные колотыми орехами гикори, появились позже, а затем все эти вкусные вещи были запиты сидром и кларетом. Тосты были: «Вермонт» — Х. Н. Хиббард; «Священнослужители Вермонта» — преподобный Г. Н. Бордман; «Пни Вермонта» — Э. Б. Шерман; «Звезда, которая никогда не заходит» — У. У. Чандлер. После речей Жюль Ломбард, облаченный в черное и носящий пару золотых очков на груди своего сюртука, спел «Америку» и красивую шотландскую серенаду. Среди присутствующих были Э. Г. Кит, И. П. Келлог, О. С. А. Спрэг, Р. С. Смит, генерал Х. Х. Томас, Х. Н. Хиббард, Джордж Чандлер, Харви Эджертон, доктор К. Н. Фитч, Э. А. Джуэтт, полковник Арба Н. Уотерман, Э. Б. Шерман, Джон М. Тэтчер, А. У. Батлер, Фрэнк Дейнсон, Х. Н. Нэш, Джон М. Саутворт, Джордж У. Ньюкомб и С. У. Бернхэм.





НЕКРОЛОГ.

15 декабря. — Сэмюэл Дайер, пионер движения против рабства, скончался в Саут-Абингтоне, штат Массачусетс, в возрасте семидесяти восьми лет. Он был тесно связан с Уэнделлом Филлипсом и Гаррисоном как аболиционист и одно время занимал пост президента общества против рабства округа Плимут. Он был одним из первых, кто помогал Фредерику Дугласу. Когда Джордж Томпсон из Англии стал отождествляться с движением против рабства, его общение с мистером Дайером началось, и они работали вместе над этим делом в течение многих лет. Он был видным деловым человеком города и занимал несколько государственных должностей.

В тот же день скончался в своем доме в Кембридже, штат Массачусетс, Джеймс К. Фиск, экс-президент Кембриджской железнодорожной компании. Он родился в Кембридже в 1825 году и всегда жил в этом городе. Он был президентом компании «Фискдейл Миллс» в Стербридже, штат Массачусетс. Мистер Фиск был президентом городского совета в течение двух лет, 1858-9.

20 декабря. — Фредерик Киддер скончался в Мелроузе, штат Массачусетс, в возрасте восьмидесяти одного года. Он родился в Нью-Ипсуиче, штат Нью-Гэмпшир, и ранее занимался торговлей хлопком в Бостоне. Он был членом Историко-генеалогического общества Новой Англии и опубликовал несколько исторических работ.

22 декабря. — Преподобный Дэниел Джеймс Нойс, доктор богословия, почетный профессор интеллектуальной и моральной философии и политической экономии в Дартмутском колледже, будучи по сроку службы вторым после старшего преподавателя в этом учебном заведении, скончался в Честере, штат Нью-Гэмпшир. Он родился в Спрингфилде 17 сентября 1812 года; готовился к колледжу в Пемброке и окончил Дартмут в 1832 году; после окончания был тьютором в Колумбийском колледже в Вашингтоне; окончил Андоверскую теологическую семинарию в 1836 году, а затем в течение одного года был тьютором в Дартмуте. В 1837 году он был рукоположен в священники и назначен пастором Южной конгрегационалистской церкви в Конкорде. В 1849 году он был уволен, чтобы принять кафедру теологии фонда Филлипса в Дартмуте, которую занимал до 1869 года, когда был переведен на кафедру, которую занимал во время своей смерти, будучи почетным профессором с 1883 года. Вермонтский университет присвоил ему степень доктора богословия в 1854 году.

29 декабря. — Эдвин Д. Сэнборн, доктор права, почетный профессор Винкли в Дартмутском колледже по англосаксонскому и английскому языку и литературе, скончался в Нью-Йорке. Он родился в Гилмантоне, штат Нью-Гэмпшир, 14 мая 1808 года и был сыном Дэвида Эдвина и Харриет (Хук) Сэнборн. Он учился в Академии Гилмантона и окончил Дартмутский колледж в 1832 году. Он приобрел репутацию учителя в академиях в Дерри и Топсфилде, штат Массачусетс, и в Гилмантоне, будучи наставником последней. В 1834 году он отказался от тьюторства в Дартмуте и в Мередит-Бридж начал изучать право, которое оставил и поступил в Андоверскую теологическую семинарию. В 1835 году он был тьютором в Ганновере; затем профессором латыни и греческого языка в течение двух лет, а позже занимал кафедру латыни с 1837 по 1859 год. Затем он принял место профессора латыни и классической литературы в Вашингтонском университете в Сент-Луисе, где оставался четыре года. В марте 1863 года он вернулся в Ганновер и стал профессором риторики и изящной словесности. В 1880 году он занял кафедру Винкли. С 1882 года он был почетным профессором, так как слабое здоровье не позволяло ему выполнять обязанности этой кафедры. Покойный был лицензирован как конгрегационалистский священник 1 ноября 1836 года. Вермонтский университет в 1859 году присвоил ему степень доктора права. В течение многих лет он вел большинство мировых судов в Ганновере. В 1848 и 1849 годах он представлял город в Законодательном собрании и был делегатом на Конституционном конвенте в 1850 году. В 1869 году он был избран в Сенат штата, но отказался служить. Покойный был широко известен как оратор и литератор. В 1875 году он опубликовал историю Нью-Гэмпшира. Смерть профессора Сэнборна — это большая потеря не только для Дартмутского колледжа, но и для штата и страны в целом.

3 января. — А. С. Роу, автор многих популярных рассказов, скончался в Ист-Виндзоре, штат Коннектикут, в возрасте восьмидесяти семи лет.

В тот же день профессор Чарльз Э. Хэмлин из Гарвардского музея естественной истории скончался в Кембридже, штат Массачусетс, в возрасте шестидесяти лет.

4 января. — Зуар Элдридж Джеймсон скончался в Айрасбурге, округ Орлеан, штат Вермонт, в возрасте пятидесяти одного года. Он был известным писателем и лектором по сельскохозяйственным темам, чьи инициалы, с перестановками, а также другие псевдонимы знакомы читателям сельскохозяйственных газет, в частности «Нью-Йорк Уикли Трибьюн», «Кантри Джентльмен» из Олбани, штат Нью-Йорк, и «Бостон Калтивейтор». Он был членом нижней палаты Законодательного собрания Вермонта в 1878 году и Государственного совета по сельскому хозяйству в 1870-74 годах, в течение многих лет секретарем Сельскохозяйственного общества округа Орлеан и в течение одного или двух лет лектором Вермонтского государственного отделения «Патрунов земледелия». Помимо большого количества чисто сельскохозяйственных материалов, он часто писал короткие художественные очерки, обычно посвященные сельской жизни. Он был связан с доктором Т. Х. Хоскинсом в редактировании старого «Вермонт Фармер» (не нынешнего «Вермонт Фармер») в Ньюпорте, который с литературной точки зрения был самым успешным из сельскохозяйственных журналов Вермонта.

5 января. — Смерть Нобла Х. Хилла, старшего владельца Бостонского театра. Он родился в Шорхэме, штат Вермонт, в 1821 году; получил хорошее образование; приехал в Бостон в 1840 году; активно занимался торговлей до 1867 года, будучи в то время партнером в фирме «Хилл, Берридж и Ко»; в 1876 году стал партнером Орландо Томпкинса по управлению Бостонским театром.

В тот же день скончался доктор Джеймс Х. Уиттемор, суперинтендант Массачусетской больницы общего профиля, в возрасте 47 лет.

8 января. — Смерть достопочтенного Нахума Кейпена в Дорчестере, штат Массачусетс, в возрасте восьмидесяти двух лет. Он родился в Кантоне в 1804 году. Он приехал в Бостон в возрасте двадцати одного года, начал издательский бизнес в фирме «Марш, Кейпен и Лайон», а впоследствии был связан с несколькими ведущими издательскими домами этого города. Его вкусы всегда были литературными, и последние сорок лет он посвятил литературе и учебе, за исключением времени, когда занимал должность почтмейстера с 1857 по 1861 год. Он был назначен почтмейстером президентом Бьюкененом, и именно во время его пребывания в должности почтовое отделение было перенесено из здания «Мерчантс Эксчейндж» на Саммер-стрит на углу Чонси-стрит, где оно оставалось около полутора лет. Он разработал систему бесплатной доставки и был первым почтмейстером в стране, который установил внешние ящики для сбора писем. Мистер Кейпен написал (большинство из них анонимно) и опубликовал много книг, научных и политических, и был очень щедрым автором для газет и журналов. Он был здравым мыслителем и считался способным писателем. Его последняя работа, над которой он работал двадцать пять лет, — это история демократии. Первый том был опубликован, а остальные три написаны и готовы к печати, за исключением части последнего.



ЛИТЕРАТУРА И ИСКУССТВО.

История Гражданской войны в Америке. [H] Глубокий и широко распространенный интерес, который ощущается в этой стране ко всему, что относится к недавней войне, вероятно, получит дополнительный стимул от появления недавних частей перевода «Истории» графа де Пари. Тот факт, что повествование написано иностранцем, не столько для информации американских, сколько европейских читателей, никоим образом не помешает глубокому интересу, который сами американцы должны испытывать к тому, что, когда будет закончено, вероятно, будет, если не самой беспристрастной, то самой точной, всеобъемлющей, полной и надежной хроникой той долгой, прискорбной и дорогостоящей борьбы. Интерес к американским делам, который достиг кульминации в создании этой истории, был давно лелеемым чувством у автора, прежде чем он задумал цель, которую он до сих пор осуществил так замечательно. Годами материалы всех видов, которые обещали пролить свет на его предмет и помочь ему в его начинании, прилежно собирались. Он пользовался, кроме того, большим преимуществом личной службы в штабе генерала Макклеллана, таким образом привязав к себе многих друзей, которые после его возвращения в Европу продолжали держать его в курсе всего, что касалось передвижений воюющих сторон, а также инцидентов и аспектов конфликта. Эти преимущества, вместе с очень глубоким знанием графом военной науки, оправдали его попытку выполнить задачу, которая, по мере приближения к завершению, обещает стать блестящим успехом и которая, насколько она была выполнена, уже получила высокую оценку от выдающихся солдат и государственных деятелей как в Европе, так и в Америке. Работа, хотя и объемная, обязательно найдет, как того заслуживает, много читателей. Ни один американец, претендующий на гордость за борьбу и достижения своей страны, не может позволить себе быть невежественным в отношении ее содержания. Возможно, стоит отметить, что граф полностью доверяет способности переводчика выполнить свою задачу с осторожностью и точностью.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[H] Филадельфия: Портер и Коутс.






УКАЗАТЕЛЬ ПЕРИОДИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ.

(Первая цифра относится к примечанию и названию периодического издания. Вторая цифра — к странице. Дата периодического издания — это месяц, предшествующий этому выпуску «Нью-Ингленд Мэгэзин», если не указано иное.)


Сельское хозяйство. Вопросы в. 6, 18.

Антропология и этнология. «Ло, бедный индеец». Джордж Ф. Маршалл. 3, 206. — Разновидности человеческого вида. Горацио Хейл. Илл. 5, 296. — Естественное наследство, или Мир родственных. Преподобный Генри Кендалл. 5, 377. — Расовые характеристики евреев. 5, 429. — Доисторические человеческие останки в Мексике. 5, 420.

Искусство. «Знаменитые картины и проповеди, которым они учат». Критическая статья о картине Рейнольдса с изображением младенца Самуила. Преподобный Роберт Магуайр, доктор богословия. 1, 1. — Французский художник (М. Дюран) и его ученики. 7, 373. — Широкий взгляд на искусство. 7, 474. — Урок греческого искусства. Чарльз Вальдштейн. 7, 397. — Сэр Джошуа Рейнольдс. Фрэнсис К. Спархок.

Биография. Дань уважения Томасу А. Хендриксу. Достопочтенный Дж. У. Джерард. 2, 18. — Епископ Мид из Вирджинии. Джон Вашингтон. Джеймс Бриджер. 2, 93. — Дэвид Мид из Кентукки. 2, 94. — Джон Брекенридж из Вирджинии. 2, 97. — Б. Ф. Уэйд, судья. Достопочтенный А. Г. Риддл. 3, 235. — Томас Хойн, Чикаго. 3, 288. — Судья Стивенсон Берк, Кливленд, Огайо. 3, 296. — Доктор Уильям Бушнелл, Мэнсфилд, Огайо. 3, 306. — Джордж Уиттьер Джексон. Дэвид Хостеттер, Питтсбург. 3, 258. Фрэнк Бакленд (ученый). 5, 401. — Джузеппе Верди, портрет. 7, 323-414. — Дэниел Вебстер. Роджерс. 8, 13. — Ричард и Гамалиил Уэйт. А. Т. Ловелл. 8, 48.

Биология. Вопросы в. 6, 17.

Образование. Раннее образование в Огайо. Джесси Коэн. 3, 217. — Могут ли выпускники колледжей преуспеть в бизнесе? 4, 111. — Цветок или лист. Начальное образование. Мэри Патнэм Якоби. 5, 325. — Южные женщины как учителя цветных детей. 7, 478. Образование и философия жизни. Дж. К. Дана. 10, 215. — Образование цветной расы. Эндрюс. 10, 231. — Организация высшего образования. Бил. 10, 233. — Образование девочек. Фенелон. 10, 242. — Потребность и как ее удовлетворить. Клемм. 10, 248. — Отчеты об образовании. 10, 272. — Новое образование. Ливермор. 10, 290. — Перегрузка в средних школах Дании. А. Т. Смит. 10, 299. — Образовательные учреждения. Брауновский университет. Р. А. Гилд, доктор права. 8, 1.

Геология. «Серые бараны». Сахароидный песчаник Солсберийской равнины. Грант Аллен. 4, 94.

История. «Пол Ревир». 1735-1818. Э. Х. Госс. Портрет и илл. — От Бернсайда до Хукера. Перевод Потомакской армии, 1863. Майор Уильям Говард Миллс. 2, 44. — Операции перед фортом Донельсон. Генерал У. Ф. (Болди) Смит. Илл. 2, 20. — Рабство в Америке. Его происхождение и последствия. Джон А. Логан. Портрет автора. 2, 57. — Первая кампания Вашингтона. Т. Дж. Чепмен, магистр искусств. 2, 66. — Новогодний праздник. Его происхождение и соблюдение. Марта Дж. Лэмб. 2, 79. — Неопубликованные отчеты генерала У. Ф. Смита о захвате форта Донельсон. 2, 82. — Письма: Джеймс Мейрик Бенедикту Арнольду и Джон Хэнкок генералу Вашингтону. 1781. 2, 89. — Церкви в Ньюарке, Нью-Джерси, в 1707 году. 2, 93. — Бостонский бунт 1788 года. 2, 95. — Детройт во времена Революции. Сайлас Фармер. 3, 250. — Экспедиция генерала Джорджа Роджерса Кларка и захват Каскаскии. 1778. Джон Мозес. 3, 267. — Город проливов (Детройт). Х. А. Гриффин. 3, 270. — «Потерянный штат» Франклин. 3, 321. — Первое исследование Северо-Запада Джоном Николе. 3, 322. — Грядущее столетие Огайо. 3, 323. — Новая область американской истории (Тихоокеанские штаты). 5, 371. — Вторая битва при Булл-Ране. Генерал Джон Поуп. 7, 442. — Воспоминания рядового. Уоррен Л. Госс. 7, 467. — Эттлборо, Массачусетс. Бэрроуз. 8, 27. — Социальная жизнь в ранней Новой Англии. Энсон Титус. 8, 63. — Голландские деревенские общины на реке Гудзон, 11, 4-я серия. — Кампания при Шайло. Генерал Борегар. 13, 1. — Шерман о Гранте. 13.

Промышленность. История нефтяных интересов. А. Р. Бейкер, доктор медицины. 3, 223.

Литература, библиотеки и т. д. Ранние библиотеки в Цинциннати. Профессор У. Х. Венейбл. 3, 245. — Критика Джордж Элиот на своих современников. 4, 19. — Будущая литературная столица США. 4, 104. — Прогресс к литературным знаниям. 6, 9. — Вопросы по английской, немецкой и греческой литературе. 6, 17-21.

Медицина, гигиена, физиология и т. д. Пионерская медицина Западного резервата. Д. П. Аллен, доктор медицины. 3, 278. — Прививка против бешенства. М. Луи Пастер. 5, 289. — Физиология стоп. Т. С. Эллис, член Королевской коллегии хирургов. 5, 395. — Дальтонизм. 5, 431. — Физиологические эксперименты. 5, 425. — Как портится молоко. 5, 421.

Разное. Блэденсбергские гонки. Юмористическая историческая баллада. Комментарии Горацио К. Кинга. 2, 85.

Деньги и финансы. Банки и банкиры Кливленда. 3, 313. — Происхождение примитивных денег. 5, 296.

Музыка. Национальная консерватория. 7, 477.

Естественная история. Рыба вне воды. Грант Аллен. 5, 334. — Фрукты Тихого океана. 5, 421. — Недавние эксперименты по гибридизации. 7, 476. — Пернатые формы других дней. Илл. Р. М. Шуфельдт. 7, 352.

Политика, экономика, право и т. д. Время всеобщего процветания (в Мичигане) и что из этого вышло. Достопочтенный Бела Хаббард. 3, 199. — Реформа гражданской службы. Гейл Гамильтон. 4, 67. — Как наши железные дороги стали роскошными. 4, 110. — Коммунальные общества. Чарльз Моррис. 5, 325. — Средневековое английское право. 5, 423. — Новая политическая экономия. 7, 475. — Страхование жизни. Г. А. Литчфилд. 8, 68. — Канадские перспективы и политика. Лорд Лорн. Алекс. Пири. Сэр Дж. А. Макдональд. 13. — Демократия в Англии. Эндрю Карнеги. 13. — Лишение избирательных прав Делавэра. 13. — Письма видным лицам. А. Личмонд. 13. — Лендлордизм в Америке. Т. П. Гилл, член парламента. 13.

Отдых. Мысли о стрельбе из лука. Агнес Фрейзер Сэндхэм. 12, 371. — Вокруг света на велосипеде. У. А. Роджерс. 12, 379. — Дамская поездка в Кеттл-Коув. М. К. Смит. 12, 43. — Катание на коньках в Канаде. Отли. 12, 413. — Пешеходная экскурсия по Шотландскому нагорью. Э. С. Фарвелл. 12, 436.

Религия. Работа церкви в Америке. Архидиакон Фаррар. 13.

Наука. Наука в ее полезных применениях. У. Одлинг, член Королевского общества. 5, 388. — Апатизированная древесина Аризоны. 5, 362. — Нонконформизм (в типах). Герберт Спенсер. 5, 367. — Как леса сохраняют влагу. Листовой покров вяза. 5, 429. — Возраст деревьев. 5, 424.

Путешествия и описания. Город Тегеран. С. К. У. Бенджамин. 7, 323.

1 «Куивер», дек. '85.

2 «Мэгэзин оф Ам. Хистори», янв. '86.

3 «Мэгэзин оф Вестерн Хистори» (Кливленд, Огайо), янв. '86.

4 «Липпинкотс Мэгэзин», янв. '86.

5 «Попьюлар Сайенс Мансли», янв. '86.

6 «Куэриз» (Буффало, Нью-Йорк), янв. '86.

7 «Зе Сенчури», янв. '86.

8 «Нью-Ингленд Мэгэзин».

9 «Сент-Николас».

10 «Эдьюкейшн».

11 «Джонс Хопкинс Юниверсити Стадиз ин Хисторикал энд Политикел Сайенс».

12 «Аутинг».

13 «Норт Америкен Ревью».
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